Navod k pouziti

WP 12T455BY




Vase nova pracka

L

5

Rozhodli jste se pro pracku znacky Siemens.

Vénujte prosim nékolik minut ¢asu precteni a seznameni se
s prednostmi vasi pracky.

Pro zajisténi vysoké kvality znacky Siemens byla u kazdé pracky
opoustéjici nas zavod provedena pecliva kontrola funkce

a bezvadného stavu.

Dalsi informace k nasim vyrobkdm, pfisluSenstvi, nahradnim
dildm a servisu najdete na nasich internetovych strankach
www.siemens-home.com nebo se obratte na nase servisni
stfediska.

Popisuje-li navod k pouZziti a instalaci rdzné modely, bude na
odpovidajicich mistech upozornéno na rozdily.

Pracku uvedte do provozu az po precteni tohoto navodu

k pouziti a instalaci!

Graficka uprava

A\ varovani!
Tato kombinace symbolu a vystrazného slova upozorrfiuje na
eventualni nebezpecnou situaci. Nedodrzeni pokynt mize mit za
nasledek smrt nebo poranéni.
A Pozor!
Toto vystrazné slovo upozorfiuje na eventualni nebezpecnou
situaci. NedodrZeni pokynt mlze mit za nasledek vécné a/nebo
ekologické Skody.
Pokyny pro optimalni pouzivani spotfebiCe / uzite¢né informace.
1.2.3./a)b)c)
Manipulaéni kroky jsou oznaceny &islicemi nebo pismeny.

/ -
Vyc&ty jsou oznaceny CtvereCkem nebo poml&kou.
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Pfipadné technické zmény, tiskové chyby a odliSnosti ve vyobrazeni jsou vyhrazeny bez upozornéni.

Obrazky jsou ilustraéni, odchylky jsou mozné!




Pouziti k urcenému ucelu

Vyhradné k pouziti v domacnosti.

Pracka je vhodna k prani textilii, vhodnych pro prani v pradce
a rucné prané viny v pracim roztoku.

Pro provoz se studenou pitnou vodou a pracimi a oSetfujicimi
prostfedky b&znymi v prodeji, které jsou vhodné pro pouziti
v pracdkach.

P¥i davkovani vSech pracich/pomocnych/osSetfujicich

a Cisticich prostfedkl bezpodmine¢né dodrZujte pokyny
vyrobce.

Pracku mohou obsluhovat déti od 8 let, osoby s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo duSevnimi schopnostmi

a osoby s nedostatenymi zkuSenostmi nebo znalostmi, jsou-
li pod dozorem nebo jestlize byly instruovany odpovédnou
osobou.

Udrzujte domaci zvitata v dostatec¢né vzdalenosti od pracky.

Prectéte si navod k obsluze a k instalaci a vSechny ostatni
informace pfilozené k pradce a postupujte podle nich.

Uschovejte podklady pro pozdéjsi pouZiti.




Bezpec¢nostni pokyny

A\ Varovani!
Nebezpeci urazu elektrickym proudem!
PFi kontaktu s vodivymi ¢astmi hrozi nebezpeci urazu.

Sitovou zastréku vytahujte ze zasuvky pouze za kryt
zastrCky, nikoli za kabel.

Sitovou zastréku zapojujte/vypojujte pouze se
suchyma rukama.

/A Varovani!
Nebezpeci pro déti!

Nenechavejte déti bez dozoru v blizkosti pracky.
Déti si nesméji s prackou hrat.

Déti by se mohly do pracky zavfit a ohrozit svUj
Zivot.

U spotfebicl, které doslouzily:

- Sitovou zastréku vytahnéte ze zasuvky.

- Sitovy kabel odfiznéte a spolu se zastrékou odstrarite.

— Znic¢te zamek vika.

Déti nesméji bez dozoru provadét Cisténi a udrzbu.
Déti by se mohly pfi hrani zamotat do obald/foélii

a Casti baleni, nebo by si je mohly pretahnout pres
hlavu a udusit se.

Folie, obaly a jejich ¢asti udrzujte mimo dosah déti.
Praci a oSetfovaci prostfedky mohou pfi poziti
zpusobit otravu, resp. pfi kontaktu podrazdit o&i/
pokozku.

Praci a oSetfovaci prostfedky uchovavejte mimo
dosah déti.

A\ Varovani!
Nebezpeci vybuchu!
Kusy pradla predem oSetrené Cisticimi prostfedky
obsahujicimi rozpoustédla, napfr. prostredky na
odstraniovani skvrn nebo pracim benzinem, mohou po
vlozeni zpUsobit vybuch.
Kusy pradla pfed vlozenim dikladné vyperte v ruce.




A Pozor!
Nebezpedi opareni!
Pfi prani s vysokymi teplotami mUze pfi dotyku
s horkym pracim roztokem (napft. pfi odCerpavani
horkého praciho roztoku do umyvadla nebo pfi
nouzovém vyprazdnéni) dojit k opareni. Praci roztok
nechte vychladnout.

/A Pozor!
Nebezpedi pri poskozeni spotrebice!
- Viko muze prasknout!
Nestoupejte na pracku.

A Pozor!

Nebezpedi pFi kontaktu s tekutymi pracimi/oSetfovacimi
prostiedky!

Pri otevirani vika s naplnénym zasobnikem praciho
prostfedku postupujte opatrné.

Pri kontaktu oci/pokozku ddkladné vyplachnéte/
oplachnéte.

Pfi nahodném poziti vyhledejte Iékarskou pomoc.




Ochrana zivotniho prostredi

Obal/Stary spotiebi¢

ﬁ Zlikvidujte ekologicky obal.

— Tento spotrebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici
2012/19/EU o nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).Tato smérnice stanovi jednotny evropsky
(EU) ramec pro zpétny odbér a recyklovani pouzitych zafizeni.

Pokyny pro usporu

Vyuzivejte maximalni mnozstvi pradla pro pfislusny program.
Normalné zaSpinéné pradlo perte bez predpirky.

Misto bavina 90 °C zvolte program bavina 60 °C a nastavte
volbu, se kterou bude prani intenzivnéjsi. Srovnatelné vyprani
s vyrazné nizsi spotfebou energie.

Automatické vypnuti: Pokud neprovedete delSi dobu zadné
kroky ovladani, spotfebi¢ se z ddvodu Uspory energie pred
spusténim programu a po skonceni programu automaticky
vypne. Pro opétovné zapnuti pracky nastavte voli¢ program(
na Vyp./O a poté znovu na pozadovany program.

Pokud budete pradlo nasledné susit v susicce, rychlost
odstfedovani zvolte podle navodu vyrobce susSicky.

Informace k nafrizeni EU

Podle nafizeni (EU) 1015/2010 jsou nize uvedeny rozsitené
informace o vyrobku. Vychazeji z nafizeni o Uspore energie, ktera
musi splfiovat vSechny vyrobky prodavané v EU. Na jedné

z dalSich stran je schematicky znazornéna energeticka etiketa

s vysvétlivkami. Energeticka etiketa vaSeho spotfebice je
umisténa ze strany nebo vpfedu na spotfebiCi. Energeticka
etiketa obsahuje prehled specifickych hodnot vaseho spotrebice.
Informace o vyrobku

Nejucinn&jsi programy pro bavinéné textilie
Programy, které jsou vhodné pro normalné zaspinéné bavinéné
textilie a jsou nejucinnéjsi z hlediska kombinované spotfeby
energie a vody, jsou uvedeny v pfiloZzené tabulce program.




Nastaveni programu na zkousku a energeticka etiketa podle
smérnice 2010/30/EU se studenou vodou (15 °C). Zadani
teploty programu se fidi teplotou uvedenou na etiketé s pokyny
pro pédi na textiliich. Skutec¢na teplota prani se mlze z divodu
uspory energie liSit od zadané teploty programu.

Zbyvaijici vihkost pradla
TFida ucCinnosti odstiredovani vaseho spotrebice je uvedena na

energetické etiketé. Procentni zbyvajici vihkost pfi dané tfidé
uginnosti odstfedovani je uvedena v nasledujici tabulce.

Tfidé ucinnosti odstred’'ovani Zbyvaijici vihkost D v %
A (nejvySSi ucinnost) D <45

B 45<D< 54

C 54<D<63

D 63<D<72

E 72 <D< 81

Spravna volba praciho prostredku

Pro spravnou volbu praciho prostiedku, teploty a zptsobu prani
je rozhoduijici znacka s pokyny pro pédi. Viz také webovou
stranku www.sartex.ch. Na webové strance www.cleanright.eu je
fada dalSich uzite¢nych informaci o pracich, oSetfovacich
prostfedcich a Cistidlech pro soukromé pouziti.

Pradlo a druh texti-
lie

Bilé pradlo, ze Inu
nebo baviny,

s moznosti vyvarky,
)

Teplota prani

20 °C-max. 90 °C

Praci prostiedek

Univerzalni praci prostfe-
dek s bélenim a optickym
zesvétlenim

Barevné pradlo ze
Inu nebo baviny &

20 °C-max. 60 °C

Praci prostfedek pro ba-
revné pradlo bez béleni
a optického zesvétleni

Barevné pradlo ze
snadno udrzovatel-
nych vlaken, synteti-
ka

20 °C-max. 60 °C

Praci prostfedek pro ba-
revné/jemné pradlo bez
optického zesvétleni

Choulostivé jemné
textilie, hedvabinebo
viskdza T

20 °C-max. 40 °C

Praci prostfedek pro jem-
né pradlo

Vinaw#y

20 °C-max. 40 °C

Praci prostfedek pro vinu




Pokyny pro ochranu zivotniho prostiedi a isporu

Kromé pokynt v navodu k obsluze muizete pfi dodrZzovani
nasledujicich pokyna usetfit dalsi naklady a chranit Zivotn{
prostfedi. U lehce a normalné zasSpinéného pradla Ize snizit
spotfebu energie (snizeni teploty prani) a praciho prostfedku.

Snizena teplota a mnozstvi
praciho prostfedku podle do-
poru¢eného davkovani pro leh-
ce zaspinéné pradlo

Lehke

Z4dné viditelné ;
znedisténi a skvrny. Céasti
odévu s télesnym
pachem, napf. lehké
letni/sportovni oble&eni
(noSené nékolik hodin),
tricka, kosile, blazy
(noSené az 1 den), lozni
pradlo a ruéniky pro
hosty (pouzivané 1 den)

Normalni

Viditelné znecisténi nebo
znatelné lehké skvrny,
napf. tricka, kosile, bllzy
(propocené, vicekrat
noseng), rucniky, lozni
pradlo (pouzivané az 1
tyden)

Teplota podle etikety s pokyny
pro péci a mnozstvi praciho
prostfedku podle doporucené-
ho davkovani pro silné zaSpi-
néné pradlo

Silné

Za$pinéni a/nebo skvrny
ztetelné viditelné, napf.
utérky na nadobi, détské
pradlo, pracovni odévy




ro¢ni spotfeba vody

naplnéni

tiidy energetické G¢innosti

tfida ucinnosti odstfedovani

roéni spotfeba energie

hladina hluku pfi prani

hladina hluku pfi odstfedovani

Mnoho dal$ich dilezitych informaci je uvedeno v navodu k obsluze a instalaci.
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Seznameni se se spotrebicem

Vas spotrebic

nasypka

pfistup k ¢erpadiu
s filtr

pfepravni pomucka
(podle modelu)

Nasypka pro praci prostredky

Komora | Praci prostredek pro predpirku

Komora & Zmékcovaci prostiredek, skrob, bélici prostiedek

Komora ll Praci prostfedek pro hlavni prani, zmékc&ovaci pro-
stfedek, sll na skvrny

Nikdy nepfekrocte znaCku ,MAX",

11



Pred kazdym pranim

Dbejte na naleZitou

instalaci a pfipojeni pracky. Od — Strana 26
Pred prvnim pranim bylo provedeno jedno prani bez pradia.
— Strana 33

1. Priprava pradla
Tridéni pradla podle:

druhu tkaniny/druhu viaken,

barvy,

znedisténi,

dodrzovani pokynu vyrobce pro oSetfovani.
Udajl pro o$etfovani pradla na etiketach:

Vyvérka 95 °C, 90 °C

Barevné pradlo 60 °C, 40 °C, 30 °C
Nemackavé pradlo 60 °C, 40 °C, 30 °C
Jemné pradlo 40 °C, 30 °C

Ruc¢né a v praCce prané hedvabi a vina prana za studena,
40 °C, 30 °C
neperte pradlo v pracce

Setieni pradla a praéky:

Pti davkovani vSech pracich/pomocnych/osetfujicich

a Gisticich prostredkd bezpodmineéné dodrzujte pokyny
vyrobce.

Cistici prostiedky a prostfedky k pfedbézné Upravé pradla
(napf. pfipravky proti skvrnam, pfedpirkové spreje, ...) se
nesmi dostat do kontaktu s povrchy pracky. Pfip. zbytky
rozpraSené mihy a jiné zbytky/kapky okamzité setfete vihkym
hadfikem.

Vyprazdnéte kapsy.

Davejte pozor na kovové predméty (kancelafské sponky atd.)
a odstrante je.

Choulostivé pradlo (pun&ochy, podprsenky s raminky atd.)
perte v sitce/sacku.

Zavrete zipy, zapnéte knofliky povieceni.

VykartaCujte pisek z kapes a zalozek.

Odstrarite zaclonové valecky nebo je zavazte do sitky/sacku.
Nové pradlo perte samostatné.
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2. Priprava spotrebice

Zastrcte sifovou zastréku.
;‘ Otevrete vodovodni kohoutek.

3. Vlozeni pradla do bubnu, volba programu

1. Viko pracky otevrete tahem nahoru.
— 1 2. P¥idrzte zadni klapku bubnu, druhou rukou posurite zarazku
‘ ve sméru Sipky a predni klapku bubnu lehce zatladte nahoru,
az se uzaviraci mechanismus uvolni.
3. Pradlo vkladejte jednotlivé. NepfekroCte maximalni naplnéni
podle tabulky programd.

— PrepInéni zhorSuje vysledek prani a podporuje pomackani
pradla.

- Michejte velké a malé kusy pradla. Razné velké kusy pradla
se lépe rozdéli pfi odstied'ovani.

- Netlacte pradlo do bubnu klapkami bubnu.

. P¥i zavirani sméfujte obé klapky bubnu nad otvor bubnu,
zadni klapku pres predni, potom obé zatlac¢te lehce doll, az
uzaviraci mechanismus zapadne.

Dbejte na spravné uzavreni klapek bubnu:

Kovové haky musi zcela zapadnout; zarazka musi mirné
pfesahovat zadni klapku bubnu.

— Neskfipnéte pradlo mezi klapku a buben.

5. Zvolte program.

Vyberte program s pfidavnymi funkcemi podle tabulky
programu. Nastavte teplotu a otacky odstfedovani.

13



4. Praci a oSetrovaci prostredky

Vybér spravného praciho prostfedku zavisi na:
— druhu textilii

- barvé textilii

- teploté prani

— druhu a rozsahu zaSpinéni

PFi zapnutém ,zpozdéni startu“ nepouzivejte tekuté pracfi
prostfedky.

Nepouzivejte tekuty praci prostfedek pro hlavni prani, je-li
zvolena dopliikova funkce ,predpirka“.

Pouzivejte pouze praci a oSetfovaci prostredky pro pracky
pro domaci pouziti.

Husté avivaze a Skroby zfedte trochou vody.

. Davkujte podle:

— Udajl vyrobce

— druhu a rozsahu za$pinéni

- tvrdosti vody (informujte se u své vodarny)

— naplnéni (polovi¢ni naplnéni = 3/4 davky, minimalni
naplnéni = 1/2 davky)

Predavkovani vede k vétsi tvorbé pény a zhorsuje praci

ucinek.

Poddavkovani vede k zeSednuti pradla a zvapenaténi.

Vysoce koncentrované praskové a tekuté praci prostiedky

davkujte pfimo do bubnu.

. Naplnéni praciho a oSetfovaciho prostfedku:

— Praci a oSetfovaciho prostfedek neplrite nad znacku
»MAX",

- U programU bez predpirky s teplotami mezi studenou
a 40 °C pouzivejte tekuté praci prostfedky. Rovnéz
v pfipadé, ze neni aktivovano ,,zpozdéni startu“. Toto
opatfeni zabranuje vyskytu bélavych zbytk( praciho
prostfedku.

5. Spusténi programu
Informace k program(m naleznete v samostatné tabulce

S programy.
H Zvolte Start.
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Prani

Béhem prani

m Détska pojistka (je-li k dispozici; podle modelu)
Pro zajisténi pracky proti neimysiné zméné nastavenych
funkci mizete aktivovat détskou pojistku.

aktivovat/deaktivovat: Tlacitka oznadena symbolem klice
podrzte stisknuta souc¢asné minimalné 3 sekundy.

Na displeji se objevi symbol kli¢e (je-li k dispozici).
E Zména programu
Pfi spusténi nespravného programu.
1. Zvolte Start. Zobrazeni blika.
2. Zvolte jiny program, jinou moznost, teplotu nebo otacky.

3. Zvolte Start. Novy program zacCne ve fazi, ve které byl
predchozi program prerusen.

H ZruSeni programu
1. Cca 3 sekundy stisknéte tlacitko Smazat.
2. Na displeji (je-li k dispozici) se objevi rES.
3. Pripadna voda se od&erpa.
4. Viko Ize otevrit.

Konec programu

Symbol ,Viko volné® sviti resp. se objevi na displeji (je-i
k dispozici).

15



Po prani

. Voli¢ programu nastavte na ,Vyp*“.

. Otevrete pracku, vyjméte pradlo

Nenechavejte zadné ¢asti pradla v bubnu. P¥i pfiStim prani se
mohou srazit nebo mirné zménit barvu.

Viko a buben nechte oteviené, aby mohla vyschnout zbyla
voda.

Vzdy Cekejte na konec programu, protoze jinak je spotrebic
jesté zablokovan.

. Zavrete privod vody.

16



Osetfovani a udrzba

Plast pracky/ovladaci panel

Zbytky pracich prostfedkl ihned odstrarite.

Otrete je mékkym vihkym hadrem.

Cisténi proudem vody je zakazano.

Nepouzivejte Cistici prostfedky obsahujici rozpoustédla,
prasky, které mlzou poskrabat povrch, Cistici prostfedky na
sklo, viceltcelové CistiCe nebo horlavé kapaliny. MlzZete
poskodit povrchové plochy.

Praci buben

Odvapnéni

Pouzivejte Cistici prostfedek bez obsahu chldéru, nepouzivejte
ocelovou draténku, hoflavé kapaliny.

Pti spravném davkovani praciho prostfedku neni nutné. Pokud
vSak ano, postupujte podle Uudaji vyrobce odvapriovaciho
prostfedku. Vhodné odstrariovace vodniho kamene si mizete
koupit na nasi internetové strance nebo v zakaznickém servisu
— Strana 23.

Cisténi nasypky

Nasypku pravidelné Cistéte (minimalné 3krat nebo 4krat za rok),

abyste zabranili usazovani praciho prostfedku.

1. Zatlacte dold tlacitko nad komorou pro avivaz uprostied
nasypky.

2. Vytahnéte nasypku dopredu.

V nasypce muze byt voda. Drzte ndasypku svisle.

3. Vyplachnéte nasypku pod tekouci vodou. Vliozku komory pro

avivaz na zadni strané nasypky lze kvili ¢isténi vyjmout.

. Pfipadné znovu nasadte vioZzku komory pro avivaz na zadni

strané nasypky.

. Spodni pfidrzné spony nasypky zasufite do pfislusnych
otvor( ve viku a zatladte nasypku proti viku, az zaskodi.
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Filtr ¢erpadla praciho roztoku je ucpany

Pracka je vybavena samocisticim Cerpadlem. Filtr zachycuje
predméty jako knofliky, mince atd.
Filtr pravidelné kontrolujte (nejméné dva- az tfikrat ro¢né).
Zejména:
pokud pracka radné neodderpava nebo neodstieduje.
pokud sviti zobrazeni ,Vycistit Cerpadlo®.

Varovani!

Nebezpeci opareni!

Praci roztok je pfi prani s vysokymi teplotami horky. P¥i
kontaktu s horkym pracim roztokem muze dojit

k opareni.

Praci roztok nechte vychladnout.

Zavrete privod vody, aby nepfitékala dalSi voda a praci roztok
vypustte pomoci ¢erpadla.

1. Vypnéte spotrebic. Sitovou zastréku vytahnéte ze zasuvky.
Ptistup k Cerpadlu oteviete napf. Sroubovakem.

Postavte doll nadobu.

Filtr pomalu otacejte proti sméru hodinovych rugicek. Jesté
jej neodstranujte!

Eol S

Nechte vytéci vodu.

Filtr zcela vytocte.

Filtr a filtracni komoru vydistéte.

Zajistéte, aby bylo mozné pohybovat lopatkou Cerpadla (v

plasti za filtrem).

9. Nasadte filtr. Pevné jej zaSroubujte az nadoraz ve sméru
hodinovych rucicek.

10. Nalijte do bubnu 1 litr vody, abyste se ujistili, Zze z filtru
neunika voda.

11. Zavrete pfistup k Serpadlu.

12. Zapoijte sitovou zastréku.

© N O
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Ucpana odtokova hadice na sifonu

1. Vypnéte spotiebid. Vytahnéte sitovou zastréku.

Upozornéni: MiZe vytéct zbytkova vodal

2. Uvolnéte hadicovou sponu, odtokovou hadici opatrné
stahnéte.

3. Vycistéte odtokovou hadici a hrdlo sifonu.

4. Nasadte opét odtokovou hadici a misto pfipojeni zajistéte
hadicovou sponou.

Sitko v pfivodu vody ucpané
Sitko pravidelné kontrolujte a Cistéte (nejméné dva- az tfikrat
rocéné).
1. Zavrete privod vody! Sitovou zastréku vytahnéte ze zasuvky.
2. OdSroubujte hadici od pfivodu vody.
3. Sitko na konci hadice peclivé vycCistéte malym kartacem
(napf. kartackem na zuby).

Hadici neponofujte do vody.
4. Hadici opét naSroubujte k pfivodu vody. Nepouzivejte klesté!
5. Zapoijte sitovou zastréku.

P¥ivodni hadice

- Pravidelné kontrolujte, zda neni kfehka a nema trhliny, pfip. ji
vymeérite.

- PFivodni hadice Aqua-Stop (obr. vievo) ma bezpecnostni
ventil proti nekontrolovanému pfitoku vody. Je-li prahled (viz

’ vodorovnou Sipku) tohoto ventilu zbarven &ervené, byl

R spustén bezpecnostni mechanismus. Hadice musi byt

—L,to vyménéna — Servisni sluzba
= — Privodni hadice Agqua-Stop ma podle konkrétniho modelu
odblokovaci zafizeni (viz svislou Sipku), které je tfeba pfi
odSroubovani hadice od pfivodu vody podrzet stisknuté.

- U pfivodnich hadic s prihlednym plastém pravidelné
kontrolujte barvu plasté. Lokalni zvyraznéni barvy ukazuje na
trhlinu. Hadice musi byt vyménéna. — Servisni sluzba
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Poruchy, co je nutno delat?

Odstranéni pfedmétu mezi bubnem a vanou pracky

Predmét uvizly mezi bubnem a vanou pracky muizete odstranit
takto:
1. Vypnéte pracku, vytahnéte sitovou zastréku.
2. Vyjméte pradlo z bubnu.
1 3. Zaviete klapky bubnu a otoCte buben o polovinu otacky.

4. ZatlaCte Sroubovakem na plastovy konec a pfitom plastovy
dil posunte zleva doprava; dil spadne do bubnu.

“ 5. Otocte buben o polovinu otacky; pfedmét Ize vyjmout
vzniklym otvorem v bubnu.

6. Plastovy dil v bubnu opét nasadte. Nastavte plastovou Spicku
nad otvorem na pravé strané bubnu.

. Plastovy dil posurite zprava doleva, az zapadne.

. Zavrete klapky bubnu a otocte buben o polovinu otacky.
Zkontrolujte polohu a upevnéni plastového dilu.

9. Zapojte sifovou zastréku
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Zavada Pri¢ina/naprava/rady

Pracku nelze spustit;
zadné zobrazeni ne-
sviti

PraCka se po stisk-
nuti tlacitka Start/
pauza nespusti

Pragka se zastavi
bé&hem programu,
zobrazeni Start/
pauza blika

Zbytky praciho pro-
stfedku v nasypce
praciho prostfedku

Hlasity chod, vibrace
a ,putovani“ pfi od-
stfedovani.
Vysledek odstfedo-
vani neni uspokojivy.
Pradlo je mokré/pfi-
li§ vihkeé.

Trvani programu je
delsi/kratsi, nez bylo
plvodné zobrazeno/
uvedeno.

~Nevyvazeni pfi od-
stfedovani“

Ukazatel odstfedo-
vani v zobrazen{ pri-
béhu programu blika
nebo po skondeni
programu na displeji
blikaji otaCky odstre-
dovani (podle mode-
lu). Pradlo je stale
velmi mokré.

- Je zastrCka zapojena?
- Je zasuvka vadna? Je v ni jisténi?

- Je viko spravné zaviené?

- Je aktivovano blokovani tlaCitek? Pro odblokovani podrzte obé
tlagitka oznacena symbolem kli¢e stisknuta sou¢asné minimalné
3 sekundy. Symbol kli¢e na displeji zhasne.

- Je aktivovano Neodstfedovat? Pro ukongeni stisknéte tladitko
Start/pauza nebo spustte odCerpavani.

- Program se zménil. Zvolte program znovu a spustte jej.

- Program byl prerusen a viko je otevieno? Zaviete viko a spustte
Znovu program.

— Sviti zobrazeni zavady?

- Zkontrolujte pfivod vody a pfivodni hadici.

- Je nasypka praciho prostfedku spravné nasazena?
— Je filtr v pfivodni hadici ucpany?

— Stoji pracka vodorovné? Je spravné vyrovnana?
- Jsou odstranény prepravni pojistky?

Spotfebi€ je vybaven kontrolnim systémem vyvazeni. Po naplnéni

tézkymi &astmi pradla (napf. Zupan) se otacky odstfedovani

z dlvodu ochrany pracky automaticky snizi. Pfip. se postup odstre-

dovani pferusi (viz rovnéz oddil v ,Nevyvazeni pfi odstfedovani®).

— PFidejte lehké Casti pradla a program odstfedovani opakuijte.

- Nadmérna tvorba pény muZe zabranit odstfedovani. Spustte ma-
chani a odstfedovani. Vyhybejte se nadmérnému davkovani pra-
ciho prostfedku.

- Jsou nastaveny nizké otacky odstfedovani?

Nejedna se o zavadu.

Pra¢ka na zakladé faktor(l jako nadmérna tvorba pény, nevyvazeni
naplné u tézkych kusl pradla, delsi doba ohfevu pfi nizsi teploté
privodu vody atd. pfiméfené prizplsobi trvani programu.

Nevyvazeni naplné pradla béhem odstfedovani prerusilo fazi od-

stfedovani na ochranu pracky. Pri¢inou mize byt mala napli prad-

la, kterou tvofi jen nékolik savych ¢asti (napf. ruéniky) nebo velké/

tézké Casti pradla.

- Vyhybeijte se, pokud mozno, malym napinim pradla.

— P¥i prani velkého nebo tézkého kusu pradla pfidejte pfipadné
vice kusl pradla rdzné velikosti.

Chcete-li odstredovat mokré pradlo: Pridejte vice kusu pradla r(izné

velikosti a spustte program ,Machani a odstfedovani*.
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Blikajici zobrazeni Zobrazenina PFi¢ina/naprava

zavady displeji (je-li
k dispozici)

Vodovodni kohout
zavreny

Vycisténi Cerpadla

Servis bdd (mode-
ly bez dis-
pleje:
v8echny
kontrolky
sviti)

Servis Od F02 do
F35

FO6

FA

Servis Fod

Zadny nebo nedostatedny privod vody.

— Vodovodni kohout je zavieny/neuplné otevrieny

- Privodni hadice ohnutd/pfiskfipnuta

— Tlak vody pfili§ nizky. Vydistéte sitko

- Pro modely s hadici Aqua-Stop: barva v prihledu
bezpecnostniho ventilu Cervena - vymeénte hadici.

Voda se neod&erpava.

— Cerpadlo praciho roztoku je ucpané. Vygistéte filtr

- Odtokova hadice/odtokova trubka je ucpana. Vy-
Cistéte odtokovou hadici u sifonu

Po odstranéni zavady spustte program Oddéerpavani

nebo minimalné 3 sekundy podrZte stisknuté tlagitko

Smazat.

Pragka se zastavi béhem programu.

Klapky bubnu jsou oteviené/nejsou fadné zavfené:
Minimalné 3 sekundy podrzte stisknuté tlacitko Sma-
zat, aZ se zobrazi napis Otevfit dvefe. Voli¢ programu
otocte na ,Vyp“, oteviete viko, zaviete klapky bubnu.
Spustte znovu program.

Zavada elektrické soucasti.
Spustte program Oddéerpavani nebo minimalné 3
sekundy podrzte stisknuté tlagitko Smazat/odc¢erpat.

Zkontrolujte, zda byl pro dany typ pradla zvolen sprav-
ny program a bylo dodrzeno maximalni plnici mnoz-
stvi (viz tabulku program). Minimalné 3 sekundy
podrzte stisknuté tlacitko ,Smazat“; program se pferu-
$i. Poté zvolte program odpovidajici typu pradla.l

Zavada bezpecnostniho zafizeni Aqua-Stop.

Vypnéte spotfebic, vytahnéte sitovou zastréku, zaviete
pfivod vody.

Pragku opatrné naklorite dopfedu. Nechte z dolni &as-
ti spotfebice vytéci vodu. Potom:

- Zapojte sitovou zastréku

- Otevrete pfivod vody

- Spustte znovu program

Extrémni tvorba pény

Program prerusen nadmeérnou tvorbou pény

- Spustte program Machani a odstfedovani

- Spustte znovu pozadovany program. PouZijte
méné praciho prostfedku

Pfi pretrvani zavady: vytahnéte sitovou zastréku, zaviete privod vody a zavolejte servisni

sluzbu.
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Zakaznicky servis

NemUzete-li zavadu sami odstranit, Zdvady, co délat?

— Strana 20, obratte se na nasi servisni sluZzbu. VZzdy najdeme
vhodné feSeni, abychom predesli zbyteCnym navstévam
technikd.

Servisni sluzbé sdélte Ciselné oznaceni vyrobku (E-Nr.) a vyrobni
Cislo (FD) spotrebice.

Tyto Udaje jsou uvedeny
za dvermi pro pfistup
E-Nr. FD k Gerpadlu a na zadni
strané spotrebice.

Oznaceni vyrobku Vyrobni &islo

Duvérujte kompetentnosti vyrobce.

Obratte se na nas. Zajistite tak, Ze oprava bude provedena
vySkolenymi servisnimi techniky, ktefi maji k dispozici originalni
nahradni dily.
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ﬂ Rozsah dodavky

odtokova hadice

navod k obsluze

koleno pro
a instalaci, ~ upevnéni
tabulka program odtokové hadice
L4 N ®
4
i

/ kli¢ k nastaveni pfivodni hadice

__—<E2_nozicek (v bubnu)

_ [ ] o—
i —

P¥i pfipojeni odtokové hadice vody na sifon se navic potiebuje:
1 hadicova spona @ 24-40 mm (specializovana prodejna)
k pfipojeni na sifon. Pfipojka vody — Strana 30
Potiebné naradi:
m Vodovaha k vyrovnani
B Plochy Sroubovak nebo Sestihranny trubkovy Kli¢ ¢. 8
k uvolnéni pfepravnich pojistek
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Délky hadic a kabell

podle modelu:

pfipojeni vievo nebo prlpo1en| vpravo

L4 (]

ES
~100 cm 100 cm

\N \ﬁé max. 55
125 cm 100cm 100 cm

~“80cm 90 cm

@)

Pfi pouziti drzakd hadic se mozné délky hadic zkracuji!
Lze obdrzet ve specializované prodejné nebo u servisni
sluzby:
m Prodlouzeni pro hadici Aqua-Stop, resp. pfivod studené vody
(cca 2,50 m).
Objednaci &. WMZ2380, WZ10130, CZ11350, Z7070X0

m DelSi pfivodni hadice (cca 2,5 m) pro model Standard.

Technické udaje

Rozméry 40 x 65 x 90 cm
(8ifka x hloubka x vys-

ka)

Hmotnost cca 58 kg

Pripojeni k elektrické siti jmenovité napéti 220-240 V, 50 Hz
jmenovity proud 10 A
jmenovity vykon 2 300 W

Tlak vody 100-1 000 kPa (1-10 bar)
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Instalace

Vihkost v bubnu je podminéna vystupni kontrolou.

Bezpecéna instalace

A Varovani!

Nebezpeci poranéni! o
- PraCka ma velkou hmotnost - pozor/nebezpeci pfi
zvedani. Zvedejte ji minimalné ve dvou. |
— P¥i zvedani pracky se mohou ulomit odstavajici
konstrukecni prvky (napf. viko) a zpusobit zranéni.

Nezvedejte pracku za odstavajici konstrukéni

prvky.

A Pozor!

Nebezpeci zakopnuti!

Pfi nevhodném umisténi hadic a kabeld vznika
nebezpedi zakopnuti a zranéni.

Hadice a kabely vedte tak, aby nehrozilo nebezpecli
zakopnuti o né.

A Pozor!

Pracka se muize poskodit!
- Zamrzlé hadice se mohou roztrhnout nebo
rasknout. 5 L
eumistujte praCku v oblastech ohrozenych mrazem
a/nebo venku. _ o o
— Pri zvedani pracky za odstavajici konstrukcnlvErvk
(naglr{ viko) se mohou tyto prvky ulomit a poskodi
racku.
ezvedejte pracku za odstavajici konstrukéni prvky.

- Dodate¢né ke zde uvedenym pokynim mohou platit zvlastni

predpisy pfislusné vodarny elektrorozvodnych zavodd.
- V pfipadé pochyb nechte pracku pfipojit odbornikem.

Plocha pro instalaci

Dulezita je stabilita, aby pracka neputovalal

— Plocha pro instalaci musi byt pevna a rovna.
- Nevhodné jsou mékké podlahy/podlahové krytiny.

Instalace na dfevéné nebo plovouci podlaze

A Varovani!

Pracka se muize poskodit!

Nvo,iiékx pracky upevnéte prichytkami.
Pr|ch31/t . Objednaci ¢. WMZ 2200, WX 9756,
CZ 110600, Z 7080X0

- Pragku umistéte pokud mozno do rohu.

- K podlaze pfisroubujte vodovzdornou dfevénou desku (min.
30 mm silnou).
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“ Odstranéni prepravnich pojistek

A Pozor!
Pracka se muize poskodit!
Neodstranéné prepravni pojistky mizou pfi provozu
pracky poskodit napf. buben.
Pred prvnim pouzitim bezpodminecné zcela odstrarite
a uschovejte prepravni pojistky.

1. Dva Srouby ,A“ a &tyfi Srouby ,B“ odstrarite plochym
Sroubovakem nebo Sestihrannym trubkovym kli¢em ¢. 8.

2. Odstranite prepravni pojistky.

3. Ctyfi vn&jsi Srouby ,B“ znovu nasadte. Srouby utdhnéte.
T — ‘ 4. Dodané krytky nasadte do otvor(.

A Pozor!

,B“! Dobre je utahnéte!

A Pozor!
Pracka se muze poskodit!
Abyste pfi pozdéjsi prepravé zabranili poSkozeni, pred
prepravou bezpodminecné znovu namontujte
prepravni pojistky.
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u Pripojka vody

A

Pozor!
Bezpeclnostni zarizeni Aqua-Stop neponorujte do
vody.

- Abyste zabranili Uniku vody nebo skodam zplsobenym
vodou, je bezpodminecné nutné dodrzovat pokyny uvedené
v této kapitole!

— V pracCce pouzivejte pouze studenou pitnou vodu.

— Nepfipojujte ji na sméSovaci baterii beztlakového bojleru.

— Poutzijte pouze dodanou pfivodni hadici nebo hadici
zakoupenou ve specializované autorizované prodejné, nikoli
pouzitou hadici!

- V pfipadé pochyb nechte pracku pfipojit odbornikem.

Privod vody

Privodni hadici neohybejte, nemackejte, neupravujte ani

neprorezavejte (nebyla by zaruéena pevnost).

Optimalni tlak vody ve vodovodni siti: 100-1 000 kPa (1-10 bar)
B PYi otevieném pfivodu vody vyteCe protéka 8 I/min.

m Pri vy3Sim tlaku vody namontujte redukéni ventil.

1. Pripojte pfivodni hadici.

Pozor!
Zavit Sroubeni muze byt poskozen
PFi pfiliS pevném dotazeni Sroubeni naradim (klesté)
mUZe byt zavit poskozen.
Sroubeni dotahujte pouze ruéné.
na vodovodnim kohoutu (34" = 26,4 mm):

m axt Jmax

90° 90°

na spotiebici:
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Odsroubovani hadice s bezpe¢nostnim zarizenim Aqua-
Stop:

odblokovaci

Pro odSroubovani hadice s bezpecnostnim zafizenim Aqua-
Stop (je-li k dispozici) podrzte stisknutou odblokovaci packu
(je-li k dispozici).
2. Opatrné otevriete pfivod vody a pfitom zkontrolujte tésnost
i pfipojeni.

Sroubové spojeni je pod tlakem vodovodniho potrubi.

Pripojeni odtokové hadice

— Odtokovou hadici neohybejte ani nenatahujte do délky.
- Vyskovy rozdil mezi instalac¢ni plochou a odtokem: 55 - max.
100 cm

Odtok do umyvadia

/A Varovani!
Mozné poskozeni vodou!
Pokud se zavéSena odtokova hadice pfi vysokém
tlaku vody pfi odCerpavani vysmekne z umyvadla,
muze vytékajici voda zpUsobit skody.
Zajistéte odtokovou hadici proti vyklouznuti.

A Pozor!
Spotiebi¢ se mize poskodit!
Ponori-li se konec odtokové hadice do odcCerpané
vody, mUze byt voda nasata zpét do spotrebice!
— Odtok v umyvadle nesmi byt uzavreny zatkou.
- Mala umyvadla na ruce nejsou vhodna.
— Pri od¢erpavani zkontrolujte, zda voda odtéka

dostatecné rychle.

— Konec odtokové hadice se nesmi ponofit do
odcCerpané vody!
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Polozeni odtokové hadice:

Koleno musi byt upevnéno az na konci odtokové hadice.

Odtok do sifonu

A Varovani!

Moznost Skod zpusobenych vodou!!

Kdyz odtokova hadice vlivem vysokého tlaku vody pfi
odc¢erpani vyklouzne ze sifonové pfipojky, mize
vytékajici voda zpUsobit Skody.

Misto pfipojeni se musi zajistit hadicovou sponou,

@ 24-40 mm (specializovana prodejna).

Pfipojeni

Odtok do plastové trubky s gumovym hrdlem

A Varovani!

Mozné poskozeni vodou!

Pokud se odtokova hadice pfi vysokém tlaku vody pfi
odcéerpavani vysmekne z plastové trubky, mize
vytékajici voda zpUsobit Skody.

Zajistéte odtokovou hadici proti vyklouznuti.

Pfipojka
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=3 Ustaveni

)| 2. Zkontrolujte vyrovnani pracky vodovahou, pfip. upravte
’ pomoci vodovahy. VySku zmérite otacenim nozicky

| l 1. Pojistnou matici uvolnéte klic¢em ve sméru Sipky.
‘/‘3 spotfebide.

V8echny Ctyfi noziCky musi stat pevné na podlaze.
Pracka se nesmi viklat!

3. Kontramatici utahnéte k plasti.

NoziCku pfitom pevné drzte a neménte jeji vySku.

— Kontramatice vSech nozi¢ek pracky musi byt pevné dotazeny
k plasti pracky!
— Pfi nespravném vyrovnani mize dochazet k hlasitému chodu,
vibracim a ,putovani“ pracky!
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Elektrické pripojeni

Elektricka bezpecénost

Varovani!

Nebezpeci ohrozeni zivota elektrickym proudem!
Pri kontaktu se soucastmi pod napétim je nebezpeci
ohrozeni zivota.

A

Vytahujte pouze za sifovou zastréku, ne za pfivodni
vedeni.

Zastréte/vytahnéte sitovou zastréku pouze
suchyma rukama.

Nikdy nevytahujte sitovou zastréku za provozu.
Pripojeni pracky je mozné pouze na stfidavy proud,
pres predpisové nainstalovanou zasuvku

s ochrannym kontaktem.

Sitové napéti a napétové udaje na pracéce
(pristrojovy Stitek) musi byt shodné.

Pfipojna hodnota jakoz i potfebna pojistka jsou
uvedené na pfistrojovém Stitku.

Zajlstete aby:

se sitova zastr¢ka a zdsuvka hodily k sobé.

byl dostatecny prirez vedeni.

byl pfedpisové nainstalovan uzemnovaci system.
vyména sitového kabelu (je-li nutnd) byla
provedena jen kvalifikovanym elektrikarem.
Nahradni sitovy kabel je k dostani v zakaznickém
servisu.

se nepouzivaly vicenasobné zasuvkove listy/spojky
a prodluzovaci kabely.

se pfi pouziti chranice vybavovaného chybovym
proudem pouzil pouze typ s touto znackou [EI.
Pouze tato znacka zarucCuje splnéni soucasné
platnych predpisu.

sitova zastr¢ka byla kdykoliv dostupna.
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Pred 1. pranim

Pracka byla pfed opusténim vyrobniho zavodu prezkousena.

Abyste odstranili zbytky vody z kontrolniho prani, nechte poprvé

probéhnout praci cyklus bez pradia.

PraCka musi byt nalezité instalovana a pfipojena podle kapitoly

Instalace od— Strana 24 .

1. Zkontrolujte pracku.

Nikdy nepouzivejte poSkozenou pracku. Kontaktujte servisni

sluZzbu. — Strana 23

2. Z displeje odstrante ochrannou fdlii (je-li k dispozici).

3. Zapojte sitovou zastréku.

4. Otevrete privod vody.

5. Otevrete viko; pfesvédcte se, ze jsou klapky bubnu spravné
zavieny (neplite pradlem!).

6. Zvolte program Bavina.

7. Nastavte teplotu 60 °C.

8. 1/3 mnozstvi univerzalniho praciho prostiedku, které vyrobce
uvadi pro lehké zaspinéni, naplite do pfihradky Il.

Abyste zabranili tvorb& pény, pouZijte pouze asi jednu tretiny
doporuéeného mnozstvi praciho prostfedku. Nepouzivejte praci
prostfedky pro vinu nebo jemné pradlo.

9. Zavrete viko.
10. StisknéteStart/pauza.

11. Na konci programu nastavte voli¢ programu na ,Vyp“.

Pracka je nyni pfipravena k provozu.
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Preprava

Pripravné prace

1.

Vytahnéte sitovou zastréku.

2. Zaviete privod vody.
3.
4. Pockejte, az se voda ochladi, abyste predesli popaleninam.

Odmontujte pfivodni a odtokovou hadici.

Vypustte zbyvajici praci roztok. Udrzba - Cerpadlo praciho
roztoku je ucpané — Strana 19

Pro snadnéjsi pfepravu lehce vytahnéte drzadlo dole na
predni strané (podle modelu). Pfip. si pomozte nohou, abyste
drzadlo uplné vytanhli.

Montaz prepravnich pojistek

1.
2.

Znovu namontujte prepravni pojistky.
Spotfebi¢ prepravujte ve vzpfimené poloze.

Pfed uvedenim do provozu:

_

bezpodminecné odstrafite pfepravni pojistky! — Strana 27
Prepravni drzadlo vratte do plvodni polohy.

— Abyste pfi pfistim prani zabranili zbyte¢nému uniku praciho

prostfedku do odpadu: nalijte do bubnu 1 litr vody a spustte
program Odéerpani nebo Smazat/od¢erpani (podle
modelu).
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Elektrické pfipojeni, 32
Instalace, 26
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Montaz pfepravnich pojistek, 34
Nasypka pro praci prostredky, 11
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Odvapnéni, 17 OSsetrovani, 17
Péce Pfedmét mezi bubnem a vanou
Plast pracky/ovliadaci pracky, 20
panel, 17 Pfepravni pojistky
Praci buben, 17 odstranéni, 27
Pokyny pro usporu, 7 Pfipojka vody, 28
Poruchy, co je nutno délat?, 20 Odtok vody, 29
Pouziti k uréenému ucelu, 4 Privod vody, 28

Rozsah dodavky, 24

Seznameni se programu, 14
se spotfebicem, 11 Stary spotfebic, 7
Spusténi

Technické udaje, 25 pradla, 12
Tridéni

Udrzba, 17 Ustaveni, 31
Zakaznicky servis, 23 ZruSeni

Zména programu, 15
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SIEMENS

TABULKA

S PROGRAMY

CS

Voli¢ programu

Tlagitko ,teplota® °(C

Tlacitko ,,odstfed'ovani”

Tlagitko ,,doba spusténi C';

Tlaéitko ,,start/pauza“ <D

Ukazatel pribéhu programu \\/ & & — @ &

Tlagitko ,,pamét* [M]

Tlagitko ,,zrusit* <X

Détska pojistka, kombinace tlacitek <<

Ukazatel pfedavkovani praciho prostredku
. Ukazatel ,,oteviené viko“ 5

0%80

o

A& ~TIOTMMOO D>

H 1000
NP Hygiene Cg' 3 cottons LT[R P

Prewash i Jeens Cottons Eco* ) ancel

e - shirs Easy "

SartReload —— Memory & = ¢ ¢ 6 ¥H 2
' T8 Sports- Qu.ckiﬁ — — —
8 super15' Delicates %:v o  — o

E ko3 & Eco Mix s W Woollsilk & f ? ? -~ I

@ spinfEmpty \ Rinse &7 B D A“éss kg E€1500

Pracka je vybavena automatickymi bezpecnost-
nimi funkcemi, které véas rozpoznaji a iden-
tifikuji poruchy a odpovidajicim zpiisobem
zareaguiji:

L. Ukazatel ,zavieny pfivod vody“ F%

M. Ukazatel ,,vyéistit Gerpadlo* B

N. Ukazatel ,,servis“ i



Max. Praci prostiedek Volby Max.

P e Druh prédia Predpirka | Hiavni| Avivaz Rychlé | Voda | Neodstfe-| Doba |Intenzivni| Ochrana pred |Ot/min Nmuw%
nacky pro ; g : o i Al -
Program owmqodwa pradia prani prani plus dovat |spusténi| prani zmackanim Jovant

Dodrzujte doporuceni vyrobce na visacce

kg E E\ @\

Bavina <] R fesrAvind 65 Normalné az silné zaspinéné bavinéné pradlo. Na 40 °C a 60 °C vyhodny

S| Y| w |G| ¥H | B8 |@]owmn

studend - 95 °C Avirdeind program ohledné kombinace spotfeby vody a energie. ano # max.
Silné zaspinéné a stabilni pradlo z baviny, syntetiky a smésovych tkanin. Usporna
Eco spotfeba energie diky delsi dobé prani —idealni pro prani v noci a vyuziti vyhodnéjsich
co+ ° g AcrAving 6,5 |tarif(i elektrické energie. Abyste zabranili hiuku pfi odstfedovant, zvolte ,neodstfedovat* - ano ES - - - - max.
studend - 60 °C by A ) P
a odstfedovani spustte réno nebo pomoci predvolby spusténi nastavte odpovidajici
spusténi programu. Pradlo s vysokym podilem syntetiky perte v sifce na prani.
emackave fcrdvir] Textil nadnym o$etfenim, napf. z baviny, Ini ntetiky nebo smésové
prédio W 30 .rmm:_:m se snadnym odetfenim, napf. z baviny, Inu, syntetiky nebo smésové & ano @ o o & @ & max.
studend - 60 °C = V-
Rychly/mix Avirdwind 30 Smés bavinénych textilii a syntetickych textilii. Pro mirné zaspinéné pradlo beze ano max
studend - 40 °C Xy Xy  skvn. - - - - ) - - :
Jemné Pro prani jemného pradla vhodného pro prani v pracce (bavina, syntetika . 1)
studend - 40 °C &y 15 |asmé .), napf. zéclony. Mezi machacimi procesy neprobiha odstfedovani. ano # # - - # # # - # 1000
e Jemné pradlo, které Ize prat, napf. z hedvabi, saténu, syntetickych vidken nebo
& Vina/hedvabi \&/gy 1,0 |smésovych tkanin (napf. hedvabné halenky, hedvabné satky). - ano - - - - 1000 ")

studend - 40 °C Pouzivejte praci prostiedek na jemné pradlo a/nebo hedvabi.

Odolné textilie nebo bavinéné a Inéné textilie s moznosti vyvarky; pro mimoradné

mﬁcaﬂwm_wmm °c @x@ 3,0 |choulostivou pokozku. Del$i prani pfi zvolené teploté, vétsi mnoZstvi vody, - ano £ - - - £ £ Ed £ £ max.
pfidavné méchani.
Dziny Aerdvirg Tmavé bavinéné textilie a tmavé textilie se snadnym osetfenim. Textilie perte
studend - 60 °C N 4,0 naruby. £ ano £ ES - - ES ES ES - ES max.
Halenky/kosile Nezehlivé kosile/halenky z baviny, Inu, syntetiky nebo smésovych tkanin. Kosile/ . . 1)
studend - 60 °C Y\ 40 halenky z jemnych materiéli/hedvabi perte pomoci programu vina/hedvabi. # ano # - - # # # - #1000
Sport plus Textilie z mikrovidkna na sport a pro volny ¢as. Nepouzivejte avivaz. Zahmuje P . N
studend - 30 °C g | 80 predpirku; v pfipadé poteby dejte praci prostiedek také do pfihradky pro predpirku. # ano B # B # 3 3 # max
Super 15 Extra krétky program trvajici cca 15 minut, vhodny pro osvézeni malych kousk(
studend - 30 °C &y 3,0 pradia beze skvrn. - ano # - - - # - - max.
a vy Mirné znegisténé pradio ze syntetickych vidken nebo smésovych tkanin ze syntetiky
2,5 |abaviny. Usporny program s velmi nizkou spotfebou vody. PouZite tekuty praci - ano - - - - £ - - £ max.

studend - 40 °C L/ prostfedek v nejmensim doporu¢eném dévkovani pro 2,5 kg pradia.

718 euo s o 6P F b
€
€

Méchani _ 65 mw:ﬁﬂm:ﬁ machani s naslednym odstfedovanim; pro textilie se snadnym B _ w _ _ B = & _ _ & max
oSetfovanim.
Odstredovani/ Samostatné odstfedovani. Pfed odstfedovanim se odéerpa praci roztok nebo .
PYpa - 6.5 . o - - - - - - - & - - & max.
odcerpal machaci voda.

w:o = nutné davkovani/ = volitelné WO | 0 °°° oowmo

Pro Setmé oSetfovani pradla je rychlost odstfedovani

u téchto programil snizena. OOOOOWOOWW



[ UDAJE SPOTREBY |

Pfikon ve vypnutém stavu 0,11 W /v nevypnutém stavu 0,11 W

Teplota | MnozZstvi | Voda | Energie Doba trvani programu cca **** ?
Program pradla litry — p - D
(°C) (kg) [0) (kWh) Bez ,rychlé prani* S ,rychlé prani* %
Bavina 95 6,5 55" 2,00 2:35 2:00 57
Bavina < 60 6,5 51 0,85 3:30 1:55
Bavlna < 1* 60 3,25 35 0,72 2:45 i 53
Bavilna < ¥ 40 3,25 35 0,49 2:00 e
Eco+ 60 6,5 51 0,84 4:00 —
Nemackavé pradlo 60 3,0 50** 0,90 2:05 1:14 40
Nemackavé pradlo 40 3,0 40 0,50 1:50 0:
Rychly/mix 40 3,0 35 0,40 0:30
Jemné 40 1,5 50 0,55 0:45 —
Jemné 30 1,5 50 0,50 0:45 —
Vlna/hedvabi 40 1,0 40 0,55 0:35 —
ViIna/hedvabi 30 1,0 40 0,30 0:35 —
Hygiena 60 3,0 54 0,83 1:20 —
Hygiena 40 3,0 54 0,52 1:05 —
Dziny 40 4,0 41 0,58 1:44 —
Halenky/kosile 40 4,0 70 0,55 1:20 —
Sport plus 30 3,0 50 0,45 2:05 1:14
Super 15 30 3,0 30 0,15 0:15 —
Mix 40 2,5 19 0,45 1:00 —
Standardni programy bavina 60 °C a bavina 40 °C, vhodné pro prani normalné za$pinéného bavinéného pradia.
* Nejefektivnéjsi programy ohledné kombinace spotfeby vody a energie. Referencni programy pro energeticky Stitek. Z diivodd Uspory energie se
muze skutecna teplota vody lisit od uvedené teploty pfislusného programu. Roéni spotieba vody: 9200 | / roéni spotieba energie: 164 kWh.

Hodnoty spotfeby byly naméfeny v normalizovanych podminkach podle normy IEC/EN 60 456. Hodnoty spotfeby pfi provozu v domécnosti se mohou od
hodnot v tabulce lisit v zavislosti na tlaku a teplote vody, mnoZstvi a typu pradla Spotfeba vody a energie se vztahuje k zékladnimu nastaveni programu;
v prlpade nastaveni specidlnich voleb nebo zmény rychlosti odstfedovani ¢i teploty se hodnoty spotfeby zméni.

Pro snizeni teploty vody se na konci hlavniho prani pfipusti trochu studené vody, neZ se voda zacne od¢erpdvat.

v navodu k obsluze).

Automatické pfizptsobeni doby trvani programu po zjisténi mnozstvi pradla.
Doba trvani programt se mize od hodnot v tabulce lisit, protoZe zavisi na pfislusnych provoznich podminkéach (viz také ,Co délat v pfipadé poruchy?*

? Pfiblizny obsah zbytkové vihkosti (%). Po ukonéeni programu a odstfedovani pfi nejvyssi volitelné rychlosti, v zakladnim programovém nastaveni.

[ PRIPRAVA PRED PRANIM

1. Naplnte pracku, zaviete buben a zkontrolujte, zda je

spravné zavreny.

2. Naplite praci prostiedek a pfipadné dalsi prostredky, jak
je popsané na predni strané a v navodu k obsluze.

3. Zavrete viko.

« Nastavte voli¢ programi na pozadovany program. Na

displeji se zobrazi doba trvani zvoleného programu (v
hodinach a minutach) a blika ukazatel tlacitka ,,start/
pauza“. Teplotu a rychlost odstfedovani muzete zménit
stisknutim tladitka ,teplota“, resp ,odstfedovani®.

NASTAVENi POZADOVANE VOLBY
(POZADOVANYCH VOLEB)

Nastaveni nebo zruseni volby Ize provést kdykoli

v prubéhu programu. Volba se pouzije, pokud jesté

neprobéhla pfislusna faze programu.

Predplrka
Pro silné zasplnene pradlo.

. Naplnte praci prostfedek do prihradky pro praci prostfedek
lal

. Pokud zvolite predpirku, nepouzivejte pro hlavni prani
tekuty praci prostiedek.

Rychlé prani

«  Pro prani béhem krat$i doby, se srovnatelnym pracim
uc¢inkem jako u standardniho programu.

Voda plus

«  Vétsi mnozstvi vody; Setrnéjsi prani pradla.

« Nelze zvolit pro bavinu 95 °C.

Neodstiedovat

Pro jemné textilie a zaclony. Pradlo zlstane v posledni

machaci vodé. Program se zastavil u ,neodstfedovat", kdyz

bliké ukazatel ,neodstfedovat”; rovnéz blika ukazatel ,,start/

pauza“.

*  Pro od¢erpani a odstfedovani: Stisknéte ,,start/pauza“
- pracka provede odstfedovani se standardni rychlosti
odstredovani zvoleného programu. MiZzete také zvolit jinou
rychlost odstfedovani pomoci
tlacitka ,odstfedovani, nez stisknete ,,start/pauza“.

« Pro odcerpani bez odstfedovani pradla: Zvolte program
,odéerpani“ a spustte ho pomoci ,,start/pauza“.

Intenzivni prani

«  PfizpUsobi dobu trvani programu stupni zaspinéni pradla.
7 = mirné zaspinéné — &f = normalné zaspinéné
- &/ = silné zaSpinéné. U kazdého programu nelze zvolit
kazdy stuperi zagpinéni.

Ochrana pred zmaékanim

« S touto funkei se bude vase pradlo prat Setrnéji, pfi
zachovani praciho Gcinku. Kvali mensimu pomackani je
rychlost odstfedovani nizsi.

Odstiedovani

« Kazdy program ma preddefinovanou rychlost
odstfedovani.

« Pro nastaveni jiné rychlosti odstfedovani stisknéte
tlaéitko.



ULOZENI OBLIBENYCH PROGRAMU — PAMET

[ DETSKA POJISTKA=®

Pokud existuje nastaveni programu, které pouzivate ¢asto,
umozfiuje vam spotfebi¢ nastaveni programu uloZit, takZe ho
muZzete spustit jednim stisknutim tla¢itka.

« Zvolte pozadovany program, teplotu, rychlost
odstfedovani a volbu (volby). Minimalné 3 sekundy drzte
stisknuté tlagitko ,,pamét*.

Ukazatel ,,pamét“ rychle blika a poté sviti - nastaveni

programu je ulozené. PFisté, az budete chtit pouzit

individudlni nastaveni programu, zvolte program, ,.kratce*
stisknéte tlagitko ,,pamét* a spustte program tlacitkem

,,start/pauza“. Kdyz budete chtit ulozené nastaveni

programu zménit, postupujte vy$e uvedenym zplisobem;

ulozené nastaveni se nahradi novym.

ODLOZENY START (,,doba spusténi<) |

Tlagitko ,doba spusténi* umoznuje uzivateli, aby pracku
pouzival v libovolném ¢ase, napfiklad v noci, kdyz je cena
elektrického proudu vyhodnéjsi. Pfi aktivaci predvolby
spustenl nepouzivejte tekuty praci prostredek

Zvolte program, rychlost odstfedovani a volby.

«  Pro zvoleni odloZeni az o 24 hodin stisknéte opakované
tlacitko ,doba spusténi®.

- Stisknéte tlacitko ,,start/pauza“. Zacne se odpocitavat
doba do zvoleného odlozeného startu, blika symbol
hodin vedle odloZeného startu a dvojte¢ka mezi hodinami
a minutami.

« Zobrazeny odlozeny start zhasne, jakmile se program
spusti, a misto néj se zobrazuje zbyvajici doba trvani
programu.

« Po stisknuti ,,start/pauza“ |ze odloZeny start stéle jesté
zménit stisknutim tlacitka ,doba spusténi®.

Pro zru$eni odlozeného startu

.. pred stisknutim ,start/pauza“:

«  Zvolte jiny program nebo stisknéte tlacitko ,,zrusit*.

.. po stisknuti ,,start/pauza“:

« Stisknéte ,,start/pauza“ - odlozeny start se zrusi; pokud
chcete ihned spustit zvoleny program, stisknéte znovu
»start/pauza“.

SPUSTENi PROGRAMU |

Otevrete pfivod vody a stisknéte tlacitko ,,start/pauza“.
Rozsviti se ukazatel tlacitka ,,start/pauza“. Ukazatel pribéhu
programu indikuje aktudini fazi programu, zleva doprava prani,
machani a odstredovani. Béhem zjistovani mnozstvi pradla
nebo pfizpusobovani doby trvani programu okolo ukazatele
obiha krouzek.

UKAZATEL ,,OTEVRENE ViKO* 51

Pred spusténim a koncem programu sviti ukazatel, aby
oznamil, Ze Ize otevfit viko. BEhem probihajiciho programu
zlstava viko zaviené a nesmi se v zadném pfipadé nasilim
otevfit. Pokud ho béhem programu nutné musite otevrit,
podivejte se do odstavce ,PRERUSENI PROBIHAJICIHO
PROGRAMU*.

Zabezpecuje, aby déti nemohly spustit prani nebo zménit
nastaveni probihajiciho programu. Lze ji aktivovat, resp.
deaktivovat, kdyzZ je voli¢ programt v poloze ,vyp./O“. Pro
aktivaci détské pojistky:

« Nastavte voli¢ programl na néktery program nebo
nechte program bézet jako obvykle.

« Stisknéte soucasné obé tlacitka oznacend symbolem
klice a drzte je stisknutd minimalné 3 sekundy. Symbol
klice na displeji indikuje, Ze je détska pojistka aktivni.

Nastaveni programu jiz nelze zménit. Jediné Ize spotfebic¢

vypnout oto¢enim voli¢e programu do polohy ,vyp./O". Pro

deaktivaci détské pojistky postupujte stejnym zplsobem jako
pfi aktivaci.

| UKAZATELE PORUCH

Pokud blika néktery ukazatel poruchy, podivejte se do
navodu k obsluze (,Co délat v pfipadé poruchy?“).
,Zavieny pfivod vody*“: I—lg

Nenapousti se voda nebo se nenapousti v dostate¢ném
mnozstvi. .

»Servis“: ]

Z&avada nebo nespravna funkce nékteré elektrické soucastky.
,Vy¢istit éerpadlo”: BJ

Voda se neod€erpava.

Na ukazateli prabéhu programu blika ukazatel
,odstfed'ovani (&) : Nerovnomémé rozlozené pradio pfi
odstfedovani.

KONEC PROGRAMU

« Vsechny ukazatele na ukazateli pribéhu programu jsou
zhasnuté a sviti ukazatel ,oteviené viko".

+  Priblizné po ¢tvrt hodiné se pracka z duvodu Uspory

energie zcela vypne.

Otocte voli¢ programu do polohy ,Off*.

Zavfete pfivod vody.

Otevrete dvitka a buben a vyjméte z pracky préadlo.

Nechte viko néjakou dobu oteviené, aby mohl vnitiek

pracky vyschnout.

UKAZATEL PREDAVKOVANI PRACIHO PROSTREDKU &%

«  Symbol sviti na konci programu, pokud jste pouzili pfili§
velké mnozstvi praciho prostfedku. Pfi pfistim prani
pouzijte méné praciho prostredku.

ZMENA PROGRAMU A/NEBO VOLEB PO SPUSTENI
PROGRAMU

1. Stisknéte tlacitko ,,start/pauza“, abyste zastavili
program. Ukazatel blika.

2. Zvolte novy program, nové volby a jinou rychlost
odstfedovani, pokud si to prejete.

3. Znovu stisknéte tlacitko ,,start/pauza“. Novy program
se spusti na tom misté, na kterém byl pfedchazejici
program prerusen. Nepfidavejte pro tento program praci
prostfedek.

[ PRERUSENI PROBIHAJICIHO PROGRAMU

Pomoci tlacitka ,,zrusit“ Ize program prerusit jesté pred

skonéenim. Drzte tlacitko ,,zrusit” stisknuté minimalné 3

sekundy. Voda v pracce se odcerpd; muze to néjakou dobu
trvat, nez bude mozné viko otevrit.

rop~

5019 600 00850
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INFORMACNI LIST

BSH domaci spotiebice, s.r.o., Pekaiska 695/10b, 155 00 Praha 5
Obchodni zna¢ka BSH

%
B

Model WP 12T455BY
Kapacita v kg 6,5
TFida energetické ucinnosti At+++
Ekoznacka EU —_
Vazena roc¢ni spotieba energie v kWh " 164
Spotreba energie standardniho programu: bavina 60°C plna naplr 0,85
bavina 60°C polovi¢ni naplr 0,72
bavina 40°C polovi¢ni napln 0,49
Vazena spotreba energie ve vypnutém stavu 0,11W
Vazena spotfeba energie v rezimu ponechani v zapnutém stavu 0,96 W
Vazena rocni spotifeba vody v | 2 9200
Tfida ucinnosti odstfedovani A (nejlepsi) ... G (horsi) B
Max. pocet otacek odstfedovani za min. bavina 60°C 1200
Zbytkova vihkost v % 58
Standardni programy, ke kterym se vztahuiji informace na Stitku a bavina 60°C
informacnim listé 4 bavina 40°C
Trvani standardniho programu: bavina 60°C plna napln 210
bavina 60°C polovi¢ni napln 165
bavina 40°C polovi¢ni napln 120
Trvani rezimu ponechani v zapnutém stavu —_—
Hluénost v dB (A) re 1 pW 2 prani 59
odstfedovani 76
Spotiebi¢ uréen k vestavbé ne

1) Spotieba energie v kWh za rok na zakladé 220 standardnich pracich cykld s programy bavina
60°C a 40°C s celou a polovi¢ni naplni a spotfeba v rezimech s nizkou spotfebou energie.
Skute¢na spotfeba energie bude zaviset na tom, jak je spotfebi¢ pouzivan.

2) Spotfeba vody v | za rok na zékladé 220 standardnich pracich cykld s programy bavina 60°C
a 40°C s celou a polovi¢ni naplni a spotfeba v rezimech s nizkou spotfebou energie. Skute¢na
spotfeba vody bude zaviset na tom, jak je spotfebi¢ pouzivan.

3) Uroven emisi hluku &ifeného vzduchem vyjadiena v dB (A) re 1 pW zaokrouhlena na nejblizsi
celé ¢islo béhem fazi prani a odstfedovani u standardniho programu bavina 60°C s plnou naplni

4) Tyto programy jsou vhodné pro prani bézné znecisténého bavinéného pradla a jedna se o
nejucinné;jsi programy z hlediska kombinované spotfeby energie a vody.

PFipadné technické zmény, tiskové chyby a odliSnosti ve vyobrazeni jsou vyhrazeny bez upozornéni.
Aktualni navod najdete na webovych strankach www.siemens-home.com/cz.



Ujisténi dovozce o vydani prohlaseni o shodé

Vazeny zakazniku,

dle § 13, odst.5 zakona €.22/97 Sb. Vas ujistujeme, Ze na vSechny vyrobky distribuované
spole¢nosti BSH domaci spotfebice s.r.o. nasim obchodnim partnerim bylo vydano prohlaseni o
shodé ve smyslu zékona €. 22/97 Sb a nafizeni vlady ¢.168/1997 Sb., 169/1997 Sb. a 177/1997
Sb. a pfislusnych nafizeni vlady.

Toto ujisténi dovozce o vydani prohlaSeni o shodé se vztahuje na vSechny vyrobky véetné
plynovych spotiebicu, které jsou obsazeny v aktualnim ceniku firmy BSH domaci spotiebice s.r.o.

Prohlaseni o hygienické nezavadnosti vyrobku
VSechny vyrobky distribuované spole€nosti BSH domaci spotiebice s.r.o. a pfichazejici do styku
s potravinami splfiuji pozadavky o hygienické nezavadnosti dle zakona €.258/2000 Sb., vyhlasky
38/2001 Sb. Toto prohlaseni se vztahuje na vSechny vyrobky pfichazejici do styku s potravinami
uvedené v aktualnim ceniku firmy BSH doméaci spotfebice s.r.o.

Zarucni podminky

Na tento uvedeny vyrobek je poskytovana zaruéni Ihata 24 mésicl (ode dne prodeje).

Zakladnim prakazem prav spotfebitele ve smyslu Obcanského zakoniku je pofizovaci doklad
(paragon, faktura, leasingova smlouva ap.). Pokud byl pfi prodeji vydan zaruéni list, je tento
soucasti vyrobku s vyrobnim Cislem uvedenym na pfedni strané tohoto zaru¢niho listu. Zejména

v pripadech del$i nez zakonné zaruéni Ihlty je proto zaruéni list jedinym prikaznim dokladem

prav uzivatele pro uznani prodlouzené zaruky. Ve vlastnim zajmu ho proto uschovejte. Nedilnou
soucasti zarucniho listu je doklad o pofizeni (paragon, faktura, leasingova smlouva apod.) Pro
pfipad prodlouzené zaruéni lhity z divodu dfive provedenych oprav je nutno predlozit i opravni
listy z téchto oprav.

Bezplatny zaruéni servis je mozno poskytnout jen v pfipadé predloZeni pofizovaciho dokladu

nebo v pfipadé prodlouzené zaruky i vyplnéného zaruéniho listu (musi obsahovat druh spotfebice,
typové oznaceni, vyrobni ¢islo, datum prodeje a oznaceni prodavajiciho v souladu s § 620 odst.

3 Obcanského zakoniku). Zarucni list vypliiuje prodejce a je v zajmu spotfebitele zkontrolovat
spravnost a Uplnost uvedenych Gdaja. Zaruéni list je platny pouze v originalu, na kopie nebude bran
zietel.

Zaruéni oprava se vztahuje vyhradné na zavady, které vzniknou priikazné v dobé platné zaruéni
Ihaty, a to vadou materialu nebo vyrobni vadou. Takto vzniklé zavady je opravnén odstranit pouze
autorizovany servis. Uplatnit zaruku mize spotfebitel u autorizovaného servisu nebo v prodejné,
kde byl spotfebi¢ zakoupen. Zvoli-li spotfebitel jiny, nez nejbliz§i autorizovany servis, bude na ném,
aby nesl v souvislosti s tim zvySené naklady.

Ze zarucnich oprav jsou vylouéeny zejména tyto pripady:

- vyrobek byl instalovan nebo pouzivan v rozporu s nadvodem k obsluze, pfip. s navodem na montaz

- Udaje na zaruénim listu nebo dokladu o zakoupeni se li$i od udaju na vyrobnim Stitku spotfebice

- pfi chybé&jicim nebo poskozeném vyrobnim Stitku spotfebice

- je-li vyrobek pouZivan k jinému nez vyrobcem stanovenému Ucelu - spotfebic je uréen k pouzivani
v domacnosti.

- zaruka neplati, je-li vyrobek pouzivan k profesionalnim nebo komerénim téelim

- mechanické poskozeni (zavady vzniklé pfi prepravé)

- poSkozeni vznikla nepozornosti, zivelnou pohromou nebo jinymi vnéjSimi vlivy (napf. vy$sim
napétim v elektrorozvodné siti, extrémné tvrdou vodou apod.)

- neodbornym zésahem, nepovolenymi konstruk&nimi zmé&nami nebo opravou provedenou
neopravnénou osobou

- béZna udrzba nebo cisténi, instalace, programovani, kontrola parametr( vyrobku

- opotfebeni vniklé pouzivanim spotiebice




Rozsifena zaruka nad ramec zékona

U spotrebicu (pracky, mycky) sériové vybavenych systémem Aqua-Stop (patent fy BSH) je
vyrobcem poskytnuta zaruka na $kody zplsobené chybou tohoto systému. Na tyto skody
poskytneme nahradu soukromému spotfebiteli a to po celou dobu Zivotnosti spotfebice.

Upozornéni pro prodejce

Prodejce je povinen dat zakaznikovi platny prodejni doklad, kde bude uvedeno datum prodeje a
oznaceni spotfebie a na pozadani zakaznika je povinen vystavit spravné a upiné vyplnény zaruéni
list v den prodeje vyrobku. Pfi pfipadné pfedprodejni reklamaci je tfeba predlozit Fadné vyplnény
reklamacni protokol.

»Spotiebi€¢ neni uréeny pro pouzivani osobami (v€etné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi a nebo mentalnimi schopnostmi, a nebo s nedostatkem zkusSenosti a védomosti,
pokud jim osoba zodpovédna za jejich bezpe€nost neposkytne dohled a nebo je nepoucila o
pouzivani spotfebice.”



Kontakt na servis domacich spotrebicti SIEMENS
BSH domaci spotiebice, s.r.o.
Pekafska 695/10b
155 00 Praha 5
tel.: +420 251 095 546

email: opravy@bshg.com

Objednavky prislusenstvi a nahradnich dila

email: dily@bshg.com

Aktualni informace o servisu naleznete na internetovych strankach
www.siemens-home.com/cz.
Zde mate také moznost sjednat opravu pomoci online formulare.



Navod na obsluhu
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Vasa nova pracka

L
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Rozhodli ste sa pre pracku znaCky Siemens.

Venujte prosim niekolko minut vasho ¢asu na preditanie

a zoznamenie sa s prednostami vasej pracky.

Na zabezpecCenie vysokej kvality znaCky Siemens bola u kazdej
pracky, ktora opusta nas zavod starostlivo preskisana jej
funkénost a bezchybny stav.

Dalgie informécie k nagim vyrobkom, prisluenstvu, nahradnym
dielcom a servisu najdete na naSej internetovej stranke
www.siemens-home.com alebo sa obratte na nase strediska
zakaznickeho servisu.

Ak navod na pouzitie a instalaciu opisuje ré6zne modely, bude na
prislusnych miestach upozornené na rozdiely.

Pracku uvedte do prevadzky az po precitani tohto navodu na
pouzivanie a instalaciu!

Pravidla zobrazenia

A Varovanie!

Tato kombinacia symbolu a signalneho slova upozorfiuje na
moznu nebezpelnu situaciu. Nasledkom nereSpektovania
varovania moze byt smrt alebo poranenia.

A Pozor!
Toto signalne slovo upozorfiuje na moznu nebezpecnu situaciu.
Nasledkom nerespektovania mdzu byt materialne $kody a/alebo
Skody na Zivotnom prostredi.
Upozornenia tykajuce sa optimalneho pouZzivania spotrebica /
uzito€né informacie.
1.2.3./a)b)c)
Jednotlivé kroky postupu sa zobrazia oznacené Cislami alebo
pismenami.

/ -
Vypod&et (vymenovanie) sa zobrazi oznaceny okienkami alebo
odrazkami.
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Stanovené pouzitie

Vyhradne na pouzitie v domacnosti.

Pracka je vhodna na pranie textilii vhodnych pre pranie

v pracke a ruéné pranie viny v pracom roztoku.

"Na prevadzku so studenou pitnou vodou a beznymi pracimi
a oSetrujucimi prostriedkami, ktoré su vhodné na pouzitie
v prackach.

Pri davkovani vSetkych pracich, pomocnych, oSetrujlcich
a Gistiacich prostriedkov bezpodmieneéne dodrZiavajte
pokyny vyrobcov.

Pracku moézu obsluhovat deti od 8 rokov, osoby s
obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami a osoby s nedostatoénymi skisenostami
alebo znalostami, ak su pod dozorom alebo ak boli
inStruované zodpovednou osobou.

Udrzujte domace zvierata v dostatocnej vzdialenosti od
pracky.
Precitajte si tento navod na pouzitie a navod na inStalaciu a
vSetky ostatné informacie prilozené k pracke a postupujte podla
nich.

Uschovajte podklady pre neskorSie pouzitie.




Bezpecnostné upozornenia

/A Varovanie!

Ohrozenie zivota elektrickym prudom!

Pri kontakte s ¢astami, ktoré su pod napatim, hrozi

smrtelny uraz.

- Sietovy privod vytahujte zo zasuvky len za kryt
zastréky, nikdy nie za kabel.

- Sietovu zasuvku zasuvajte/vytahujte len suchymi
rukami.

A\ Varovanie!

Nebezpecenstvo pre deti!

— Nenechavajte deti bez dozoru v blizkosti pracky.

- Nikdy nedovolte detom, aby sa hrali s prackou.

- Deti sa m6zu v spotrebidi uvaznit a dostat do
situacie ohrozenia zivota.
Spotrebice, ktoré dosluzili:
- Vytiahnite sietovl zastréku zo zasuvky.
- Sietovy kabel odrezte a spolu so zastrékou odstrante.
— Znic¢te zamok priklopu.

- Deti nesmu bez dohladu vykonavat Ziadne prace
spojené s Cistenim a udrzbou.

— Deti sa pri hre méZu zavinut do obalov/félii alebo
natiahnut si ich na hlavu a udusit sa.
Fdlie, obaly a ich Casti udrzujte mimo dosahu deti.

— Pozitie pracieho alebo oSetrovacieho prostriedku
mobze sposobit otravu, prip. kontakt moze spdsobit
podrazdenie odi/koze.
Pracie a oSetrovacie prostriedky uchovavajte mimo
dosahu deti.

A\ Varovanie!
Nebezpecenstvo vybuchu!
Kusy bielizne vopred oSetrené Cistiacimi prostriedkami
s obsahom rozpustadiel, napr. prostriedky na
odstranovanie skvin/benzinovy gisti¢, mdzu po vliozeni
spdsobit vybuch.
Takéto kusy bielizne pred vlozenim dbkladne ruCne
vyperte.




A Pozor!
Nebezpecenstvo obarenia!
Pri prani pri vysokej teplote mdze dojst pri styku
s horucim pracim roztokom (napr. pri odCerpavani
horuceho pracieho roztoku do umyvadla alebo pri
nudzovom vyprazdneni) k obareninam. Praci roztok
nechajte vychladnut.

A Pozor!
Nebezpecenstvo poskodenia pristroja!
— Priklop sa moze zlomit!
Nestupajte na pracku.

A Pozor!

Nebezpecenstvo pri kontakte s tekutym pracim/oSetrovacim
prostriedkom!

Pozor pri otvarani priklopu s naplnenou nadrzkou na
praci prostriedok.

Pri kontakte s oCami/kozou postihnuté miesto
dbkladne vyplachnite/oplachnite.

Pri neumyselnom poziti sa poradte s lekarom.




Ochrana zivotného prostredia

Obal/Stary spotrebic¢
"’ Obal zlikvidujte ekologicky.
— Tento spotrebiC je oznaCeny v sulade s europskou smernicou

2012/19/EU o nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).Tato smernica stanovi jednotny eurdpsky
(EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Pokyny na usporu
Pouzite maximalne mnozstvo bielizne pre prislusny program.

Normalne znedistenu bielizen perte bez predprania.

Miesto bavina 90 °C zvolte program bavina 60 °C

a nastavte volbu, s ktorou bude pranie intenzivnejSie.
Porovnatelny vysledok prania s vyrazne nizSou spotrebou
energie.

Automatické vypnutie: Pokial nevykonate dIhsi ¢as Ziadne
kroky ovladania, spotrebi¢ sa z dévodu Uspory energie pred
spustenim programu a po skonceni programu automaticky
vypne. Na opatovné zapnutie pracky nastavte voli¢
programov na Vyp./O a potom znova na pozadovany
program.

Pokial budete bielizer potom susit v susicke, rychlost
odstredovania zvolte podfa navodu vyrobcu suSicky.

Informacie o nariadeni EU

Podla nariadenia (EU) 1015/2010 najdete dalej rozsirené
informacie o vyrobku. Zakladom su nariadenia o energetickej
uspornosti, ktord musia splnat vsetky spotrebi¢e predavané v EU.
Na dalSich stranach je energeticky Stitok znazorneny
schematicky s vysvetlivkami. Energeticky Stitok vasho spotrebica
sa nachadza na boku alebo vpredu na spotrebici. Energeticky
Stitok obsahuje prehlad Specifickych hodnét vasho spotrebica.

Informacie o vyrobku

Najuginnejsie programy na textilie z baviny
Programy, ktoré su vhodné na gistenie normalne znecistenych
bavinenych textilii a najucinnejSie so zretelom na kombinovanu
spotrebu energie a vody, najdete v prilozenej tabulke programov.




Nastavenie programu na kontrolu energetickej etikety podfa
smernice 2010/30/EU so studenou vodou (15 °C). Uvedenie
teploty programu sa orientuje podfla vykazanej teploty na etikete
s informaciami o oSetrovani textilii. Skutoéna teplota prania sa
moze z dévodu energetickej Uspory liSit od uvedenej teploty pri
programe.

Zvyskova vihkost bielizne

Triedu ucinnosti vasho spotrebia pri odstredovani najdete

v Udajoch na energetickom §titku. Percentualnu vihkost vzduchu
k vaSej triede ucinnosti pri odstredovani najdete v nasledujuce;j
tabulke.

Trieda uc'zg‘\’,zt;ip” odstre- | zyyskova vihkost D v %
A (maximalna uc¢innost) D <45
B 45<D< 54
C 54<D<63
D 63=<D<72
E 72 <D< 81

Spravny vyber pracieho prostriedku

Pre spravny vyber pracieho prostriedku, teploty a oSetrenia
bielizne je rozhodujlce oznacenie tykajlce sa oSetrovania. Pozri
webovl stranku www.sartex.ch. Na webovej stranke
www.cleanright.eu najdete mnozstvo dalSich uzito¢nych
informacii o pracich, oSetrovacich a Cistiacich prostriedkoch na
sukromné pouzitie.

Druh bielizne
a textilie

Biela bielizen

Teplota prania

20 °C-max. 90 °C

Praci prostriedok

Univerzalny praci prostrie-
s moznostou vyvara- dok s bielidlom

nia z lanu alebo ba- a optickymi zosvetlovac-
viny &7 mi

Farebna bielizen 20 °C-max. 60 °C
z lanu a baviny -7

Praci prostriedok na fa-
rebné textilie bez bielidla
a optickych zosvetlova-
cov

Praci prostriedok na fa-

Farebna bielizen 20 °C-max. 60 °C

z lahko oSetrovatel-
nych vlaken, synte-
tickej tkaniny =/

rebné/jemné textilie bez
optickych zosvetlovacov

Jemné, chulostivé
textilie, hodvab ale-
bo viskdza &Y

20 °C-max. 40 °C

Praci prostriedok na jem-
né textilie

Vinaw#y

20 °C-max. 40 °C

Praci prostriedok na vinu




Ochrana zivotného prostredia a pokyny na usporu

Ak budete okrem pokynov uvedenych v navode na pouzivanie
dodrziavat aj nasledovné pokyny, mozete uSetrit dalSie naklady
a chranit zivotné prostredie. Pri mierne a normalne znedistene;
bielizni sa moze znizit spotreba energie (znizenie teploty prania)
a spotreba pracieho prostriedku.

Znizena teplota a mnozstvo
pracieho prostriedku podfla od-
poruc¢aného davkovania na
mierne znedistenie

Mierne

Ziadne viditelné zned&iste]
nia a Skvrny. Kusy odevu
nasali pach tela, napr.
[ahké letné/Sportové
odevy (nosené niekolko
hodin), tricka, kosele,
bluzky (nosené max. 1
den), postelna bielizen

a uteraky pre hosti (pou-
zivané 1 den)

Normal-
ne

ViditeIné znedistenie/ale-
bo malo miernych Skvrn,
napr. tricka, kosele, bluz-
Ky (prepotené, viackrat
nosené), uteraky, postel-
na bielizen (pouzivané
max. 1 tyzden)

Teplota podla etikety

s informaciami o oSetrovani
textilii a mnozstvo pracieho
prostriedku podla odporuca-
ného davkovania na silné zne-
Cistenie

Silné

Zretelne viditelné zneclis-
tenia a/alebo skvrny na-
pr. utierky na riad,
dojcenska bielizen, pra-
covné odevy




Ro¢né spotreba vody

Naplnenie

Trieda energetickej G¢innosti

Trieda Uc¢innosti pri odstredovani

Ro¢né spotreba energie

Hluénost pri prani

Hlugnost pri odstredovani

talaciu.

acie najdete aj vo vaSom navode na pouzivanie a in$i

DalSie dolezité inform
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Zoznamenie sa so spotrebicom

Vas spotrebic

Nadrzka na praci prostriedok

Pristup k ¢erpadiu |

s filtrom

Prepravna pomécka
(podra modelu)

Nasypka | Praci prostriedok na predpranie

Néasypka & Zmakcovac, Skrob, bieliaci prostriedok

Nasypka Praci prostriedok na hlavné pranie, zméak&ovaci pro-
striedok, bieliaci prostriedok, sol na Skvrny

Nikdy neprekrocte oznadenie ,MAX"“.

11



Pred kazdym pranim

Dbajte na to, aby

pracka bola odborne nainstalovana a pripojena. od
—> Strana 27
pred 1. pranim sa pralo jedenkrat bez bielizne. — Strana 35

1. Priprava bielizne
Triedenie bielizne podrla:

druhu tkaniny/druhu viakien

farby

znecistenia

dodrziavania pokynov pre oSetrovanie od vyrobcu
Udajov na etiketach pre oSetrovanie bielizne:

Vyvarka 95 °C, 90 °C

Farebna bielizen 60 °C, 40 °C, 30 °C
Nekr&iva bielizeri 60 °C, 40 °C, 30 °C
Jemna bielizen 40 °C, 30 °C

Rucne a v pracke prany hodvab a vina prana za studena,
40 °C, 30 °C
neperte bielizen v pracke.

Setrenie bielizne a pracky:

Pri davkovani vSetkych pracich, pomocnych, oSetrujicich

a Cistiacich prostriedkov bezpodmiene&ne dodrziavajte
pokyny vyrobcov.

Cistiace prostriedky a prostriedky k predbeznej Uprave
bielizne (napr. pripravky proti Skvrnam, predpieracie spreje,
..) sa nesmu dostat do kontaktu s povrchmi pracky. Prip.
zvySky rozprasenej hmly a iné zvySky/kvapky okamzite zotrite
vihkou handri¢kou.

Vyprazdnite vrecka.

Davajte pozor na kovové predmety (kancelarske sponky atd.)
a odstrante ich.

Chulostivu bielizen (panéuchy, podprsenky s ramienkami
atd.) perte v sietke/vrecku.

Uzavrite zipsy, zapnite gombiky poviakov.

Vykefujte piesok z vreciek a zaloziek.

Odstrante zaclonové val¢eky alebo ich zaviazte do sietky/
vrecka.

Novu bielizen perte samostatne.

12



2. Priprava spotrebica
Zastr&te sietovu zastréku.

;‘ Otvorte vodovodny kohtik.

3. Vlozte bielizen do bubna, zvolte program

1. Priklop spotrebi¢a otvorte vytiahnutim hore.
—| 2. Drzte zadnu Cast dvierok bubna, druhou rukou posurite
‘ posutvac v smere Sipky a prednu Cast dvierok bubna mierne
potlaCte nadol tak, aby sa zatvaraci mechanizmus uvolnil.
3. Kusy bielizne vkladajte po jednom. Neprekroc¢te maximalnu
napli podfa tabulky programov.

— Preplnenie zhorSuje vysledok prania a podporuje kréenie.

— Vkladajte velké a malé kusy bielizne spolo&ne. R6zne velké
kusy bielizne sa pri odstredovani lepSie rozmiestnia.

— Bielizen nezatlacajte do bubna dvierkami bubna.

. Dvierka bubna zatvorte tak, ze obidve &asti dvierok dajte nad
bubon, zadnu ¢ast za prednu, potom obidve mierne potlacte
dolu tak, aby zatvaraci mechanizmus zapadol.

Dbajte na to, aby sa dvierka bubna spravne zatvorili:

Kovové haky musia Uplne zapadnut; postva¢ musi cez zadnu
Gast dvierok bubna mierne precnievat.

— Medzi dvierka bubna nezacviknite bielizen.

5. Zvolte program.

Program s pridavnymi funkciami zvolte podla tabulky
programov. Nastavte teplotu a otacky pri odstredovani.

13




4. Prostriedky na pranie a oSetrovanie

Vyber spravneho pracieho prostriedku zavisi od:
— druhu textilie

- farby textilie

- teploty vody poc&as prania

— druhu a rozsahu znedistenia

Pri zvolenom oneskoreni Startu nepouzivajte tekuté pracie
prostriedky.

Na hlavné pranie nepouzivajte tekuty praci prostriedok, ked
bola zvolena pridavna funkcia ,Predpranie”.

Pouzivajte len pracie a oSetrovacie prostriedky pre pracky
uréené na pouzitie v domacnosti.

Husté zméakc&ovacie a Skrobiace prostriedky zriedte malym
mnozstvom vody.

. Davkujte podfla:

— udajov vyrobcu

— druhu a rozsahu znecistenia

- tvrdosti vody (informujte sa vo vaSom vodarenskom
podniku)

— mnozstva naplne (polovi¢na naplni = 3/4 davky, mini napli
= 1/2 davky)

Nadmerné davkovanie vedie k zvySenej tvorbe peny

a zhorSuje Cistiaci uginok.

Nedostato&né davkovanie vedie k zaSediveniu bielizne

a k tvorbe usadenin.

Vysokokoncentrovany praskovy a tekuty praci prostriedok
davkujte priamo do bubna.

. Naplnenie pracich a oSetrovacich prostriedkov:

— Pracie a oSetrovacie prostriedky neplrite nad oznacCenie
~MAX".

— Pri programoch bez predprania s teplotou v rozmedzi
studena az 40°C pouzite tekuty praci prostriedok. Taktiez
vtedy, ked nie je aktivované ,,Oneskorenie Startu”.
Nezostavaju tak belavé zvySky pracieho prostriedku.

5. Spustenie programu
Informacie k programom najdete v samostatnej tabulke

programov.
B Zvolte Start.
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Pranie

Pocas prania

B Detska poistka (ak je k dispozicii; podla modelu)
Pracku mozno proti neimyselnej zmene nastavenych funkcif
zaistit aktivovanim detskej poistky.

Aktivovat/deaktivovat: Tladidla oznacené symbolom kltca
podrzte suCasne stlacené minimalne 3 sekundy.

Symbol klic¢a sa objavi na displeji (ak je k dispozicii).
E Zmena programu
Ak bol omylom spusteny nespravny program:
1. Zvolte start. Kontrolka svieti.
2. Zvolte iny program, ini moznost, teplotu alebo otacky.
3. Zvolte start. Novy program zac¢ne vo faze, v ktorej bol
predchadzajuci program preruseny.
H ZruSenie programu
1. Tladidlo Vymazat stlacte na cca 3 sekundy.
2. Na displeji (ak je k dispozicii) sa objavi rES.
3. Pripadne pritomna voda sa odcerpa.
4. Priklop sa mo6ze otvorit.

Koniec programu

Symbol ,,Priklop odblokovany“ sa rozsvieti, prip. sa objavi na
displeji (ak je k dispozicii).
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Po prani

. Voli¢ programov nastavte na ,Vyp.“

. Otvorte spotrebic¢, vyberte bielizen

Nezabudnite v bubne Ziadne kusy bielizne. Mohli by sa dostat
do dalSieho prania alebo nieco zafarbit.

Priklop a bubon nechajte otvoreny, aby zvySkova voda mohla
vyschnut.

Vzdy pocCkajte na koniec programu, pretoze inac je spotrebic
eSte zablokovany.

. Zatvorte vodovodny kohutik.
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Osetrovanie a udrzba

Plast spotrebica/ovladaci panel

Zvysky pracieho prostriedku okamzite odstrante.

Utrite makkou, suchou handri¢kou.

Cistenie prudom vody je zakdzané.

Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom rozpustadiel,

abrazivne prasky, CistiCe skla, univerzalne CistiCe alebo
zapalné tekutiny. Mohli by poskodit povrchy.

Praci bubon

Pouzite Cistiaci prostriedok bez chldru, nepouzivajte ocelovu vinu,
zapalné kvapaliny.

Odstranenie vodného kamena

Pri spravnom davkovani pracieho prostriedku nie je potrebné.
Ak predsa ano, postupujte podfla udajov vyrobcu
odvapriovacieho prostriedku. Vhodné odvapriovacie prostriedky
je mozné zakupit na nasej internetovej stranke alebo

v zakaznickom servise. — Strana 24

Cistenie nadrzky na praci prostriedok

Nadrzku na praci prostriedok Cistite pravidelne (minimalne 3 az 4
razy ro¢ne), aby sa zabranilo usadzovaniu pracich prostriedkov.

1. StlaCaci gombik nad nadrzkou na avivaz v strede nadrzky na
praci prostriedok stladte nadol.

2. NAadrzku na praci prostriedok vytiahnite dopredu.

V nadrzke na praci prostriedok sa moze nachadzat voda.
Nadrzku na praci prostriedok drzte zvislo.

3. Nadrzku na praci prostriedok vyplachnite pod teéucou vodou.
VloZzku nadrzky na avivaz na zadnej strane nadrzky na praci
prostriedok mézete pred Cistenim odstranit.

. Vlozku nadrzky na avivaz na zadnej strane nadrzky na praci
prostriedok znova viozte.

. Dolné prichytky nadrzky na praci prostriedok zavedte do
pripravenych otvorov v priklope a nadrzku na praci
prostriedok zatladte proti priklopu tak, aby zapadla.
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Filter odtokového cerpadia je upchaty

Pracka je vybavena samodistiacim Cerpadlom. Filter zadrZiava
predmety, ako su gombiky, mince atd.

Filter pravidelne kontrolujte (minimalne dva az tri razy ro¢ne).
Predovsetkym:

ak pracka neodcCerpava vodu a neodstreduje bezchybne.
ak sa rozsvieti oznam ,Vydistit cerpadlo®.

Varovanie!

Nebezpecéenstvo obarenia!

Praci roztok je pri prani pri vysokych teplotach horuci.
Pri dotyku horuceho pracieho roztoku méze dojst

kK popaleninam.

Praci roztok nechajte vychladnut.

Vodovodny kohutik zatvorte, aby nepritekala dalSia voda a aby sa
nemusela vypustit cez odtokové Eerpadlo.

1. Vypnite spotrebi¢. Vytiahnite siefovl zastréku zo zasuvky.
Pristup k Serpadlu otvorte napr. skrutkovacdom.

Podlozte misku.

Filter pomaly otadajte v smere proti chodu hodinovych
ruCiCiek. ESte ho neodstranujte!

Eol S

Nechajte vodu odtiect.

Filter celkom vytocCte.

Filter a komoru filtra vydistite.

Zabezpedte, aby sa kridlo Serpadla (v kryte za filtrom) dalo
otagat.

9. VloZte filter. V smere chodu hodinovych ruciCiek pevne
zatoéte az na doraz.

10. Do bubna nalejte 1 | vody, aby ste sa ubezpedili, Ze neunika
voda z filtra.

11. Pristup k &erpadlu zatvorte.
12. Zasurite sietovu zastréku.

© N O
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Upchata odtokova hadica na sifone

1. Vypnite spotrebic. Vytiahnite sietovu zastréku.

Upozornenie: MbZe vytiect zvy$na vodal

. Uvolnite hadicovu sponu, odtokovu hadicu opatrne stiahnite.
. Vydistite odtokovu hadicu a hrdlo sifonu.

. Nasadte opat odtokovu hadicu a zaistite pripojovacie miesto
pomocou hadicovej spony.

Sitko v privode vody upchaté

Sitko pravidelne kontrolujte a Cistite (minimalne dva a tri razy

ro¢ne).

1. Zatvorte vodovodny kohutik! Vytiahnite sietovi zastréku zo
Zasuvky.

2. Odskrutkujte hadicu od vodovodného kohutika.

3. Sitko na konci hadice starostlivo vycistite malou kefkou (napr.
zubnou kefkou).

Hadicu nikdy neponorte do vody.

4. Hadicu znova naskrutkujte na vodovodny kohutik.
Nepouzivajte klieste!

5. Zasunte siefovu zastréku.

Privodna hadica

— Pravidelne kontrolujte, &i nie je zvetrana a prasknuta, v prip.
potreby ju vymente.

— Privodna hadica so systémom Aqua-Stop (obr. vlavo) ma
bezpecnostny ventil na ochranu pred nekontrolovanym
privodom vody. Ked sa priezor (pozri vodorovnu Sipku) tohto
ventilu zafarbi na Cerveno, bezpe&nostny mechanizmus sa
spustil. Hadica sa musi vymenit — Zakaznicky servis

- Privodna hadica so systémom Aqua-Stop ma v zavislosti od
modelu odblokovacie zariadenie (pozri zvislu Sipku), ktoré sa
musi drzat stlacené, kym sa hadica odskrutkuje od
vodovodného kohutika.

- Na privodnych hadiciach s priehfadnym plastom pravidelne
kontrolujte farbu plasta. Zintenzivnenie farby miestami
upozornuje na netesnost. Hadica sa musi vymenit. —
Zakaznicky servis
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Poruchy, ¢o je nutné robit?

Odstranenie predmetu medzi bubnom a nadrzou s vodou

Ak spadne predmet medzi bubon a nadrz s vodou, mbzete ho
odstranit nasledovne:
1. Spotrebi¢ vypnite, vytiahnite siefovl zastréku zo zasuvky.
2. Vyberte bielizen z bubna.
1 3. Zatvorte dvierka bubna a bubon otocte o polovicu otacky.

4. Skrutkovadom zatladte na koniec plastu a po&as toho
plastovu ¢ast posurite zlava doprava; plastova ¢ast vypadne
do bubna.

‘ 5. Bubon otocte o polovicu otaky; predmet mozno cez
vzniknuty otvor vybrat z bubna.

6. Plastovu ¢ast vnutri bubna znova zalozte. Vrchol plastove;
Casti umiestnite cez otvor na prvej strane bubna.

. Plastovu ¢ast posunte sprava dolava tak, aby zapadla.

. Zatvorte dvierka bubna a bubon otoéte o polovicu otacky.
Skontrolujte polohu a upevnenie plastovej Casti.

9. Zasunte siefovu zastréku
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Porucha Pri¢ina/naprava/rady

Spotrebi¢ sa neda - Je zastrCka zasunuta?

spustit; nesvieti Ziad- - Nie je zasuvka chybna? Je v nej istenie?

na indikacia

SpotrebiC sa po stla- - Je priklop spravne zatvoreny?

¢eni Start/Pauza ne- - Blokovanie tlagidiel aktivované? Na odblokovanie tlagidla ozna-

spusti ¢ené symbolom kluca podrzte sucasne stlacené minimalne 3
sekundy. Symbol klu¢a na displeji zhasne.

Pracka sa zastavi - Stop plakania aktivovany? Na ukond&enie stladte Start/Pauza ale-

pocas programu, bo Od&erpanie vody.

ukazovatel Start/ - Program bol zmeneny. Znova zvolte program a spustite ho.

Pauza blika — Program preruseny a priklop otvoreny? Priklop zatvorte

a program spustite nanovo.
— Svietia ukazovatele chyby?
- Skontrolujte privod vody a privodnu hadicu.

ZvySky pracieho pro- - Je nadrzka na praci prostriedok spravne vlozena?
striedku v nadrzke - Filter v privodnej hadici upchaty?

na praci prostriedok

po prani

Velka hluénost, vib- - Stoji pracka vodorovne? Je spravne vyvazena?
racie a pohybovanie - Je odstranend prepravnd poistka?

sa pracky po miest-
nosti poCas odstre-
dovania.

Vysledok odstredo-  Spotrebi¢ ma systém kontroly rovhomerného rozlozenia bielizne.
vania nie je uspokoji- Po naplneni tazkymi kusmi bielizne (napr. kipaci plast) sa pocet

vy. otacok pri odstredovani kvéli Setreniu spotrebi¢a automaticky znizi.
Bielizer je mokra/ Prip. sa proces odstredovania zrusi (pozri odsek nizSie ,Nevyvaze-
prilis vihka. nost pri odstredovani®).

— Pridajte lahké kusy bielizne a program odstredenia zopakuijte.
- Nadmerné tvorenie peny mdze zabranit odstredovaniu. Spustite
program plakania a odstredovania. Vyvarujte sa nadmerného

davkovania.
- Su nastavené nizke otacky pri odstredovani?
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Porucha Prié¢ina/naprava/rady

DiZka programu je Nejde o poruchu.

dlhsia/kratSia ako Pracka na zaklade faktorov ako nadmerné tvorenie peny, nevyva-

bolo pévodne zobra- Zenost naplne kvoli tazkym kusom bielizne, dlhsi ¢as ohrevu na-

zené/uvedené. sledkom znizenej teploty pritekajlcej vody atd. prispdsobi trvanie
programu.

~Nevyvazenost pri Nevyvazenost bielizne po&as odstredovania zrusila fazu odstredo-

odstredovani® vania na ochranu pracky. Pri¢inou méze byt maléa davka bielizne,

Ukazovatel odstre- ktora pozostava z malého mnozstva dobre sajlcich kusov (napr.

dovania na ukazova- uterdaky) alebo velkych/fazkych kusov bielizne.

teli priebehu — Pokial je to mozné, vyvarujte sa malych davok bielizne.

programu bliké ale- - Podla moznosti, ak sa mé prat tazky kus bielizne, pridajte

bo pocet otaCok od- k nemu viac kusov bielizne roznej velkosti.

stredovania blikd na Ak chcete odstredovat mokru bielizefs: Pridajte viac kusov bielizne

displeji po skon’éem’ roznej velkosti a spustite program ,Plakanie & odstredenie®.
programu (podfa

modelu). Bielizen je
esSte mokra.

Blikajuci ukazova- Oznam na Pri¢ina/naprava

tel chyby displeji (ak je
k dispozicii)
Vodovodny kohu- Zasobovanie vodou chyba alebo je nedostatocné.
tik zatvoreny - Vodovodna kohtik je zatvoreny / nie je Uplne otvo-
reny,

- privodna hadica je zalomena/zacviknuta

— Prili$ nizky tlak vody. Vycistite sitko.

- Pre modely s hadicou so systémom Agua-Stop:
Farba v kontrolnom okienku bezpe&nostného ven-
tilu Cervena - hadicu vymerite.

Vycistit Cerpadlo Voda sa neodcCerpava.
- Upchaté odtokové Cerpadlo. Vydistite filter.
- Upchata odtokova rura/odtokova hadica. Vydistite
odtokovu hadicu na siféne.
Po odstraneni poruchy spustite program Odd&erpanie
vody alebo tlacidlo Vymazat podrzte stlacené min. 3
sekundy.

Servis bdd (mode- Pracka sa zastavi uprostred programu.
ly bez disp- Dvierka bubna otvorené/nespravne zatvorené: Tla-
leja: VSetky  Cidlo Vymazat podrzte stlac¢ené minimalne 3 sekundy,
kontrolky kym sa nerozsvieti Dvierka otvorené. Voli¢ progra-
svietia) mov otodte na ,Vyp.“, priklop otvorte, dvierka bubna
zatvorte. Spustite nanovo program.
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Blikajuci ukazova- Oznam na Pri¢ina/naprava

tel chyby displeji (ak je
k dispozicii)

Servis FO2 az F35 Porucha elektrickej sudiastky.
Spustite program Odc&erpanie vody alebo tlagidlo Vy-
mazat/Odc¢erpanie vody podrzte stlacené min. 3 se-
FO6 kundy.

Skontrolujte, i pre dany typ bielizne bol zvoleny
spravny program a ¢i bolo dodrzané maximalne
mnozstvo naplne (pozri tabulku programov). ,Vyma-
zat“ podrzte stlacené min. 3 sekundy; program sa zru-
Si. Potom zvolte vhodny program pre dany typ
bielizne.l

FA
Porucha bezpecnostného zariadenia Aqua-Stop.
Vypnite spotrebic, vytiahnite siefovl zastréku zo za-
suvky, zatvorte vodovodny kohutik.
Spotrebi¢ opatrne naklorite dopredu. Nechajte odtiect
vodu z dna spotrebi¢a. Potom:
- Zasurite siefovu zastréku
— Otvorte vodovodny kohutik
— Spustite nanovo program

Servis Fod Extrémne penenie
Program preruseny nadmernym tvorenim peny
— Spustite program plakania a odstredovania.
— Spustite nanovo poZadovany program. PouZite me-
nej pracieho prostriedku.

Ak by chybna funkcia pretrvavala: Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky, zatvorte vodo-
vodny kohutik a zavolajte zakaznicky servis.
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Zakaznicky servis

Ak nedokaZete poruchu sami odstranit, Poruchy, ¢o robit?

— Strana 20, obrafte sa na nas zakaznicky servis. Vzdy
najdeme vhodné rieSenie, aby sme predisli zbytocnym
navstevam technikov.

Zakaznickemu servisu vzdy uvedte &islo vyrobku (&. E) a vyrobné
Cislo (€. FD) spotrebica.

Tieto udaje najdete za
pristupovymi dvierkami
E-Nr. FD k Gerpadlu a na zadnej
strane spotrebica.

Cislo vyrobku Vyrobné &islo

Déverujte kompetentnosti vyrobcu.

Obratte sa na nas. Zaistite tak, Ze oprava bude vykonana
vySkolenymi servisnymi technikmi, ktori maju k dispozicii
originalne nahradné dielce.

24



ﬂ Rozsah dodavky

Odtokova hadica

Siefové vedenie

Navod na pouzivanie
a instalaciu,

tabulka programov

KIa¢ na skrutky na
»'/;?;?. nastavenie noziciek
<

Fixacny obluk
na zafixovanie
odtokovej hadice

Privodna hadica

(v bubne)
*————

Pri pripojeni odtokovej hadice vody na sifon sa navyse

potrebuje:

1 hadicova spona @ 24-40 mm (Specializované predajne) na

pripojenie k sifénu. Pripojka vody — Strana 32

Potrebné naradie:

m Vodovaha na vyvazenie

m Plochy skrutkovaé alebo klti¢ na Sesthrannu hlavu skrutky ¢.
8 na uvolnenie prepravnych poistiek
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Dizky hadic a vedeni

pripojka na lavej strane

G

v zdvislosti od modelu:

alebo pripojka na pravej strane

~100 cm

~80cm

O

= ~100 cm ﬁ

Pri pouzit drziaka hadice sa skratia mozné dizky hadic!
Mozno zakupit v Specializovanych predajniach/v zakaznickom

servise:

B PredlZzovaci prvok pre bezpeénostné zariadenie Aqua-Stop,
prip. privodna hadica studenej vody (cca 2,50 m).

Obj. ¢. WMZ2380, WZ10130, CZ11350, Z7070X0
B DilhSia privodna hadica (cca 2,5 m) pre model Standard.

Technické udaje

Rozmery

40 x 65 x 90 cm

(§irka x hibka x vygka)

Hmotnost
Sietové pripojenie

Tlak vody

cca 58 kg

Menovité napatie 220-240 V, 50 Hz
Menovity prad 10 A
Menovity vykon 2 300 W

100-1 000 kPa (1-10 bar)
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Instalacia

Vihkost v bubne je podmienend vystupnou kontrolou.

Bezpecéna instalacia
/A Varovanie!
Nebezpecenstvo poranenia!

Pracka ma vysoku hmotnost - pozor/

nebezpecenstvo pri dvihani. Dvihajte minimalne vo

dvaojici.

Pri dvihani sa m6zu odstavajuce Casti (napr.
priklop) odlomit a sp&sobit poranenia.
Pracku nedvihajte za odstavajuce Casti.

Pozor!

Nebezpecenstvo zakopnutia!
Nevhodnym uloZenim hadic a sietfovych vodicov hrozi
nebezpecenstvo zakopnutia a poranenia.
Hadice a vedenia ulozte tak, aby nevzniklo
nebezpecenstvo zakopnutia.

Pozor!
Pracka sa moze poskodit!

Zmrznuté hadice sa moézu zlomit/prasknut.
Pracku neinstalujte na miestach ohrozenych
namrfzanim a/alebo v exteriéroch.

Pri dvihani pracky za odstavajuce Casti (napr.
priklop) sa tieto moézu odlomit a spdsobit
poranenia.

Pracku nedvihajte za odstavajlice casti.

Okrem tu uvedenych pokynov mézu navySe platit aj osobitné

predpisy prislusného vodarenského a elektrarenského
podniku.

V pripade pochybnosti zabezpeclte, aby pripojenie vykonal
odbornik.
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Plocha na umiestnenie

Je dblezita stabilita, aby sa pracka nepohybovalal
- Plocha pre postavenie musi byt pevna a rovna.
- Nevhodné su mékké podlahy/podlahové krytiny.

Instalacia na drevené alebo plavajuce podlahy

A\ Varovanie!
Pracka sa moze poskodit!
NoziCky spotrebi¢a upevnite bezpodmienecne
pomocou prichytiek.
Prichytky: Obj. ¢. WMZ 2200, WX 9756, CZ 110600,
Z 7080X0

— Pracku postavte podla moznosti do rohu miestnosti.

— Na podlahu naskrutkujte vodeodolnu drevenu dosku (min.
30 mm hrubu).
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“ Odstranenie prepravnych poistiek

A Pozor!
Pracka sa moze poskodit!
Neodstranené prepravné poistky moézu pri prevadzke
pracky poskodit napr. bubon.
Pred prvym pouzitim bezpodmienecne kompletne
odstrante prepravné poistky a uschovajte ich.

1. Dve skrutky ,A" a Styri skrutky ,B“ odstrante plochym
skrutkovacom alebo nasuvnym kli¢om na Sesthrannu hlavu
skrutky &. 8.

2. Odstrante prepravné poistky.

3. Styri vonkajsie skrutky ,B“ znova viozte. Skrutky pevne

utiahnite.
o — ‘ 4. Dodané krytky vlozte do otvorov.
Vj ’J
A Pozor!

Nezabudnite Styri vonkajSie skrutky ,,B“ znova
umiestnit! Dobre ich utiahnite!

A Pozor!
Pracka sa méze poskodit!
Aby ste v pripade neskorsej prepravy predisli
poskodeniu spotrebita, bezpodmieneéne namontujte
pred prepravou prepravné poistky.
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u Pripojka vody

A

Pozor!
Bezpecnostné zariadenie Aqua-Stop neponorte do
vody.

— Aby sa prediSlo netesnostiam a Skodam spdsobenym vodou,
bezpodmienedne dodrziavajte pokyny uvedené v tejto
kapitole!

— Pracku pouzivajte len so studenou pitnou vodou.

- Nepripdjajte ju na zmieSavaciu batériu beztlakového
ohrievaca vody.

- Pouzivajte len privodnu hadicu, ktora je suc¢astou dodavky
spotrebi¢a alebo hadicu zakUpenu u autorizovaného
Specializovaného predajcu, nepouzivajte uz pouzitd hadicu!

- V pripade pochybnosti zabezpedte, aby pripojenie vykonal
odbornik.

Privod vody

Privodnu hadicu neprelamujte, nestlagajte, nemente alebo ju

neprerezte (v takom pripade uz nie je zarucena jej pevnost).

Optimalny tlak vody v rozvodnej sieti: 100-1 000 kPa (1-10 bar)

m Pri otvorenom vodovodnom kohutiku je prietok minimalne 8
[/min.

B Pri vy$Som tlaku vody namontujte redukény ventil.
1. Pripojte privodnu hadicu vody.
Pozor!
Zavit skrutkovych spojeni sa moze poskodit
Ak sa skrutkové spojenia utiahnu nastrojom (klieste)
prili§ pevne, zavit sa méze poskodit.
Skrutkové spojenia dotiahnite len rukou.
Na vodovodnom kohutiku (34" = 26,4 mm):

max_& Jmax

90° 90°

Na spotrebici:
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Odskrutkovanie hadice s bezpeénostnym zariadenim
Aqua-Stop:

Odistovacia

Pri odskrutkovani hadice s bezpecnostnym zariadenim Aqua-
Stop (ak je k dispozicii) podrzte stlatenu odblokovaciu
packu.
2. Opatrne otvorte vodovodny kohutik a pritom skontrolujte
% tesnost pripajacich miest.

Skrutkové spojenie je pod tlakom.

Pripojenie odtokovej hadice

- Odtokovu hadicu neprelamuijte alebo nenatahujte do dizky.
- Vyskovy rozdiel medzi instalacnou plochou a odtokom: 55 -
max. 100 cm

Odtok do umyvadla

A\ Varovanie!
Mozné skody sp6sobené vodou!
Ked zavesena odtokova hadica nasledkom vysokého
tlaku vody pri odCerpavani vyklzne z umyvadla,
vytekajuca voda méze spdsobit Skody.
Odtokovu hadicu zaistite proti vyklznutiu.

A Pozor!

Moéze dojst k poskodeniu spotrebica!

Ked sa koniec odtokovej hadice ponori do od¢erpanej

vody, mbze sa tato voda naspéat nasat do spotrebical

- Uzatvaracia zatka nesmie zakryvat odtok
umyvadla.

- Malé umyvadla na umyvanie ruk nie su vhodné.

- Pri od¢erpavani skontrolujte, ¢i voda odteka
dostato¢ne rychlo.

- Koniec odtokovej hadice nesmie byt ponoreny
v odcerpanej vode!
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UloZenie odtokovej hadice:

Fixacny obluk sa musi upevnit celkom na konci odtokovej hadice.

Odtok do sifonu

/A Varovanie!

Moznost §kod spésobenych vodou!!

Ked zavesena odtokova hadica vplyvom vysokého
tlaku vody pri od¢erpani vyklzne zo sifonovej pripojky,
mdZe vytekajuca voda spdsobit Skody.

Zaistite miesto pripojenia pomocou hadicovej spony,
@ 24-40 mm (Specializované predajne).

Pripojenie

Odtok do plastovej rury s gumovym hrdiom

/A Varovanie!

Mozné skody spésobené vodou!

Ked odtokova hadica nasledkom vysokeho tlaku vody
pri odCerpavani sklzne z plastovej rury, vytekajuca
voda mdze spdsobit Skody. )

Odtokovu hadicu zaistite proti vyklznutiu.

Pripojenie
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Vyvazenie

)| 2. Skontrolujte vyvazenie pracky pomocou vodovahy, prip.

| 1. Poistnd maticu uvolnite klt€om na skrutky v smere Sipky.
pracku vyvazte. Vysku nastavte ota¢anim noziCiek spotrebica.

VSetky Styri noZicky spotrebi¢a musia stat pevne na podlahe.
Pracka sa nesmie kyvat!

3. Poistné matice utiahnite proti telesu spotrebicCa.
J Nozi¢ku pritom pevne drzte a neprestavujte vysku.

- Poistné matice vSetkych nozic¢iek spotrebi¢a musia byt pevne
zaskrutkované proti telesu spotrebical
- Velka hluénost, vibracie a ,cestovanie“ po miestnosti mézu
byt nasledkom nespravneho vyvazenial
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Elektrické pripojenie

Elektricka bezpe¢nost

/A Varovanie!
Nebezpecenstvo ohrozenia zivota elektrickym
pradom!!
Pri kontakte so suc¢astami pod napatim je
nebezpecenstvo ohrozenia zivota.

Vytahujte len za sietovu zastréku, nie za privodné
vedenie.

Vytahujte/zastrkujte sietovu zastréku iba suchymi
rukami.

Nikdy nevytahujte sietovu zastréku pocas
prevadzky.

Pripojenie pracky je mozné len na striedavy prud,
cez predpisovo nainstalovanu zasuvku

s ochrannym kontaktom.

Sietové napatie a napatové Udaje na pracke (Stitku
spotrebi¢a) sa musia zhodovat.

Pripojna hodnota, ako aj vyzadovana poistka su
uvedené na vyrobnom stitku spotrebica.

Zaistite, aby:

- Sa siefova zastrCka a zasuvka zhodovali.

Prierez elektrickych vodiCov bol dostatocny.
Uzemnenie bolo vykonané podla predpisov.
Vymena sietového kabla (v pripade nutnosti) bola
vykonana iba kvalifikovanym elektrikarom.
Nahradny sietovy kabel je mozné obdrzat

v zakaznickom servise.

Sa nepouzivali viacnasobné zasuvkove listy/spojky
a predlzovacie kable.

Sa pri pouziti chrani€a s chybovym prudom pouzil
len typ s tymto znakom [&XI.

Len tato znacka zarucCuje splnenie sucasne
platnych predpisov.

Sietova zastréka bola kedykolvek dostupna.
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Pred 1. pranim

Pracka bola pred opustenim zavodu dbkladne preskusana. Aby
sa odstranili mozné zvysky vody z preskusania, prvy raz perte
bez bielizne.

Pracku nainstalujte a pripojte odborne podla kapitoly /nStaldcia
od— Strana 25 .

1.

Skontrolujte pracku.

Nikdy nepouzivajte poskodenu pracku. Informujte vas zakaznicky
servis.— Strana 24

2.
3. Zasunte sietovu zastréku.

4.

5. Otvorte priklop; uistite sa, &i su dvierka bubna spravne

No

Z displeja (ak je k dispozicii) stiahnite ochrannu féliu.
Otvorte vodovodny kohdutik.

zatvorené (nevkladajte bielizen!).
Zvolte program Bavina.
Nastavte teplotu 60 °C.

Naplfite 1/3 mnoZstva univerzalneho pracieho prostriedku
odporuc¢aného vyrobcom na mierne znecistenie do nasypky
Il.

Aby ste zabranili tvoreniu peny, pouzite len priblizne tretinu
odporuéaného mnozstva pracieho prostriedku. Nepouzivajte
pracie prostriedky na vinu alebo jemnu bielizen.

9.

Zatvorte priklop.

10. Stladéte Start/Pauza.
11. Na konci programu otocte voli¢ programov na ,Vyp.*

VasSa pracka je teraz pripravena na prevadzku.
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Preprava

Pripravné prace

1. Vytiahnite siefovl zastréku zo zasuvky.

2. Zatvorte vodovodny kohutik.

3. Odmontujte privodnu a odtokovu hadicu.

4. Pockajte, kym voda vychladne, aby ste predisli popaleninam.
Vypustite zvy$ny praci roztok. Udrzba - odtokové &erpadlo
upchaté — Strana 19

5. Kvdli lahSiemu transportu zlahka vytiahnite ru¢ku na predne;j
strane (podla modelu) von. Prip. si pombzte nozickou, aby
ste rd&ku celkom vytiahli von.

Montaz prepravnej poistky

1. Prepravnu poistku znova namontuijte.
2. Spotrebi€ prepravujte vo vzpriamenej polohe.
Pred uvedenim do prevadzky:

- bezpodmienecne odstrarte prepravnu poistku! — Strana 29
— Prepravnu ruc¢ku znova uvedte do pdvodnej polohy.
— Aby ste predisli tomu, Ze pri dalSom prani odteCie nepouzity
praci prostriedok do odtoku: Do bubna nalejte 1 | vody
a spustite program Odcéerpanie vody alebo Vymazat/
Odcerpanie vody(podla modelu).
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SIEMENS

TABULKA PROGRAMOV

SK

Voli¢ programov

Tladidlo teploty °(C

Tlacidlo ,,Odstred'ovanie®

Tiagidlo ,,Odlozeny start o* (C

Tlagidlo ,,Start/Pauza“

Ukazovatel priebehu programu\ |/ & e «— © &7
Tlagidlo ,,Pamat*

Tlaéidlo ,,Vymazat“ <X]

Detska poistka - kombinacia tlacidiel =<

= I 6O TMMmMmOO >

NP @ Hygiene (g 3 Cottons TR P

Prewash f seans Cottons Ecot ) ancel

D By shirts M fasy o,

Start/Reload Memory g & o (C -
' Sparts Qu.cktr

o [: [:E]C]C]:]:]
5 super15' Delicates %
E @ & EcoMix T, @ Woollsilk & T ? ?

@ spinfEmpty o Rinse & B D A 65kg l‘[ﬂ 500

J Zobrazenie nadmernej davky pracieho
prostriedku &%

K. Zobrazenie ,,Priklop otvoreny“ &

Pracka je vybavena automatickymi bezpec-

nostnymi funkciami, ktoré poruchy véas zistia,

zdiagnostikuju a prislusne zareaguju:

L. Zobrazenie ,,Vodovodny kohutik
zatvoreny* 5

M. Zobrazenie ,,Vygistit éerpadio” &

N. Zobrazenie ,Servis“ i



Max, Cistiace i Moznosti Max. po-
napli Druh bielizne Predpra-| Hiavné | AvivaZny | Pred- | Rychlo|Voda| Stop |OdloZeny| Inten- | Ochrana |ot/min| etotd-
Znagky nie pranie | prostriedok | pranie Plus | plakanie | $tarto | zivne |proti kréeniu ok pri
pcd 0 osetrovani mnmﬁm‘.
DodrZiavajte odporicar yrobcu uvedené na etikete s informaciami o osetrovanf textl ey T ovani
» SN wlw e WS g | G B e
Bavina <] sy X&y Normaélne aZ silno znecistena bavinena bielizer. Pri 40 °C a 60 °C vhodny program i . .
Studena - 95 °C QB AvirAwing 65 so zretefom na kombinovant spotrebu vody a energie. Ano * * * # * max.
Silno znecistena a stala bielizer z baviny, syntetiky a zmesovej tkaniny. Usporna
spotreba energie vd'aka prediZzenému &asu prania - idedlne na priebeh po¢as noci,
Eco+ kedy mozno profitovat z vyhodnejsich tarif dodavatelov energie. Aby ste v noci _ i .. . p
Studend - 60 °C g ey 6.5 a odstredenie spustite rano Ano # - - - * # - # max
alebo nastavte $tart programu s predvolbou $tartu. Na bielizeri s vysokym podielom
syntetiky pouZite ochrannu sietku.
Nekrciva bielizeri 2 @gﬁﬂw« 30 _N.N:mﬂwqmo_‘ﬂ_ﬂwﬁ.qu,mowmx: e, napr, z baviny, lanu, syntetickej tka @ Ano @ . e = * max.
Studena - 60 °C = |
Rychlo/Mix 7. Xy w7 30 ZmieSana néplfi pozostava z bavinenych alebo syntetickych text _ Ano max
Studena - 40 °C| == X7\ " |Na fahko znecistenu bielizen alebo Skvrny. - - - - - .
Jemné Na jemnu bielizeri vhodnu na pranie v pracke (bavina, syntetika a ich zmesi, . 1 . 1)
Studena - 40 °C @l @ 15 napr. zéclony. Bez odstredovania medzi jednotlivymi plakaniami Ano # B B B 1000
. Jemnd bielizefi uréend na ruéné pranie, napr. z hodvdbu, saténu, syntetickych .
" \S/&y K vlékien alebo zmesovych tkanin (napr. hodvabne bluzky, hodvabne 8aly). - \no - - - Ed -
m@“_zm\soﬂ%ww ) 1,0 |viakien aleb jch tianin (napr. hodvabne blizky, hodvabne 4l A 1000 ")
- ouzivajte pracie prostriedky vhodné na jemni zen a/alebo hodvab.
- P t triedky vhod a/alebo hodvab
Hygiena AcirAving Odolné textilie, textilie s moznostou vyvarania z baviny alebo lanu; na mimoriadne citlivd _ <
Studend - 95 °C @ Avird 3.0 pokozku. Dlhsie pranie pri zvolenej teplote, vy$sia hladina vody, pridavné plékanie. Ano ® - - - ® ® ® ® ® max
Dzinsy AeirAvirg Tmavé textilie z baviny a tmavé nekréivé textilie. Textilie perte obrétené vnitornou 4
Studend - 60 °C B X7\ 40 Istranou von. Ano - B * * # B max.
Bluzky/koSele @_ Avirdeind 40 Nezehlivé kosele/blizky z baviny, fanu, syntetickych alebo zmesovych tkanin. % Ano % & w - = [1000 1)
Studend - 60 °C ATAC 4 ™ |Kosele/bluizky z jemnych tkanin/hodvébu perte na programe Vina/hodvab. N N 3 - - E - -
Sportové Plus Textilie z mikrovidkna na port a volny ¢as. Nepouzivajte avivazne prostriedky. .. £ .
Studend - 30 °C ﬂru ey 30 Zahtha predpranie; v pripade potreby dajte praci prostriedok do nésypky na predpranie. B Ano B # * B * # # max
m_:ww%mmw mw - @ a7 30 W_VMHW:_Mﬂ.MW m—”wmhma v trvani cca 15 mindt, vhodny na osviezenie malych davok _ Ano _ _ B _ B = max
Lahko znecistena bielizeri zo syntetickych vlakien alebo zmesovych syntetickych .
mEum:sm\,__w 40 °C gﬁ %% 2,5 |abavinenych tkanin. Usporny program s velmi nizkou spotrebou vody. PouZivajte tekuty - Ano - - - - Ed - - max.
== praci prostriedok v najniz§om odporti¢anom dévkovani na 2,5 kg.
Plakanie = _ 65 .mmNﬂﬁ“wﬂm_:m plékanie, za ktorym nasleduje odstredovanie; na lahko udrziavatelné _ _ _ _ _ & & _ _ & max
Odstredovanie/ Samostatné odstredovanie. Praci roztok alebo voda z plakania sa pred
odéerpanie vody (Gh4 B 6.5 | dstredovanim odéerpa. B B B B B - B ® B B max.

w:c = potrebna dévka / : = volitelna moznost WO I Q °°° oowmo

Kvéli Setrnému praniu bielizne je pocet otaCok pri odstredovani

v tomto programe obmedzeny. Qooooocow w




[ UDAJE O SPOTREBE |

Prikon vo vypnutom stave 0,11 W /v nevypnutom stave 0,11 W

Teplota |Naplnenie| Voda | Energia cca **** trvanie programu ,
Program litre ’ - D
(°C) (kg) ) (kWh) bez ,Rychlo* s ,Rychlo® %
Bavina 95 6,5 55** 2,00 2:35 2:00 57
Bavina <_T* 60 6,5 51 0,85 3:30 1:55
Bavina < 60 3,25 35 0,72 2:45 e 53
Bavina <_1* 40 3,25 35 0,49 2:00 i
Eco+ 60 6,5 51 0,84 4:00 —
Nekréiva bielizer 60 3,0 50** 0,90 2:05 1:14 40
Nekréiva bielizen 40 3,0 40 0,50 1:50 0:
Rychlo/Mix 40 3,0 35 0,40 0:30
Jemné 40 1,5 50 0,55 0:45 —
Jemné 30 1,5 50 0,50 0:45 —
Vina/hodvéab 40 1,0 40 0,55 0:35 —
Vina/hodvab 30 1,0 40 0,30 0:35 —
Hygiena 60 3,0 54 0,83 1:20 —
Hygiena 40 3,0 54 0,52 1:05 —
DzZinsy 40 4,0 41 0,58 1:44 —
Bluzky/kosele 40 4,0 70 0,55 1:20 —
Sportové Plus 30 3,0 50 0,45 2:05 1:14
Super 15 30 3,0 30 0,15 0:15 —
Mix 40 2,5 19 0,45 1:00 —
Standardné programy Bavina 60 °C a Bavina 40 °C su vhodné na pranie normélne znecistenej bavinenej bielizne.
* Najucinnejsie programy so zretelom na kombinovant spotrebu energie a vody. Referenc¢né programy pre energeticky Stitok. Z dévodov
uspory energie sa mdze skutoéna teplota vody lisit od uvedenej teploty prislusného programu. Roéna spotreba vody: 9200 | / roéna spotreba
energie: 164 kWh.

Hodnoty spotreby boli merané v normalizovanych podmienkach podfa normy IEC/EN 60 456. Hodnoty spotreby v domécej prevadzke sa mézu ligif od

tabulkovych hodnét v zavislosti od tlaku vody a teploty vody, napine a typu bielizne. Spotreba vody a energie sa vztahuje na zakladné nastavenie programov;

volbou $pecialnych moznosti alebo zmenou poétu otacok pri odstredovani alebo teploty sa hodnoty spotreby menia.

** Na znizenie teploty vody sa na konci hlavného prania prida trochu studenej vody, kym sa voda od¢erpa.

Automatické prisposobenie ¢asu trvania programu podra zistenia népine pracky.

**** Trvanie programov sa méze lidif od tabulkovych hodnét, pretoze zavisi od prislusnych podmienok prevadzky (,Poruchy, ¢o robit?* vo vasom navode na
pouzivanie).

’ Priblizny obsah zvyskovej vihkosti (%). Po ukonéeni programu a odstredovani pri najvy$sej volitelnej rychlosti, v zakladnom programovom nastaven.

[ PRIPRAVA NA PRANIE

1. VloZte bielizen do pracky, zatvorte dvierka bubna

a skontrolujte, ¢i su spravne zatvorené.

Naplrite praci prostriedok, pripadne detergenty podla
opisu na prednej strane a v navode na pouzivanie.
Zatvorte priklop.

Otocte voli¢ programov na pozadovany program.
Displej zobrazi trvanie zvoleného programu (v hodinach
a minutach) a ukazovatel tlacidla ,,Start/Pauza“ blika.
Teplotu a pocet otacok pri odstredovani mozno zmenit
stla¢enim tlacidla teploty, prip. odstredovania.

W

VOLBA VOLITELNYCH MOZNOSTI

Volitelni moznost mozno zvolit alebo zrusit kedykolvek

pocas priebehu programu. Volitefna moznost sa pouzije

hned’, ak prislusny usek programu este neprebehol.

Predpranie

« Na silno znecistenu bielizeri.

« Dajte praci prostriedok do nasypky | a Il.

« Na hlavné pranie nepouzivajte tekuty praci prostriedok,
ked bolo zvolené ,Predpranie*.

Rychlo

« Na kratke pranie s porovnatelnym vysledkom prania
ako pri pouziti Standardného programu.

Voda Plus

« Vyssia hladina vody; SetrnejSie pranie bielizne.

«Nemozno zvolit pre Bavina 95 °C.

Stop plakanie

Na jemné textilie a zaclony. Bielizefi zostane vo vode

posledného pldkania. Program sa zastavi na ,Stop

plakanie®, ked blika ukazovatel ,Stop plékanie®; ukazovatel

,,Start/Pauza“ tiez blika.

Na odg&erpanie vody a odstredovanie: Stiadte ,,Start/
Pauza“ - pracka bude odstredovat so tandardnymi
otackami zvoleného programu. Prv nez stlacite ,,Start/
Pauza“, mozete zvolit aj iny pocet otadok pri odstredovani
tlacidlom ,Odstredovanie®.

« Na odcerpanie bielizne a odstredovanie bez bielizne:
Zvolte program ,Od¢erpanie vody* a spustite ho
stlacenim ,,Start/Pauza“.

Intenzivne

< Trvanie programu sa prispdsobi stupriu znecistenia
bielizne.1f = lahké znecistenie - =/ = normalne
znecistenie- 1/ = silné znecistenie. Nie kazdy stupen
znedistenia mozno zvolit pre kazdy program.

Ochrana proti kréeniu

« S touto funkciou sa vasa bielizen vyperie SetrnejSie so
zachovanim vysledku prania. Kvéli redukcii pokréenia je
pocet otacok pri odstredovani nizsi.

Odstredovanie

« Kazdy program ma preddefinovany pocet otacok pri
odstredovani.

< Stlacte tlagidlo na nastavenie iného poctu otacok pri
odstredovani.



ULOZENIE VASICH OBLUBENYCH PROGRAMOV -
PAMAT

Ak pouzivate ¢asto nejaké nastavenie programu, spotrebic¢
ponuka moznost uloZenia nastavenia pre dany program
tak, Ze ho modzete znova vyvolat iba stladenim tlagidla.
« Zvolte pozadovany program, teplotu, pocet otacok
pri odstredovani a volitelné moznosti. Stlacte tlacidlo
,Pamat“ minimalne na 3 sekundy.
Ukazovatel ,,Paméat* sa rychlo rozblika a potom rozsvieti
- nastavenie programu je uloZzené. Ked budete chciet
nabudtice pouzit svoje individuélne nastavenie programu,
stladte ,kratko* tlagidlo ,,Pamat“ a spustite ,,Start/
Pauza“. Ak chcete uloZené nastavenie programu vymenit
za iné nastavenie, postupujte podla vyssie uvedeného
postupu; uloZzené nastavenie sa vymeni za nové
nastavenie.

ONESKORENIE STARTU (,Odlozeny $tart 0“)

Tlagidlo ,Odlozeny $tart o“ umoZzriuje pouzivatelovi podla
vlastného uvazenia pouzivat pracku napriklad v noci, ked
je prud cenovo vyhodnejsi. Pri aktivovanej predvolbe Startu
nepouzivajte tekuty praci prostriedok.

«  Zvolte program, pocet otacok pri odstred'ovani
a volitelné moznosti.

« Posunutie ¢asu $tartu az o 24 hodin nastavite
opakovanym stla¢anim tlacidla ,OdloZeny $tart o*.

«  Stlaéte tlacidlo ,,Start/Pauza“. Zaéne sa Countdown
zvoleného oneskorenia $tartu; symbol hodin vedla
oneskorenia $tartu a dvojbodka medzi hodinami
a minatami blika.

« Zobrazené oneskorenie $tartu zhasne, hned’ ako sa
program spusti a nahradi sa zostavajlicim ¢asom
trvania programu,

+  Ked ste stlagili ,,Start/Pauza“, mozno oneskorenie
Casu este vzdy zmenit stlaéenim tladidla ,OdloZeny
Start o”.

Na zruSenie oneskorenia Startu

.. pred stlacenim ,,Start/Pauza“:

«  Zvolte iny program alebo stlacte tlagidlo ,,Vymazat*

.. po stlaceni ,,Start/Pauza“:

« Stlacte ,,Start/Pauza“ - oneskorenie $tartu zhasne;
ak chcete zvoleny program okamzite spustit, este raz
stlacte ,,Start/Pauza“.

START PROGRAMU

Otvorte vodovodny kohdtik a stlacte tlacidlo ,,Start/
Pauza“. Ukazovatel vedla tlacidla ,,Start/Pauza“ sa
rozsvieti. Displej priebehu programu zobrazuje aktuainy
Usek programu, zlava doprava prechadzajlic cez pranie,
plékanie, odstredovanie. Pocas zistovania naplne pracky
alebo prispésobovania trvania programu okolo ukazovatela
na displeji obieha krazok.

ZOBRAZENIE ,,PRIKLOP OTVORENY* (51

Pred Startom a po skonceni programu oznamuje
rozsvieteny ukazovatef, Ze priklop mozno otvorit. Pogas
priebehu programu zostava priklop uzamknuty a v ziadnom
pripade sa nesmie otvarat nasilim. Ak by sa v priebehu
programu musel stirne otvorit, pozrite informéacie v ¢asti
,ZRUSENIE PREBIEHAJUCEHO PROGRAMU*,

DETSKA POISTKA =

Zabrani, aby deti spustili proces prania alebo zmenili
nastavenie prebiehajliceho programu. Nedé sa aktivovat,
prip. deaktivovat, ked' je voli¢ programov v polohe ,Vyp./O*.
Na aktivovanie detskej poistky:

+ Voli¢ programov otocte na niektory program alebo
niektory program nechajte bezat ako zvyéajne.

+ Obidve tlac¢idld ozna¢ené symbolom klu¢a podrzte
slcasne stlacené minimalne 3 sekundy. Symbol kltuc¢a
na displeji indikuje, Ze je detska poistka aktivna.

Nastavenie programu uz nemozno zmenit. Jedind mozna

zmena je este vypnutie spotrebica oto¢enim voli¢a

programov do polohy ,Vyp./O*. Pri deaktivovani detskej
poistky postupuijte rovnakym sposobom ako pri aktivovani.

[ZOBRAZENIE PORUCH

Ak blika niektory z oznamov porlch, pozrite sa do ndvodu
na pouzivanie (,Poruchy,

&o robit?¢).

.Zatvoreny vodovodny kohutik“: l——lg

Ziaden alebo nedostatoény privod vody.

LServis“: ]

Chyba alebo chybna funkcia elektrickych komponentov.
,Vygistit éerpadio”: &

Voda sa neodcerpava

Oznam ,,Odstred'ovanie® na ukazovateli priebehu
programu blika (© : Nevyvazenost po&as odstredovania.

SKONCENIE PROGRAMU

» VSetky zobrazenia displeja priebehu programu su
vypnuté a zobrazenie ,Priklop otvoreny“ sa rozsvieti.

+  Asi po $tvrthodine sa pracka celkom vypne kvéli Gspore

energie.

Otocte spina¢ programov do polohy ,Off".

Zatvorte vodovodny kohdtik.

Otvorte priklop a bubon a vylozte bielizen z pracky.

Priklop nechaijte isty ¢as otvoreny, aby mohlo vnutro

pracky vyschnut.

ZOBRAZENIE NADMERNEJ DAVKY PRACIEHO
PROSTRIEDKU &%

»  Symbol sa na konci programu rozsvieti, ak sa pouzilo
prili§ vela pracieho prostriedku. Pri dalSom prani
pouzite menej pracieho prostriedku.

ZMENA PROGRAMU A/ALEBO VOLITELNYCH
MOZNOSTI PO STARTE PROGRAMU

1. Stlacte tlacidlo ,,Start/Pauza“, aby ste zastavili
program. Ukazovatel blika.

2. V pripade potreby zvolte novy program, volitelné
moznosti a iny pocet otdcok pri odstredovani.

3. Znova stlacte tlacgidlo ,,Start/Pauza“. Novy program
sa spusti na mieste, na ktorom bol predchadzajuci
program preruseny. Pre tento program uz nepridavajte
praci prostriedok.

| ZRUSENIE PREBIEHAJUCEHO PROGRAMU |
Tlagidlo ,,Vymazat* zrusi program este pred skoncenim.
Stladte tlacidlo ,,Vymazat* minimalne na 3 sekundy. Voda
sa odCerpd; moze trvat isty ¢as, kym sa priklop bude dat
otvorif.

pON~

5019 600 00850
9000960033



INFORMACNY LIST

BSH domaci spotiebice s.r.o., org. zlozka Bratislava, Galvaniho 17/C, 821 04 Bratislava

Obchodna znacka BSH

%

Model WP 12T455BY
Kapacita v kg 6,5
Trieda energetickej u€innosti At+++
Ekoznacka EU —_
Merana ro¢na spotreba energie v kWh " 164
Spotreba energie Standardného programu: bavina 60°C plna naplr 0,85
bavina 60°C polovi¢na naplr 0,72
bavina 40°C polovi¢na napln 0,49
Merana spotreba energie vo vypnutom stave 0,11W
Merana spotreba energie v rezime ponechania v zapnutom stave 1,96 W
Merana ro¢na spotreba vody v | 2 9200
Trieda Uc€innosti odstredovania A (najlepsia) ... G (horSia) B
Max. pocet otacok odstredovania za min. bavina 60°C 1200
Zostatkova vihkost' v % 58]
Standardné programy, ku ktorym sa vztahuiju informacie na &titku a informanom bavina 60°C
liste ¥ bavina 40°C
Trvanie Standardného programu: bavina 60°C plna napln 210
bavina 60°C polovi¢na napln 165
bavina 40°C polovi¢na napln 120
Trvanie rezimu ponechania v zapnutom stave —_—
Hluénost v dB (A) re 1 pW ¥: pranie 59
odstredovanie 76
Spotrebi¢ uréeny na zabudovanie nie

1) Spotreba energie v kWh za rok na zaklade 220 Standardnych pracich cyklov s programami bavina
60°C a 40°C s celou a poloviénou naplfiou a spotreba v rezimoch s nizkou spotrebou energie.

Skuto¢na spotreba energie bude zavisiet na tom, ako sa spotrebi¢ pouziva.

2) Spotreba vody v | za rok na zaklade 220 $tandardnych pracich cyklov s programami bavina 60°C
a 40°C s celou a polovi¢nou naplfiou a spotreba v rezimoch s nizkou spotrebou energie. Skutoéna

spotreba vody bude zavisiet na tom, ako sa spotrebi¢ pouZiva.

3) Uroven emisii hluku $ireného vzduchom vyjadrena v dB (A) re 1 pW zaokrihlena na najblizsie celé
¢islo poc¢as faz prania a odstredovania pri Standardnom programe bavina 60°C s plnou naplriou.
4) Tieto programy su vhodné pre pranie bezne znecistenej bavinenej bielizne a ide o najucinnejsie

programy z hfadiska kombinovanej spotreby energie a vody.

Pripadné technické zmeny, tlacové chyby a odliSnosti vo vyobrazeni su vyhradené bez upozornenia.
Aktualny navod najdete na webovych strankach www.siemens-home.com/sk.



SIEMENS  Zaruény list

LERV

firmy BSH domaci spotfebice s.r.o. Spotrehite
Pekarska 695/10a, 155 00 Praha 5, CR

Dovozca: BSH domaci spotiebice s.r.o.
org. zloZzka Bratislava
Galvaniho 17/C, 821 04 Bratislava

Vyrobok: Produktové ¢islo:
E-Nr.
Poradové &islo:
FD
Datum predaja, peciatka, podpis Datum montaze, peciatka, podpis

Predajca je povinny Uplne a Citatelne vyplnit' vsetky pozadované udaje v zaru¢nom liste v den preda-
ja spotrebica. Neoddelitelnou stcast'ou tohto zaruc¢ného listu je danovy doklad o predaji vyrobku.

Zarucny list je dokladom prav spotrebitela v zmysle Obcianskeho zakonnika. Je stucastou vyrobku
s vyrobnym ¢islom uvedenym na prednej strane tohto zaru¢ného listu, zvlast' v pripadoch dlhsich
nez zakonom dana zaruc¢na lehota je zarucny list jednym z dokazatelnych prostriedkov prav uziva-
tela. Je v zaujme spotrebitela, aby si skontroloval spravnost’ a Uplnost véetkych uvedenych udajov,
ako i to, ¢i dostal od predajcu zarucny list so spravnym oznacenim pre uvedeny druh vyrobku.

Odporuca sa, aby vyrobky montoval a uviedol do prevadzky autorizovany servis, ktory poskytuje
zaruku odbornej montaze, predvedenie a preskusanie vyrobku.

Monta? a inétalacia spotrebi¢a musi byt vykonana v sulade s vyhlaskou UBP SR ¢. 718/2002 Z. z.
suvisiacich predpisov a noriem v platnom zneni.

Pred montazou vyrobku je nutné, aby boli splnené vsetky podmienky pre pripojenie na inzinierske
siete podla platnych noriem a podla navodu na pouzitie.

Zapisy o uskuto¢nenych opravach:

Datum objed. Datum Cislo

opravy dokonéenia oprav. listu Strucny opis poruchy




Upozornenie pre predajcov

Predajca je povinny dat’ zakaznikovi platny doklad o predaji, kde bude uvedeny datum predaja
a oznacenie spotrebica, a sucastou dokladu o kupe tovaru je spravne a Uplne vyplneny zarucny
list v den predaja vyrobku. V pripade predpredajnej reklamacie je potrebné predlozit’ riadne
vyplneny reklamacny protokol.

Zarucné podmienky

— na vyrobok sa poskytuje zaruc¢na lehota 24 mesiacov odo dna zakupenia vyrobku kupujicim

— spotrebitel je opravneny chybu vytknit do Siestich mesiacov od jej zistenia, najneskor vsak do
uplynutia zaru¢nej lehoty

— pri reklamacii je podmienkou predlozit’ platny danovy doklad o kupe vyrobku (napr. poklad-
ni¢ny blok, fakturu a pod.)

— ak je vyrobok pouzivany na iny nez vyrobcom stanoveny tcel alebo je vyrobok pouzivany v ram-
ci predmetu obchodnej Cinnosti, poskytuje sa zaru¢na lehota 6 mesiacov odo dia zakupenia,
kedZe spotrebice su urcené vyhradne na pouzitie vdomacnosti

— za chybu vyrobku sa nepovazuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplyvajlce absencie
niektorych pévodnych vlastnosti, ktoré boli spdsobené napr. zanedbanim beznej udrzby, Cis-
tenia, nadmernym pouzivanim vyrobku

— zarucna lehota neplynie pocas obdobia, ked kupujici nemdze uzivat' tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpoveda predavajuci

— ak nebude zistena ziadna porucha, na ktoru sa vztahuje bezplatna zaru¢na oprava, alebo bude
zistena porucha nezavinena vyrobcom, hradi naklady spojené s vyslanim servisného technika
o0soba, ktora uplatnila narok na tuto opravu

— zaruéné opravy vykondvaju autorizované servisné strediskd podla zoznamu uvedeného v tomto
zaruc¢nom liste

Pravo na bezplatnu opravu vyrobku na naklady BSH domaci spotfebice s.r.o., organizacna

zlozka Bratislava, zanika, ak:

- je necitatelny vyrobny stitok alebo na vyrobku chyba,

— Udaje na doklade o predaji sa liSia od Udajov uvedenych na vyrobnom Stitku spotrebica,

- vyrobok bol namontovany v rozpore s navodom na montaz, pripadne nebol dodrzany sulad
s platnymi STN alebo s navodom na obsluhu,

- vyrobok bol neodborne namontovany alebo nebol uvedeny do prevadzky organizaciou oprav-
nenou v zmysle vyhlasky UBP SR &. 718/2002 Z. z., plati pre plynové spotrebice a spotrebice
s elektrickym napajanim 400 V, ako i pre spotrebi¢e dodavané bez elektrického kabla, pripad-
ne bez elektrickej koncovky,

- bola vykonana konstrukéna zmena alebo zasah do vyrobku neopravnenou osobou,

— porucha na vyrobku vznikla pouzitim neoriginalnych nahradnych dielov alebo prisluSenstva,

- ide o poskodenie: mechanické, nadmernou zatazou, v désledku vodného kamerna, neodborné-
ho zapojenia, Zivelnou pohromou, vonkaj$imi vplyvmi a pod.

Vyhlasenie o hygienickej neskodnosti vyrobku

VSetky vyrobky distribuované spolo¢nostou BSH domaci spotfebice s.r.o., organizatna zlozka
Bratislava, prichadzajuce do styku s potravinami spliaju poziadavky o hygienickej neskodnosti
podla eurépskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlasenie sa vztahuje na vSetky vyrobky pricha-
dzajuce do styku s potravinami uvedené v aktualnom cenniku BSH domaci spotrebice s.r.o.,
organizacna zlozka Bratislava.

Symbol uvedeny na vyrobku alebo jeho obale upozornuje na to, ze vyrobok po skonceni
jeho Zivotnosti nepatri k beznému domacemu odpadu, ale ho treba odovzdat do $pe-
cialnej zberne odpadu na recyklovanie elektrickych alebo elektronickych spotrebicov.
ﬁ Vasou podporou spravnej likvidacie pomahate opat ziskat' cenné suroviny a chranit tak
Zivotné prostredie. Dalsie informacie o recyklovani tohto vyrobku ziskate na miestnom
WmmER_ Urade, v zberni odpadu alebo v zdruzeni Envidom, ktoré zabezpecuje zber, prepravu,
spracovanie, recyklaciu a ekologické zneskodnovanie elektroodpadu v zmysle zakona.



ZOZNAM SERVISOV DOMACICH SPOTREBICOV SIEMENS

Servisné stredisko

E-mail + web

& . . Bardejov 054/47462 27 spikservis@gates.sk
Peter Spik Partizanska 14 08501 0903527 102 www.spikelektro.sk
Martin S¢asny, servis domacich Hnileckd 11 Bratislava 02/38103355 servis@bsservis.sk
spotrebiov 82106 0918996 988 www.bsservis.sk
Martin S¢asny, servis domacich Trhové 36 Bratislava 02/38103355 servis@bsservis.sk
spotrebicov 84102 0918522734 www.bsservis.sk
TECHNO SERVIS BRATISLAVA Kopcianska 8. 10 Bratislava 02/64 46 36 43 technoservis@nextra.sk
spol.sr. 0. P ’ 85101 0907 778 406 www.technoservis.sk
. . , Bratislava 02/4595 8855 servis@vivaservis.sk
Viva elektroservis, s. r. 0. Mytna 17 81107 0905722 111 W vivaservis.sk
. s Komérno 035/77026 88 servis@laser-kn.sk
LASER Komarno spol. sr. o. Mesacna 20 94501 0915 222 454 wwwlaser-kn.sk
s . . Kosice 055/6221477 . . .
Ing. Lubor Kolesar Kubis Thurzova 12 04001 0905 894 769 kubisservis@mail.t-com.sk
. Michalovce 056/642 3290 . . .
ELEKTROSERVIS VALTIM Ul. Obrancov mieru 9 07101 0903 855 309 valiskalubomir@stonline.sk
. . . . Nitra 037/652 4597 .
EXPRES servis Anna Elmanova Spojovacia 7 94901 0903 524 108 expresservis@naex.sk
. P Piestany 033/77448 10 servis@domoss.sk
Domoss Technika a. s. Zilinské 47 92001 033/7742417 www.domoss.sk
. . Poprad 052/7722023 tatrachlad@tatrachlad.sk
TATRACHLAD POPRAD s. 1. 0. Tovarenska ul. ¢. 3 05801 0903 906 828 wwiwtatrachlad.sk
o ¢ &y Presov 051/7721439 baranservis@mail.t-com.sk
BARAN servis — Baran Lubo$ Svabska 6695/57A 08005 0905904572 ww.baranservis.sk
iy . Prievidza 046/54857 78 pavlicek.elektroservis@stonline.sk
ELEKTROSERVIS Pavlicek Peter V. Clementisa 6 97101 0905 264 822 www.peterpavlicek-elektroservis.sk
. Rimavska Sobota 047/581 1877 .
N.B.ELEKTROCENTRUM B. Bartoka 24 97901 0905 664 258 nbelektrocentrum@stonline.sk
. e Ruzomberok 044/4396413
Elpra spol.sr. o. Liptovska Luzna 496 03472 0905577 817 elpra@speednet.sk
_ . P Sucany 043/400 34 24 bsc@bsc-serviscentrum.sk
BSC - servis centrum spol. s r. 0. Hlavnaul. &.5 03852 0902272727 www.bsc-serviscentrum.sk
. S g Trencin roznik@bshservis.sk
Jozef Roznik Zabinska 325 91105 0903702458 wwi.bshservis.sk
’ Zvolen 045/54007 98 : .
STAFEXPRESS-ELEKTROSERVIS Hviezdoslavova 34 96001 0905 259 983 stafexpress.zvservis@mail.t-com.sk
M-SERVIS Mares Jaroslav Komenského 38 Zilina 041/564 06 27 mservis@zoznam. sk

01001

www.m-servis.sk
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	Použití k určenému účelu



	Ø Výhradně k použití v domácnosti.
	Ø Výhradně k použití v domácnosti.
	Ø Výhradně k použití v domácnosti.
	Ø Výhradně k použití v domácnosti.
	Ø Výhradně k použití v domácnosti.

	Ø Pračka je vhodná k praní textilií, vhodných pro praní v pračce a ručně prané vlny v pracím roztoku.
	Ø Pračka je vhodná k praní textilií, vhodných pro praní v pračce a ručně prané vlny v pracím roztoku.

	Ø Pro provoz se studenou pitnou vodou a pracími a ošetřujícími prostředky běžnými v prodeji, které jsou vhodné pro použití v pračkách.
	Ø Pro provoz se studenou pitnou vodou a pracími a ošetřujícími prostředky běžnými v prodeji, které jsou vhodné pro použití v pračkách.

	Ø Při dávkování všech pracích/pomocných/ošetřujících a čisticích prostředků bezpodmínečně dodržujte pokyny výrobce.
	Ø Při dávkování všech pracích/pomocných/ošetřujících a čisticích prostředků bezpodmínečně dodržujte pokyny výrobce.

	Ø Pračku mohou obsluhovat děti od 8 let, osoby s omezenými fyzickými, senzorickými nebo duševními schopnostmi a osoby s nedostatečnými zkušenostmi nebo znalostmi, jsou- li 
	Ø Pračku mohou obsluhovat děti od 8 let, osoby s omezenými fyzickými, senzorickými nebo duševními schopnostmi a osoby s nedostatečnými zkušenostmi nebo znalostmi, jsou- li 
	pod dozorem
	byly instruovány


	Ø Udržujte domácí zvířata v dostatečné vzdálenosti od pračky.
	Ø Udržujte domácí zvířata v dostatečné vzdálenosti od pračky.


	Přečtěte si návod k obsluze a k instalaci a všechny ostatní informace přiložené k pračce a postupujte podle nich.
	Uschovejte podklady pro pozdější použití.
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	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
	Nebezpečí úrazu elektrickým proudem
	Při kontaktu s vodivými částmi hrozí nebezpečí úrazu.
	– Síťovou zástrčku vytahujte ze zásuvky pouze za kryt zástrčky, nikoli za kabel.
	– Síťovou zástrčku vytahujte ze zásuvky pouze za kryt zástrčky, nikoli za kabel.
	– Síťovou zástrčku vytahujte ze zásuvky pouze za kryt zástrčky, nikoli za kabel.

	– Síťovou zástrčku zapojujte/vypojujte pouze se suchýma rukama.
	– Síťovou zástrčku zapojujte/vypojujte pouze se suchýma rukama.



	Nebezpečí pro děti
	Nebezpečí pro děti
	– Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti pračky.
	– Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti pračky.
	– Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti pračky.

	– Děti si nesmějí s pračkou hrát.
	– Děti si nesmějí s pračkou hrát.

	– Děti by se mohly do pračky zavřít a ohrozit svůj život.
	– Děti by se mohly do pračky zavřít a ohrozit svůj život.
	U spotřebičů, které dosloužily: 
	– Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
	– Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
	– Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.

	– Síťový kabel odřízněte a spolu se zástrčkou odstraňte.
	– Síťový kabel odřízněte a spolu se zástrčkou odstraňte.

	– Zničte zámek víka.
	– Zničte zámek víka.



	– Děti nesmějí bez dozoru provádět čištění a údržbu.
	– Děti nesmějí bez dozoru provádět čištění a údržbu.

	– Děti by se mohly při hraní zamotat do obalů/fólií a částí balení, nebo by si je mohly přetáhnout přes hlavu a udusit se. 
	– Děti by se mohly při hraní zamotat do obalů/fólií a částí balení, nebo by si je mohly přetáhnout přes hlavu a udusit se. 
	Fólie, obaly a jejich části udržujte mimo dosah dětí.

	– Prací a ošetřovací prostředky mohou při požití způsobit otravu, resp. při kontaktu podráždit oči/ pokožku. 
	– Prací a ošetřovací prostředky mohou při požití způsobit otravu, resp. při kontaktu podráždit oči/ pokožku. 
	Prací a ošetřovací prostředky uchovávejte mimo dosah dětí.



	Nebezpečí výbuchu
	Nebezpečí výbuchu
	Kusy prádla předem ošetřené čisticími prostředky obsahujícími rozpouštědla, např. prostředky na odstraňování skvrn nebo pracím benzinem, mohou po vložení způsobit výbuch.
	Kusy prádla před vložením důkladně vyperte v ruce.

	Nebezpečí opaření! 
	Nebezpečí opaření! 
	Při praní s vysokými teplotami může při dotyku s horkým pracím roztokem (např. při odčerpávání horkého pracího roztoku do umyvadla nebo při nouzovém vyprázdnění) dojít k opaření. Prací roztok nechte vychladnout.

	Nebezpečí při poškození spotřebiče!
	Nebezpečí při poškození spotřebiče!
	– Víko může prasknout!
	– Víko může prasknout!
	– Víko může prasknout!
	– Víko může prasknout!

	Nestoupejte na pračku.



	Nebezpečí při kontaktu s tekutými pracími/ošetřovacími prostředky!
	Nebezpečí při kontaktu s tekutými pracími/ošetřovacími prostředky!
	Při otevírání víka s naplněným zásobníkem pracího prostředku postupujte opatrně.
	Při kontaktu oči/pokožku důkladně vypláchněte/ opláchněte.
	Při náhodném požití vyhledejte lékařskou pomoc.





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ochrana životního prostředí



	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Starý spotřebič

	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	)
	)
	)


	Zlikvidujte ekologicky obal. 
	Zlikvidujte ekologicky obal.
	Tento spotřebič je označen v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU o nakládání s použitými elektrickými a elektronickými zařízeními (waste electrical and electronic equipment - WEEE).Tato směrnice stanoví jednotný evropský (EU) r...









	Pokyny pro úsporu
	Pokyny pro úsporu
	Pokyny pro úsporu
	Pokyny pro úsporu
	Pokyny pro úsporu
	Ø Využívejte maximální množství prádla pro příslušný program.
	Ø Využívejte maximální množství prádla pro příslušný program.
	Ø Využívejte maximální množství prádla pro příslušný program.

	Ø Normálně zašpiněné prádlo perte bez předpírky.
	Ø Normálně zašpiněné prádlo perte bez předpírky.

	Ø Místo 
	Ø Místo 
	bavlna 90 °C
	bavlna 60 °C


	Ø Automatické vypnutí: Pokud neprovedete delší dobu žádné kroky ovládání, spotřebič se z důvodu úspory energie před spuštěním programu a po skončení programu automaticky vypne. Pro opětovné zapnutí pračky nastavte volič program
	Ø Automatické vypnutí: Pokud neprovedete delší dobu žádné kroky ovládání, spotřebič se z důvodu úspory energie před spuštěním programu a po skončení programu automaticky vypne. Pro opětovné zapnutí pračky nastavte volič program
	Ø Automatické vypnutí
	Vyp.


	Ø Pokud budete prádlo následně sušit v sušičce, rychlost odstřeďování zvolte podle návodu výrobce sušičky.
	Ø Pokud budete prádlo následně sušit v sušičce, rychlost odstřeďování zvolte podle návodu výrobce sušičky.






	Informace k nařízení EU
	Informace k nařízení EU
	Informace k nařízení EU
	Informace k nařízení EU
	Informace k nařízení EU
	Podle nařízení (EU) 1015/2010 jsou níže uvedeny rozšířené informace o výrobku. Vycházejí z nařízení o úspoře energie, která musí splňovat všechny výrobky prodávané v EU. Na jedné z dalších stran je schematicky znázorněna ...


	Informace o výrobku
	Informace o výrobku
	Informace o výrobku
	Informace o výrobku
	Informace o výrobku


	Ø Nejúčinnější programy pro bavlněné textilie
	Ø Nejúčinnější programy pro bavlněné textilie
	Ø Nejúčinnější programy pro bavlněné textilie


	Programy, které jsou vhodné pro normálně zašpiněné bavlněné textilie a jsou nejúčinnější z hlediska kombinované spotřeby energie a vody, jsou uvedeny v přiložené tabulce programů.
	Nastavení programu na zkoušku a energetická etiketa podle směrnice 2010/30/EU se studenou vodou (15 °C). Zadání teploty programu se řídí teplotou uvedenou na etiketě s pokyny pro péči na textiliích. Skutečná teplota praní se může z...
	Ø Zbývající vlhkost prádla
	Ø Zbývající vlhkost prádla
	Ø Zbývající vlhkost prádla


	Třída účinnosti odstřeďování vašeho spotřebiče je uvedena na energetické etiketě. Procentní zbývající vlhkost při dané třídě účinnosti odstřeďování je uvedena v následující tabulce.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Třídě účinnosti odstřeďování
	Třídě účinnosti odstřeďování
	Třídě účinnosti odstřeďování


	Zbývající vlhkost D v %
	Zbývající vlhkost D v %
	Zbývající vlhkost D v %




	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	A (nejvyšší účinnost)
	A (nejvyšší účinnost)

	D < 45
	D < 45


	<TABLE ROW>
	B
	B

	45 ≤ D < 54
	45 ≤ D < 54


	<TABLE ROW>
	C
	C

	54 ≤ D < 63
	54 ≤ D < 63


	<TABLE ROW>
	D
	D

	63 ≤ D < 72
	63 ≤ D < 72


	<TABLE ROW>
	E
	E

	72 ≤ D < 81
	72 ≤ D < 81





	Správná volba pracího prostředku
	Správná volba pracího prostředku
	Správná volba pracího prostředku


	Pro správnou volbu pracího prostředku, teploty a způsobu praní je rozhodující značka s pokyny pro péči. Viz také webovou stránku www.sartex.ch. Na webové stránce www.cleanright.eu je řada dalších užitečných informací o pracích, ...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Prádlo a druh textilie
	Prádlo a druh textilie
	Prádlo a druh textilie


	Teplota praní
	Teplota praní
	Teplota praní


	Prací prostředek
	Prací prostředek
	Prací prostředek




	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Bílé prádlo, ze lnu nebo bavlny, s možností vyvářky, M
	Bílé prádlo, ze lnu nebo bavlny, s možností vyvářky,
	Bílé
	M


	20 °C - max. 90 °C
	20 °C - max. 90 °C

	Univerzální prací prostředek s bělením a optickým zesvětlením
	Univerzální prací prostředek s bělením a optickým zesvětlením


	<TABLE ROW>
	Barevné prádlo ze lnu nebo bavlny M
	Barevné prádlo ze lnu nebo bavlny 
	Barevné
	M


	20 °C - max. 60 °C
	20 °C - max. 60 °C

	Prací prostředek pro barevné prádlo bez bělení a optického zesvětlení
	Prací prostředek pro barevné prádlo bez bělení a optického zesvětlení


	<TABLE ROW>
	Barevné prádlo ze snadno udržovatelných vláken, syntetika N
	Barevné prádlo ze snadno udržovatelných vláken, syntetika 
	Barevné
	N


	20 °C - max. 60 °C
	20 °C - max. 60 °C

	Prací prostředek pro barevné/jemné prádlo bez optického zesvětlení
	Prací prostředek pro barevné/jemné prádlo bez optického zesvětlení


	<TABLE ROW>
	Choulostivé jemné textilie, hedvábí nebo viskóza O
	Choulostivé jemné textilie, hedvábí nebo viskóza
	O


	20 °C - max. 40 °C
	20 °C - max. 40 °C

	Prací prostředek pro jemné prádlo
	Prací prostředek pro jemné prádlo


	<TABLE ROW>
	VlnaW 
	Vlna
	W


	20 °C - max. 40 °C
	20 °C - max. 40 °C

	Prací prostředek pro vlnu
	Prací prostředek pro vlnu





	Pokyny pro ochranu životního prostředí a úsporu
	Pokyny pro ochranu životního prostředí a úsporu
	Pokyny pro ochranu životního prostředí a úsporu


	Kromě pokynů v návodu k obsluze můžete při dodržování následujících pokynů ušetřit další náklady a chránit životní prostředí. U lehce a normálně zašpiněného prádla lze snížit spotřebu energie (snížení teploty praní...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Snížená teplota a množství pracího prostředku podle doporučeného dávkování pro lehce zašpiněné prádlo
	Snížená teplota a množství pracího prostředku podle doporučeného dávkování pro lehce zašpiněné prádlo

	Lehké
	Lehké

	Žádné viditelné znečištění a skvrny. Části oděvu s tělesným pachem, např. lehké letní/sportovní oblečení (nošené několik hodin), trička, košile, blůzy (nošené až 1 den), ložní prádlo a ručníky pro hosty (používané ...
	Žádné viditelné znečištění a skvrny. Části oděvu s tělesným pachem, např. lehké letní/sportovní oblečení (nošené několik hodin), trička, košile, blůzy (nošené až 1 den), ložní prádlo a ručníky pro hosty (používané ...


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Normální
	Normální

	Viditelné znečištění nebo znatelné lehké skvrny, např. trička, košile, blůzy (propocené, vícekrát nošené), ručníky, ložní prádlo (používané až 1 týden)
	Viditelné znečištění nebo znatelné lehké skvrny, např. trička, košile, blůzy (propocené, vícekrát nošené), ručníky, ložní prádlo (používané až 1 týden)


	<TABLE ROW>
	Teplota podle etikety s pokyny pro péči a množství pracího prostředku podle doporučeného dávkování pro silně zašpiněné prádlo
	Teplota podle etikety s pokyny pro péči a množství pracího prostředku podle doporučeného dávkování pro silně zašpiněné prádlo

	Silné
	Silné

	Zašpinění a/nebo skvrny zřetelně viditelné, např. utěrky na nádobí, dětské prádlo, pracovní oděvy
	Zašpinění a/nebo skvrny zřetelně viditelné, např. utěrky na nádobí, dětské prádlo, pracovní oděvy





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>








	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Váš spotřebič
	Váš spotřebič
	Váš spotřebič
	Váš spotřebič
	Váš spotřebič


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Násypka pro prací prostředky
	Násypka pro prací prostředky
	Násypka pro prací prostředky
	Násypka pro prací prostředky
	Násypka pro prací prostředky
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Komora I
	Komora 
	I


	Prací prostředek pro předpírku
	Prací prostředek pro předpírku


	<TABLE ROW>
	Komora i
	Komora i

	Změkčovací prostředek, škrob, bělicí prostředek
	Změkčovací prostředek, škrob, bělicí prostředek


	<TABLE ROW>
	Komora II
	Komora 
	I
	I


	Prací prostředek pro hlavní praní, změkčovací prostředek, sůl na skvrny
	Prací prostředek pro hlavní praní, změkčovací prostředek, sůl na skvrny





	Nikdy nepřekročte značku „MAX“.
	Nikdy nepřekročte značku „MAX“.









	Obsluha spotřebiče
	Obsluha spotřebiče
	Obsluha spotřebiče
	Obsluha spotřebiče
	Obsluha spotřebiče
	Obsluha spotřebiče



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Dbejte na náležitou
	Dbejte na náležitou
	Dbejte na náležitou
	Dbejte na náležitou
	– instalaci a 
	– instalaci a 
	– instalaci a 
	– instalaci
	připojení 
	Od 
	~ Strana 26



	– Před prvním praním bylo provedeno jedno praní 
	– Před prvním praním bylo provedeno jedno praní 
	bez
	~ Strana 33






	1. Příprava prádla
	1. Příprava prádla
	1. Příprava prádla
	1. Příprava prádla
	1. Příprava prádla


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Třídění prádla
	Třídění prádla
	podle:

	Ø druhu tkaniny/druhu vláken,
	Ø druhu tkaniny/druhu vláken,

	Ø barvy,
	Ø barvy,

	Ø znečistění,
	Ø znečistění,

	Ø dodržování pokynů výrobce pro ošetřování.
	Ø dodržování pokynů výrobce pro ošetřování.

	Ø Údajů pro ošetřování prádla na etiketách:
	Ø Údajů pro ošetřování prádla na etiketách:
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	< ;
	<
	<

	;
	;


	Vyvářka 95 °C, 90 °C
	Vyvářka 95 °C, 90 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	: 9 8
	:
	:

	9
	9

	8
	8


	Barevné prádlo 60 °C, 40 °C, 30 °C
	Barevné prádlo 60 °C, 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	B A >
	B
	B

	A 
	A 

	>
	>


	Nemačkavé prádlo 60 °C, 40 °C, 30 °C
	Nemačkavé prádlo 60 °C, 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	L K
	L
	L
	L

	K
	K


	Jemné prádlo 40 °C, 30 °C
	Jemné prádlo 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	W L K
	W
	W

	L
	L
	L

	K
	K
	K


	Ručně a v pračce prané hedvábí a vlna praná za studena, 40 °C, 30 °C
	Ručně a v pračce prané hedvábí a vlna praná za studena, 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ž
	Ž
	Ž


	neperte prádlo v pračce
	neperte prádlo v pračce









	Šetření prádla a pračky:
	Šetření prádla a pračky:
	Šetření prádla a pračky:
	Šetření prádla a pračky:

	– Při dávkování všech pracích/pomocných/ošetřujících a čisticích prostředků bezpodmínečně dodržujte pokyny výrobce.
	– Při dávkování všech pracích/pomocných/ošetřujících a čisticích prostředků bezpodmínečně dodržujte pokyny výrobce.

	– Čisticí prostředky a prostředky k předběžné úpravě prádla (např. přípravky proti skvrnám, předpírkové spreje, ...) se nesmí dostat do kontaktu s povrchy pračky. Příp. zbytky rozprášené mlhy a jiné zbytky/kapky okamžitě...
	– Čisticí prostředky a prostředky k předběžné úpravě prádla (např. přípravky proti skvrnám, předpírkové spreje, ...) se nesmí dostat do kontaktu s povrchy pračky. Příp. zbytky rozprášené mlhy a jiné zbytky/kapky okamžitě...

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	– Vyprázdněte kapsy.
	– Vyprázdněte kapsy.

	– Dávejte pozor na kovové předměty (kancelářské sponky atd.) a odstraňte je.
	– Dávejte pozor na kovové předměty (kancelářské sponky atd.) a odstraňte je.

	– Choulostivé prádlo (punčochy, podprsenky s ramínky atd.) perte v síťce/sáčku.
	– Choulostivé prádlo (punčochy, podprsenky s ramínky atd.) perte v síťce/sáčku.

	– Zavřete zipy, zapněte knoflíky povlečení.
	– Zavřete zipy, zapněte knoflíky povlečení.

	– Vykartáčujte písek z kapes a záložek.
	– Vykartáčujte písek z kapes a záložek.

	– Odstraňte záclonové válečky nebo je zavažte do síťky/sáčku.
	– Odstraňte záclonové válečky nebo je zavažte do síťky/sáčku.

	– Nové prádlo perte samostatně.
	– Nové prádlo perte samostatně.





	2. Příprava spotřebiče
	2. Příprava spotřebiče
	2. Příprava spotřebiče
	2. Příprava spotřebiče
	2. Příprava spotřebiče
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>







	3. Vložení prádla do bubnu, volba programu
	3. Vložení prádla do bubnu, volba programu
	3. Vložení prádla do bubnu, volba programu
	3. Vložení prádla do bubnu, volba programu
	3. Vložení prádla do bubnu, volba programu
	1. Víko pračky otevřete tahem nahoru.
	1. Víko pračky otevřete tahem nahoru.
	1. Víko pračky otevřete tahem nahoru.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	3. Prádlo vkládejte jednotlivě. Nepřekročte maximální naplnění podle tabulky programů.
	3. Prádlo vkládejte jednotlivě. Nepřekročte maximální naplnění podle tabulky programů.
	– Přeplnění zhoršuje výsledek praní a podporuje pomačkání prádla.
	– Přeplnění zhoršuje výsledek praní a podporuje pomačkání prádla.

	– Míchejte velké a malé kusy prádla. Různě velké kusy prádla se lépe rozdělí při odstřeďování.
	– Míchejte velké a malé kusy prádla. Různě velké kusy prádla se lépe rozdělí při odstřeďování.

	– Netlačte prádlo do bubnu klapkami bubnu.
	– Netlačte prádlo do bubnu klapkami bubnu.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	– Dbejte na správné uzavření klapek bubnu:
	– Dbejte na správné uzavření klapek bubnu:
	Kovové háky musí zcela zapadnout; zarážka musí mírně přesahovat zadní klapku bubnu.

	– Neskřípněte prádlo mezi klapku a buben.
	– Neskřípněte prádlo mezi klapku a buben.


	5. Zvolte program.
	5. Zvolte program.
	Vyberte program s přídavnými funkcemi podle tabulky programů. Nastavte teplotu a otáčky odstřeďování.






	4. Prací a ošetřovací prostředky
	4. Prací a ošetřovací prostředky
	4. Prací a ošetřovací prostředky
	4. Prací a ošetřovací prostředky
	4. Prací a ošetřovací prostředky
	1. Výběr správného pracího prostředku závisí na:
	1. Výběr správného pracího prostředku závisí na:
	1. Výběr správného pracího prostředku závisí na:
	– druhu textilií
	– druhu textilií
	– druhu textilií

	– barvě textilií
	– barvě textilií

	– teplotě praní
	– teplotě praní

	– druhu a rozsahu zašpinění
	– druhu a rozsahu zašpinění


	– Při zapnutém „zpoždění startu“ nepoužívejte tekuté prací prostředky.
	– Při zapnutém „zpoždění startu“ nepoužívejte tekuté prací prostředky.

	– Nepoužívejte tekutý prací prostředek pro hlavní praní, je-li zvolena doplňková funkce „předpírka“.
	– Nepoužívejte tekutý prací prostředek pro hlavní praní, je-li zvolena doplňková funkce „předpírka“.

	– Používejte pouze prací a ošetřovací prostředky pro pračky pro domácí použití.
	– Používejte pouze prací a ošetřovací prostředky pro pračky pro domácí použití.

	– Husté aviváže a škroby zřeďte trochou vody.
	– Husté aviváže a škroby zřeďte trochou vody.


	2. Dávkujte podle:
	2. Dávkujte podle:
	– údajů výrobce
	– údajů výrobce
	– údajů výrobce

	– druhu a rozsahu zašpinění
	– druhu a rozsahu zašpinění

	– tvrdosti vody (informujte se u své vodárny)
	– tvrdosti vody (informujte se u své vodárny)

	– naplnění (poloviční naplnění = 3/4 dávky, minimální naplnění = 1/2 dávky)
	– naplnění (poloviční naplnění = 3/4 dávky, minimální naplnění = 1/2 dávky)


	– Předávkování vede k větší tvorbě pěny a zhoršuje prací účinek.
	– Předávkování vede k větší tvorbě pěny a zhoršuje prací účinek.

	– Poddávkování vede k zešednutí prádla a zvápenatění.
	– Poddávkování vede k zešednutí prádla a zvápenatění.

	– Vysoce koncentrované práškové a tekuté prací prostředky dávkujte přímo do bubnu.
	– Vysoce koncentrované práškové a tekuté prací prostředky dávkujte přímo do bubnu.


	3. Naplnění pracího a ošetřovacího prostředku:
	3. Naplnění pracího a ošetřovacího prostředku:
	– Prací a ošetřovacího prostředek neplňte nad značku „
	– Prací a ošetřovacího prostředek neplňte nad značku „
	– Prací a ošetřovacího prostředek neplňte nad značku „
	MAX


	– U programů bez předpírky s teplotami mezi studenou a 40 °C používejte tekuté prací prostředky. Rovněž v případě, že není aktivováno „zpoždění startu“. Toto opatření zabraňuje výskytu bělavých zbytků pracího prostř...
	– U programů bez předpírky s teplotami mezi studenou a 40 °C používejte tekuté prací prostředky. Rovněž v případě, že není aktivováno „zpoždění startu“. Toto opatření zabraňuje výskytu bělavých zbytků pracího prostř...








	5. Spuštění programu
	5. Spuštění programu
	5. Spuštění programu
	5. Spuštění programu
	5. Spuštění programu
	Informace k programům naleznete v samostatné tabulce s programy.
	Informace k programům naleznete v samostatné tabulce s programy.

	Ø Zvolte 
	Ø Zvolte 
	Ø Zvolte 
	Start









	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Během praní
	Během praní
	Během praní
	Během praní
	Během praní
	Ø Dětská pojistka 
	Ø Dětská pojistka 
	Ø Dětská pojistka 
	Ø Dětská pojistka 

	Pro zajištění pračky proti neúmyslné změně nastavených funkcí můžete aktivovat dětskou pojistku.
	aktivovat/deaktivovat: Tlačítka označená symbolem klíče podržte stisknutá současně minimálně 3 sekundy.
	Na displeji se objeví symbol klíče (je-li k dispozici).

	Ø Změna programu
	Ø Změna programu
	Ø Změna programu

	Při spuštění nesprávného programu.
	1. Zvolte Start. Zobrazení bliká.
	1. Zvolte Start. Zobrazení bliká.
	1. Zvolte Start. Zobrazení bliká.

	2. Zvolte jiný program, jinou možnost, teplotu nebo otáčky.
	2. Zvolte jiný program, jinou možnost, teplotu nebo otáčky.

	3. Zvolte 
	3. Zvolte 
	Start




	Ø Zrušení programu
	Ø Zrušení programu
	Ø Zrušení programu

	1. Cca 3 sekundy stiskněte tlačítko 
	1. Cca 3 sekundy stiskněte tlačítko 
	1. Cca 3 sekundy stiskněte tlačítko 
	Smazat


	2. Na displeji (je-li k dispozici) se objeví 
	2. Na displeji (je-li k dispozici) se objeví 
	rES


	3. Případná voda se odčerpá.
	3. Případná voda se odčerpá.

	4. Víko lze otevřít.
	4. Víko lze otevřít.








	Konec programu
	Konec programu
	Konec programu
	Konec programu
	Konec programu
	Symbol „Víko volné“ svítí resp. se objeví na displeji (je-li k dispozici).






	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	1. Volič programu nastavte na „Vyp“.
	1. Volič programu nastavte na „Vyp“.
	1. Volič programu nastavte na „Vyp“.
	1. Volič programu nastavte na „Vyp“.
	1. Volič programu nastavte na „Vyp“.

	2. Otevřete pračku, vyjměte prádlo
	2. Otevřete pračku, vyjměte prádlo
	– Nenechávejte žádné části prádla v bubnu. Při příštím praní se mohou srazit nebo mírně změnit barvu.
	– Nenechávejte žádné části prádla v bubnu. Při příštím praní se mohou srazit nebo mírně změnit barvu.

	– Víko a buben nechte otevřené, aby mohla vyschnout zbylá voda.
	– Víko a buben nechte otevřené, aby mohla vyschnout zbylá voda.

	– Vždy čekejte na konec programu, protože jinak je spotřebič ještě zablokován.
	– Vždy čekejte na konec programu, protože jinak je spotřebič ještě zablokován.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>











	Čistění a údržba
	Čistění a údržba
	Čistění a údržba
	Čistění a údržba
	Čistění a údržba
	Čistění a údržba



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	a údržba



	Plášť pračky/ovládací panel
	Plášť pračky/ovládací panel
	Plášť pračky/ovládací panel
	Plášť pračky/ovládací panel
	Plášť pračky/ovládací panel
	Ø Zbytky pracích prostředků ihned odstraňte.
	Ø Zbytky pracích prostředků ihned odstraňte.
	Ø Zbytky pracích prostředků ihned odstraňte.

	Ø Otřete je měkkým vlhkým hadrem.
	Ø Otřete je měkkým vlhkým hadrem.

	Ø Čištění proudem vody je zakázáno.
	Ø Čištění proudem vody je zakázáno.

	Ø Nepoužívejte čisticí prostředky obsahující rozpouštědla, prášky, které můžou poškrábat povrch, čisticí prostředky na sklo, víceúčelové čističe nebo hořlavé kapaliny. Můžete poškodit povrchové plochy.
	Ø Nepoužívejte čisticí prostředky obsahující rozpouštědla, prášky, které můžou poškrábat povrch, čisticí prostředky na sklo, víceúčelové čističe nebo hořlavé kapaliny. Můžete poškodit povrchové plochy.






	Prací buben
	Prací buben
	Prací buben
	Prací buben
	Prací buben
	Používejte čisticí prostředek bez obsahu chlóru, nepoužívejte ocelovou drátěnku, hořlavé kapaliny.




	Odvápnění
	Odvápnění
	Odvápnění
	Odvápnění
	Odvápnění
	Při správném dávkování pracího prostředku není nutné. Pokud však ano, postupujte podle údajů výrobce odvápňovacího prostředku. Vhodné odstraňovače vodního kamene si můžete koupit na naší internetové stránce nebo v zákazni...
	~ Strana 23





	Čištění násypky
	Čištění násypky
	Čištění násypky
	Čištění násypky
	Čištění násypky
	Násypku pravidelně čistěte (minimálně 3krát nebo 4krát za rok), abyste zabránili usazování pracího prostředku.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	2. Vytáhněte násypku dopředu.
	2. Vytáhněte násypku dopředu.
	V násypce může být voda. Držte násypku svisle.
	V násypce může být voda. Držte násypku svisle.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	4. Případně znovu nasaďte vložku komory pro aviváž na zadní straně násypky.
	4. Případně znovu nasaďte vložku komory pro aviváž na zadní straně násypky.

	5. Spodní přídržné spony násypky zasuňte do příslušných otvorů ve víku a zatlačte násypku proti víku, až zaskočí. 
	5. Spodní přídržné spony násypky zasuňte do příslušných otvorů ve víku a zatlačte násypku proti víku, až zaskočí. 






	Filtr čerpadla pracího roztoku je ucpaný
	Filtr čerpadla pracího roztoku je ucpaný
	Filtr čerpadla pracího roztoku je ucpaný
	Filtr čerpadla pracího roztoku je ucpaný
	Filtr čerpadla pracího roztoku je ucpaný
	Pračka je vybavena samočisticím čerpadlem. Filtr zachycuje předměty jako knoflíky, mince atd.
	Filtr pravidelně kontrolujte (nejméně dva- až třikrát ročně). Zejména:
	Ø pokud pračka řádně neodčerpává nebo neodstřeďuje.
	Ø pokud pračka řádně neodčerpává nebo neodstřeďuje.
	Ø pokud pračka řádně neodčerpává nebo neodstřeďuje.

	Ø pokud svítí zobrazení „Vyčistit čerpadlo“.
	Ø pokud svítí zobrazení „Vyčistit čerpadlo“.


	Nebezpečí opaření
	Nebezpečí opaření
	Prací roztok je při praní s vysokými teplotami horký. Při kontaktu s horkým pracím roztokem může dojít k opaření. 
	Prací roztok nechte vychladnout.

	Zavřete přívod vody, aby nepřitékala další voda a prací roztok vypusťte pomocí čerpadla.
	Zavřete přívod vody, aby nepřitékala další voda a prací roztok vypusťte pomocí čerpadla.

	1. Vypněte spotřebič. Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
	1. Vypněte spotřebič. Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
	1. Vypněte spotřebič. Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
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	3. Postavte dolů nádobu.
	3. Postavte dolů nádobu.

	4. Filtr pomalu otáčejte proti směru hodinových ručiček. Ještě jej neodstraňujte!
	4. Filtr pomalu otáčejte proti směru hodinových ručiček. Ještě jej neodstraňujte!

	5. Nechte vytéci vodu.
	5. Nechte vytéci vodu.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	7. Filtr a filtrační komoru vyčistěte.
	7. Filtr a filtrační komoru vyčistěte.

	8. Zajistěte, aby bylo možné pohybovat lopatkou čerpadla (v plášti za filtrem).
	8. Zajistěte, aby bylo možné pohybovat lopatkou čerpadla (v plášti za filtrem).

	9. Nasaďte filtr. Pevně jej zašroubujte až nadoraz ve směru hodinových ručiček.
	9. Nasaďte filtr. Pevně jej zašroubujte až nadoraz ve směru hodinových ručiček.

	10. Nalijte do bubnu 1 litr vody, abyste se ujistili, že z filtru neuniká voda.
	10. Nalijte do bubnu 1 litr vody, abyste se ujistili, že z filtru neuniká voda.

	11. Zavřete přístup k čerpadlu.
	11. Zavřete přístup k čerpadlu.

	12. Zapojte síťovou zástrčku.
	12. Zapojte síťovou zástrčku.






	Ucpaná odtoková hadice na sifonu
	Ucpaná odtoková hadice na sifonu
	Ucpaná odtoková hadice na sifonu
	Ucpaná odtoková hadice na sifonu
	Ucpaná odtoková hadice na sifonu
	1. Vypněte spotřebič. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	1. Vypněte spotřebič. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	1. Vypněte spotřebič. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	Může vytéct zbytková voda!
	Může vytéct zbytková voda!
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	3. Vyčistěte odtokovou hadici a hrdlo sifonu.
	3. Vyčistěte odtokovou hadici a hrdlo sifonu.

	4. Nasaďte opět odtokovou hadici a místo připojení zajistěte hadicovou sponou.
	4. Nasaďte opět odtokovou hadici a místo připojení zajistěte hadicovou sponou.






	Sítko v přívodu vody ucpané
	Sítko v přívodu vody ucpané
	Sítko v přívodu vody ucpané
	Sítko v přívodu vody ucpané
	Sítko v přívodu vody ucpané
	Sítko pravidelně kontrolujte a čistěte (nejméně dva- až třikrát ročně).
	1. Zavřete přívod vody! Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
	1. Zavřete přívod vody! Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.
	1. Zavřete přívod vody! Síťovou zástrčku vytáhněte ze zásuvky.

	2. Odšroubujte hadici od přívodu vody.
	2. Odšroubujte hadici od přívodu vody.

	3. Sítko na konci hadice pečlivě vyčistěte malým kartáčem (např. kartáčkem na zuby).
	3. Sítko na konci hadice pečlivě vyčistěte malým kartáčem (např. kartáčkem na zuby).
	Hadici neponořujte do vody.
	Hadici neponořujte do vody.


	4. Hadici opět našroubujte k přívodu vody. Nepoužívejte kleště!
	4. Hadici opět našroubujte k přívodu vody. Nepoužívejte kleště!

	5. Zapojte síťovou zástrčku.
	5. Zapojte síťovou zástrčku.


	Přívodní hadice
	Přívodní hadice
	– Pravidelně kontrolujte, zda není křehká a nemá trhliny, příp. ji vyměňte.
	– Pravidelně kontrolujte, zda není křehká a nemá trhliny, příp. ji vyměňte.
	– Pravidelně kontrolujte, zda není křehká a nemá trhliny, příp. ji vyměňte.
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	– Přívodní hadice Aqua-Stop (obr. vlevo) má bezpečnostní ventil proti nekontrolovanému přítoku vody. Je-li průhled (viz vodorovnou šipku) tohoto ventilu zbarven červeně, byl spuštěn bezpečnostní mechanismus. Hadice musí být vymě...
	– Přívodní hadice Aqua-Stop (obr. vlevo) má bezpečnostní ventil proti nekontrolovanému přítoku vody. Je-li průhled (viz vodorovnou šipku) tohoto ventilu zbarven červeně, byl spuštěn bezpečnostní mechanismus. Hadice musí být vymě...
	– Přívodní hadice Aqua-Stop (obr. vlevo) má bezpečnostní ventil proti nekontrolovanému přítoku vody. Je-li průhled (viz vodorovnou šipku) tohoto ventilu zbarven červeně, byl spuštěn bezpečnostní mechanismus. Hadice musí být vymě...
	~ 


	– Přívodní hadice Aqua-Stop má podle konkrétního modelu odblokovací zařízení (viz svislou šipku), které je třeba při odšroubování hadice od přívodu vody podržet stisknuté.
	– Přívodní hadice Aqua-Stop má podle konkrétního modelu odblokovací zařízení (viz svislou šipku), které je třeba při odšroubování hadice od přívodu vody podržet stisknuté.
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	– U přívodních hadic s průhledným pláštěm pravidelně kontrolujte barvu pláště. Lokální zvýraznění barvy ukazuje na trhlinu. Hadice musí být vyměněna. 
	– U přívodních hadic s průhledným pláštěm pravidelně kontrolujte barvu pláště. Lokální zvýraznění barvy ukazuje na trhlinu. Hadice musí být vyměněna. 
	– U přívodních hadic s průhledným pláštěm pravidelně kontrolujte barvu pláště. Lokální zvýraznění barvy ukazuje na trhlinu. Hadice musí být vyměněna. 
	~ 
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	Odstranění předmětu mezi bubnem a vanou pračky
	Odstranění předmětu mezi bubnem a vanou pračky
	Odstranění předmětu mezi bubnem a vanou pračky
	Odstranění předmětu mezi bubnem a vanou pračky
	Odstranění předmětu mezi bubnem a vanou pračky


	Předmět uvízlý mezi bubnem a vanou pračky můžete odstranit takto:
	1. Vypněte pračku, vytáhněte síťovou zástrčku.
	1. Vypněte pračku, vytáhněte síťovou zástrčku.
	1. Vypněte pračku, vytáhněte síťovou zástrčku.

	2. Vyjměte prádlo z bubnu.
	2. Vyjměte prádlo z bubnu.
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	5. Otočte buben o polovinu otáčky; předmět lze vyjmout vzniklým otvorem v bubnu.
	5. Otočte buben o polovinu otáčky; předmět lze vyjmout vzniklým otvorem v bubnu.

	6. Plastový díl v bubnu opět nasaďte. Nastavte plastovou špičku nad otvorem na pravé straně bubnu.
	6. Plastový díl v bubnu opět nasaďte. Nastavte plastovou špičku nad otvorem na pravé straně bubnu.
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	8. Zavřete klapky bubnu a otočte buben o polovinu otáčky. Zkontrolujte polohu a upevnění plastového dílu.
	8. Zavřete klapky bubnu a otočte buben o polovinu otáčky. Zkontrolujte polohu a upevnění plastového dílu.

	9. Zapojte síťovou zástrčku
	9. Zapojte síťovou zástrčku


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Závada
	Závada

	Příčina/náprava/rady
	Příčina/náprava/rady



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Pračku nelze spustit; žádné zobrazení nesvítí
	Pračku nelze spustit; žádné zobrazení nesvítí

	– Je zástrčka zapojená? 
	– Je zástrčka zapojená?
	– Je zástrčka zapojená?
	– Je zástrčka zapojená?

	– Je zásuvka vadná? Je v ní jištění?
	– Je zásuvka vadná? Je v ní jištění?




	<TABLE ROW>
	Pračka se po stisknutí tlačítka Start/ pauza nespustí
	Pračka se po stisknutí tlačítka Start/ pauza nespustí

	– Je víko správně zavřené? 
	– Je víko správně zavřené?
	– Je víko správně zavřené?
	– Je víko správně zavřené?

	– Je aktivováno blokování tlačítek? Pro odblokování podržte obě tlačítka označená symbolem klíče stisknutá současně minimálně 3 sekundy. Symbol klíče na displeji zhasne.
	– Je aktivováno blokování tlačítek? Pro odblokování podržte obě tlačítka označená symbolem klíče stisknutá současně minimálně 3 sekundy. Symbol klíče na displeji zhasne.




	<TABLE ROW>
	Pračka se zastaví během programu, zobrazení Start/ pauza bliká
	Pračka se zastaví během programu, zobrazení Start/ pauza bliká

	– Je aktivováno Neodstřeďovat? Pro ukončení stiskněte tlačítko Start/pauza nebo spusťte odčerpávání. 
	– Je aktivováno Neodstřeďovat? Pro ukončení stiskněte tlačítko Start/pauza nebo spusťte odčerpávání.
	– Je aktivováno Neodstřeďovat? Pro ukončení stiskněte tlačítko Start/pauza nebo spusťte odčerpávání.
	– Je aktivováno Neodstřeďovat? Pro ukončení stiskněte tlačítko Start/pauza nebo spusťte odčerpávání.

	– Program se změnil. Zvolte program znovu a spusťte jej.
	– Program se změnil. Zvolte program znovu a spusťte jej.

	– Program byl přerušen a víko je otevřeno? Zavřete víko a spusťte znovu program.
	– Program byl přerušen a víko je otevřeno? Zavřete víko a spusťte znovu program.

	– Svítí zobrazení závady?
	– Svítí zobrazení závady?

	– Zkontrolujte přívod vody a přívodní hadici.
	– Zkontrolujte přívod vody a přívodní hadici.




	<TABLE ROW>
	Zbytky pracího prostředku v násypce pracího prostředku
	Zbytky pracího prostředku v násypce pracího prostředku

	– Je násypka pracího prostředku správně nasazená? 
	– Je násypka pracího prostředku správně nasazená?
	– Je násypka pracího prostředku správně nasazená?
	– Je násypka pracího prostředku správně nasazená?

	– Je filtr v přívodní hadici ucpaný?
	– Je filtr v přívodní hadici ucpaný?




	<TABLE ROW>
	Hlasitý chod, vibrace a „putování“ při odstřeďování.
	Hlasitý chod, vibrace a „putování“ při odstřeďování.

	– Stojí pračka vodorovně? Je správně vyrovnaná? 
	– Stojí pračka vodorovně? Je správně vyrovnaná?
	– Stojí pračka vodorovně? Je správně vyrovnaná?
	– Stojí pračka vodorovně? Je správně vyrovnaná?

	– Jsou odstraněny přepravní pojistky?
	– Jsou odstraněny přepravní pojistky?




	<TABLE ROW>
	Výsledek odstřeďování není uspokojivý. 
	Výsledek odstřeďování není uspokojivý.
	Prádlo je mokré/příliš vlhké.

	Spotřebič je vybaven kontrolním systémem vyvážení. Po naplnění těžkými částmi prádla (např. župan) se otáčky odstřeďování z důvodu ochrany pračky automaticky sníží. Příp. se postup odstřeďování přeruší (viz rovně...
	Spotřebič je vybaven kontrolním systémem vyvážení. Po naplnění těžkými částmi prádla (např. župan) se otáčky odstřeďování z důvodu ochrany pračky automaticky sníží. Příp. se postup odstřeďování přeruší (viz rovně...
	– Přidejte lehké části prádla a program odstřeďování opakujte.
	– Přidejte lehké části prádla a program odstřeďování opakujte.
	– Přidejte lehké části prádla a program odstřeďování opakujte.

	– Nadměrná tvorba pěny může zabránit odstřeďování. Spusťte máchání a odstřeďování. Vyhýbejte se nadměrnému dávkování pracího prostředku.
	– Nadměrná tvorba pěny může zabránit odstřeďování. Spusťte máchání a odstřeďování. Vyhýbejte se nadměrnému dávkování pracího prostředku.

	– Jsou nastaveny nízké otáčky odstřeďování?
	– Jsou nastaveny nízké otáčky odstřeďování?




	<TABLE ROW>
	Trvání programu je delší/kratší, než bylo původně zobrazeno/ uvedeno.
	Trvání programu je delší/kratší, než bylo původně zobrazeno/ uvedeno.

	Nejedná se o závadu. 
	Nejedná se o závadu.
	Pračka na základě faktorů jako nadměrná tvorba pěny, nevyvážení náplně u těžkých kusů prádla, delší doba ohřevu při nižší teplotě přívodu vody atd. přiměřeně přizpůsobí trvání programu.


	<TABLE ROW>
	„Nevyvážení při odstřeďování“ 
	„Nevyvážení při odstřeďování“ 
	Ukazatel odstřeďování v zobrazení průběhu programu bliká nebo po skončení programu na displeji blikají otáčky odstřeďování (podle modelu). Prádlo je stále velmi mokré.

	Nevyvážení náplně prádla během odstřeďování přerušilo fázi odstřeďování na ochranu pračky. Příčinou může být malá náplň prádla, kterou tvoří jen několik savých částí (např. ručníky) nebo velké/ těžké části...
	Nevyvážení náplně prádla během odstřeďování přerušilo fázi odstřeďování na ochranu pračky. Příčinou může být malá náplň prádla, kterou tvoří jen několik savých částí (např. ručníky) nebo velké/ těžké části...
	– Vyhýbejte se, pokud možno, malým náplním prádla.
	– Vyhýbejte se, pokud možno, malým náplním prádla.
	– Vyhýbejte se, pokud možno, malým náplním prádla.

	– Při praní velkého nebo těžkého kusu prádla přidejte případně více kusů prádla různé velikosti. 
	– Při praní velkého nebo těžkého kusu prádla přidejte případně více kusů prádla různé velikosti. 


	Chcete-li odstřeďovat mokré prádlo: Přidejte více kusů prádla různé velikosti a spusťte program „Máchání a odstřeďování“.







	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Blikající zobrazení závady
	Blikající zobrazení závady

	Zobrazení na displeji (je-li k dispozici)
	Zobrazení na displeji (je-li k dispozici)

	Příčina/náprava
	Příčina/náprava



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Vodovodní kohout zavřený
	Vodovodní kohout zavřený

	Žádný nebo nedostatečný přívod vody. 
	Žádný nebo nedostatečný přívod vody.
	– Vodovodní kohout je zavřený/neúplně otevřený
	– Vodovodní kohout je zavřený/neúplně otevřený
	– Vodovodní kohout je zavřený/neúplně otevřený

	– Přívodní hadice ohnutá/přiskřípnutá
	– Přívodní hadice ohnutá/přiskřípnutá

	– Tlak vody příliš nízký. Vyčistěte sítko 
	– Tlak vody příliš nízký. Vyčistěte sítko 

	– Pro modely s hadicí Aqua-Stop: barva v průhledu bezpečnostního ventilu červená - vyměňte hadici.
	– Pro modely s hadicí Aqua-Stop: barva v průhledu bezpečnostního ventilu červená - vyměňte hadici.




	<TABLE ROW>
	Vyčištění čerpadla
	Vyčištění čerpadla

	Voda se neodčerpává. 
	Voda se neodčerpává. 
	– Čerpadlo pracího roztoku je ucpané. Vyčistěte filtr 
	– Čerpadlo pracího roztoku je ucpané. Vyčistěte filtr 
	– Čerpadlo pracího roztoku je ucpané. Vyčistěte filtr 

	– Odtoková hadice/odtoková trubka je ucpaná. Vyčistěte odtokovou hadici u sifonu 
	– Odtoková hadice/odtoková trubka je ucpaná. Vyčistěte odtokovou hadici u sifonu 


	Po odstranění závady spusťte program Odčerpávání nebo minimálně 3 sekundy podržte stisknuté tlačítko Smazat.


	<TABLE ROW>
	Servis
	Servis

	bdd (modely bez displeje: všechny kontrolky svítí)
	bdd (modely bez displeje: všechny kontrolky svítí)

	Pračka se zastaví během programu. 
	Pračka se zastaví během programu.
	Klapky bubnu jsou otevřené/nejsou řádně zavřené: Minimálně 3 sekundy podržte stisknuté tlačítko Smazat, až se zobrazí nápis 
	Otevřít dveře



	<TABLE ROW>
	Servis
	Servis

	Od F02 do F35 
	Od F02 do F35 
	F06
	FA

	Závada elektrické součásti. 
	Závada elektrické součásti.
	Spusťte program Odčerpávání nebo minimálně 3 sekundy podržte stisknuté tlačítko Smazat/odčerpat.
	Zkontrolujte, zda byl pro daný typ prádla zvolen správný program a bylo dodrženo maximální plnicí množství (viz tabulku programů). Minimálně 3 sekundy podržte stisknuté tlačítko „Smazat“; program se přeruší. Poté zvolte progr...
	Závada bezpečnostního zařízení Aqua-Stop.
	Vypněte spotřebič, vytáhněte síťovou zástrčku, zavřete přívod vody. 
	Pračku opatrně nakloňte dopředu. Nechte z dolní části spotřebiče vytéci vodu. Potom:
	– Zapojte síťovou zástrčku
	– Zapojte síťovou zástrčku
	– Zapojte síťovou zástrčku

	– Otevřete přívod vody
	– Otevřete přívod vody

	– Spusťte znovu program
	– Spusťte znovu program




	<TABLE ROW>
	Servis
	Servis

	Fod
	Fod

	Extrémní tvorba pěny 
	Extrémní tvorba pěny
	Program přerušen nadměrnou tvorbou pěny
	– Spusťte program Máchání a odstřeďování
	– Spusťte program Máchání a odstřeďování
	– Spusťte program Máchání a odstřeďování
	– Spusťte program Máchání a odstřeďování

	– Spusťte znovu požadovaný program. Použijte méně pracího prostředku
	– Spusťte znovu požadovaný program. Použijte méně pracího prostředku





	<TABLE ROW>
	Při přetrvání závady: vytáhněte síťovou zástrčku, zavřete přívod vody a zavolejte servisní službu.
	Při přetrvání závady: vytáhněte síťovou zástrčku, zavřete přívod vody a zavolejte servisní službu.









	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Nemůžete-li závadu sami odstranit, 
	Nemůžete-li závadu sami odstranit, 
	Nemůžete-li závadu sami odstranit, 
	Závady, co dělat? 
	~ Strana 20

	Servisní službě sdělte číselné označení výrobku (E-Nr.) a výrobní číslo (FD) spotřebiče.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Tyto údaje jsou uvedeny za dveřmi pro přístup k čerpadlu a na zadní straně spotřebiče. 
	Tyto údaje jsou uvedeny za dveřmi pro přístup k čerpadlu a na zadní straně spotřebiče.


	<TABLE ROW>
	Označení výrobku
	Označení výrobku

	Výrobní číslo
	Výrobní číslo





	Důvěřujte kompetentnosti výrobce. 
	Důvěřujte kompetentnosti výrobce.

	Obraťte se na nás. Zajistíte tak, že oprava bude provedena vyškolenými servisními techniky, kteří mají k dispozici originální náhradní díly.






	Instalace spotřebiče
	Instalace spotřebiče
	Instalace spotřebiče
	Instalace spotřebiče
	Instalace spotřebiče
	Instalace spotřebiče



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Při připojení odtokové hadice vody na sifon se navíc potřebuje:
	Při připojení odtokové hadice vody na sifon se navíc potřebuje:
	Při připojení odtokové hadice vody na sifon se navíc potřebuje:
	Při připojení odtokové hadice vody na sifon se navíc potřebuje:

	1 hadicová spona ∅ 24–40 mm (specializovaná prodejna) k připojení na sifon. 
	Přípojka vody
	~ Strana 30



	Potřebné nářadí:
	Potřebné nářadí:
	Potřebné nářadí:
	Potřebné nářadí:
	Ø Vodováha k vyrovnání
	Ø Vodováha k vyrovnání

	Ø Plochý šroubovák nebo šestihranný trubkový klíč č. 8 k uvolnění přepravních pojistek 
	Ø Plochý šroubovák nebo šestihranný trubkový klíč č. 8 k uvolnění přepravních pojistek 




	Délky hadic a kabelů
	Délky hadic a kabelů
	Délky hadic a kabelů
	Délky hadic a kabelů
	Délky hadic a kabelů
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Při použití držáků hadic se možné délky hadic zkracují!
	Při použití držáků hadic se možné délky hadic zkracují!

	Lze obdržet ve specializované prodejně nebo u servisní služby:
	Lze obdržet ve specializované prodejně nebo u servisní služby:
	Ø Prodloužení pro hadici Aqua-Stop, resp. přívod studené vody (cca 2,50 m).
	Ø Prodloužení pro hadici Aqua-Stop, resp. přívod studené vody (cca 2,50 m).
	Objednací č. WMZ2380, WZ10130, CZ11350, Z7070X0

	Ø Delší přívodní hadice (cca 2,5 m) pro model Standard.
	Ø Delší přívodní hadice (cca 2,5 m) pro model Standard.






	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Rozměry 
	Rozměry
	(šířka x hloubka x výška)

	40 x 65 x 90 cm
	40 x 65 x 90 cm


	<TABLE ROW>
	Hmotnost
	Hmotnost

	cca 58 kg
	cca 58 kg


	<TABLE ROW>
	Připojení k elektrické síti
	Připojení k elektrické síti

	jmenovité napětí 220-240 V, 50 Hz 
	jmenovité napětí 220-240 V, 50 Hz
	jmenovitý proud 10 A
	jmenovitý výkon 2 300 W


	<TABLE ROW>
	Tlak vody
	Tlak vody

	100-1 000 kPa (1-10 bar)
	100-1 000 kPa (1-10 bar)











	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Vlhkost v bubnu je podmíněná výstupní kontrolou.
	Vlhkost v bubnu je podmíněná výstupní kontrolou.
	Vlhkost v bubnu je podmíněná výstupní kontrolou.
	Vlhkost v bubnu je podmíněná výstupní kontrolou.



	Bezpečná instalace
	Bezpečná instalace
	Bezpečná instalace
	Bezpečná instalace
	Bezpečná instalace


	Nebezpečí poranění
	Nebezpečí poranění
	Nebezpečí poranění
	Nebezpečí poranění
	– Pračka má velkou hmotnost - pozor/nebezpečí při zvedání. Zvedejte ji minimálně ve dvou.
	– Pračka má velkou hmotnost - pozor/nebezpečí při zvedání. Zvedejte ji minimálně ve dvou.
	– Pračka má velkou hmotnost - pozor/nebezpečí při zvedání. Zvedejte ji minimálně ve dvou.

	– Při zvedání pračky se mohou ulomit odstávající konstrukční prvky (např. víko) a způsobit zranění.
	– Při zvedání pračky se mohou ulomit odstávající konstrukční prvky (např. víko) a způsobit zranění.
	Nezvedejte pračku za odstávající konstrukční prvky.



	Nebezpečí zakopnutí!
	Nebezpečí zakopnutí!
	Při nevhodném umístění hadic a kabelů vzniká nebezpečí zakopnutí a zranění.
	Hadice a kabely veďte tak, aby nehrozilo nebezpečí zakopnutí o ně.

	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	– Zamrzlé hadice se mohou roztrhnout nebo prasknout.
	– Zamrzlé hadice se mohou roztrhnout nebo prasknout.
	– Zamrzlé hadice se mohou roztrhnout nebo prasknout.
	Neumisťujte pračku v oblastech ohrožených mrazem a/nebo venku.

	– Při zvedání pračky za odstávající konstrukční prvky (např. víko) se mohou tyto prvky ulomit a poškodit pračku.
	– Při zvedání pračky za odstávající konstrukční prvky (např. víko) se mohou tyto prvky ulomit a poškodit pračku.
	Nezvedejte pračku za odstávající konstrukční prvky.



	– Dodatečně ke zde uvedeným pokynům mohou platit zvláštní předpisy příslušné vodárny elektrorozvodných závodů.
	– Dodatečně ke zde uvedeným pokynům mohou platit zvláštní předpisy příslušné vodárny elektrorozvodných závodů.

	– V případě pochyb nechte pračku připojit odborníkem.
	– V případě pochyb nechte pračku připojit odborníkem.





	Plocha pro instalaci
	Plocha pro instalaci
	Plocha pro instalaci
	Plocha pro instalaci
	Plocha pro instalaci
	Důležitá je stabilita, aby pračka neputovala!
	Důležitá je stabilita, aby pračka neputovala!
	– Plocha pro instalaci musí být pevná a rovná.
	– Plocha pro instalaci musí být pevná a rovná.
	– Plocha pro instalaci musí být pevná a rovná.

	– Nevhodné jsou měkké podlahy/podlahové krytiny.
	– Nevhodné jsou měkké podlahy/podlahové krytiny.







	Instalace na dřevěné nebo plovoucí podlaze
	Instalace na dřevěné nebo plovoucí podlaze
	Instalace na dřevěné nebo plovoucí podlaze
	Instalace na dřevěné nebo plovoucí podlaze
	Instalace na dřevěné nebo plovoucí podlaze
	Pračka se může poškodit
	Pračka se může poškodit
	Nožičky pračky upevněte příchytkami.
	Příchytky: Objednací č. WMZ 2200, WX 9756, CZ 110600, Z 7080X0

	– Pračku umístěte pokud možno do rohu.
	– Pračku umístěte pokud možno do rohu.
	– Pračku umístěte pokud možno do rohu.
	– Pračku umístěte pokud možno do rohu.

	– K podlaze přišroubujte vodovzdornou dřevěnou desku (min. 30 mm silnou).
	– K podlaze přišroubujte vodovzdornou dřevěnou desku (min. 30 mm silnou).









	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	Neodstraněné přepravní pojistky můžou při provozu pračky poškodit např. buben.
	Před prvním použitím bezpodmínečně zcela odstraňte a uschovejte přepravní pojistky.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	3. Čtyři vnější šrouby „B“ znovu nasaďte. Šrouby utáhněte.
	3. Čtyři vnější šrouby „B“ znovu nasaďte. Šrouby utáhněte.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Nezapomeňte znovu namontovat čtyři vnější šrouby „B“! Dobře je utáhněte!
	Nezapomeňte znovu namontovat čtyři vnější šrouby „B“! Dobře je utáhněte!





	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	Pračka se může poškodit!
	Abyste při pozdější přepravě zabránili poškození, před přepravou bezpodmínečně znovu namontujte přepravní pojistky. 
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	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
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	Bezpečnostní zařízení Aqua-Stop neponořujte do vody.
	Bezpečnostní zařízení Aqua-Stop neponořujte do vody.
	Bezpečnostní zařízení Aqua-Stop neponořujte do vody.
	Bezpečnostní zařízení Aqua-Stop neponořujte do vody.

	– Abyste zabránili úniku vody nebo škodám způsobeným vodou, je bezpodmínečně nutné dodržovat pokyny uvedené v této kapitole!
	– Abyste zabránili úniku vody nebo škodám způsobeným vodou, je bezpodmínečně nutné dodržovat pokyny uvedené v této kapitole!

	– V pračce používejte pouze studenou pitnou vodu.
	– V pračce používejte pouze studenou pitnou vodu.

	– Nepřipojujte ji na směšovací baterii beztlakového bojleru.
	– Nepřipojujte ji na směšovací baterii beztlakového bojleru.

	– Použijte pouze dodanou přívodní hadici nebo hadici zakoupenou ve specializované autorizované prodejně, nikoli použitou hadici!
	– Použijte pouze dodanou přívodní hadici nebo hadici zakoupenou ve specializované autorizované prodejně, nikoli použitou hadici!

	– V případě pochyb nechte pračku připojit odborníkem.
	– V případě pochyb nechte pračku připojit odborníkem.



	Přívod vody
	Přívod vody
	Přívod vody
	Přívod vody
	Přívod vody
	Přívodní hadici neohýbejte, nemačkejte, neupravujte ani neprořezávejte (nebyla by zaručena pevnost).
	Přívodní hadici neohýbejte, nemačkejte, neupravujte ani neprořezávejte (nebyla by zaručena pevnost).

	Optimální tlak vody ve vodovodní síti: 100-1 000 kPa (1-10 bar)
	Optimální tlak vody ve vodovodní síti: 100-1 000 kPa (1-10 bar)
	Ø Při otevřeném přívodu vody vyteče protéká 8 l/min.
	Ø Při otevřeném přívodu vody vyteče protéká 8 l/min.

	Ø Při vyšším tlaku vody namontujte redukční ventil.
	Ø Při vyšším tlaku vody namontujte redukční ventil.


	1. Připojte přívodní hadici.
	1. Připojte přívodní hadici.
	1. Připojte přívodní hadici.
	Závit šroubení může být poškozen
	Závit šroubení může být poškozen
	Při příliš pevném dotažení šroubení nářadím (kleště) může být závit poškozen.
	Šroubení dotahujte pouze ručně.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	na vodovodním kohoutu (¾" = 26,4 mm):

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	na spotřebiči:
	na spotřebiči:
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	<GRAPHIC>


	Odšroubování hadice s bezpečnostním zařízením Aqua- Stop:
	Odšroubování hadice s bezpečnostním zařízením Aqua- Stop:

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Pro odšroubování hadice s bezpečnostním zařízením Aqua- Stop (je-li k dispozici) podržte stisknutou odblokovací páčku (je-li k dispozici).

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>





	Šroubové spojení je pod tlakem vodovodního potrubí.
	Šroubové spojení je pod tlakem vodovodního potrubí.





	Připojení odtokové hadice
	Připojení odtokové hadice
	Připojení odtokové hadice
	Připojení odtokové hadice
	Připojení odtokové hadice
	– Odtokovou hadici neohýbejte ani nenatahujte do délky.
	– Odtokovou hadici neohýbejte ani nenatahujte do délky.

	– Výškový rozdíl mezi instalační plochou a odtokem: 55 - max. 100 cm
	– Výškový rozdíl mezi instalační plochou a odtokem: 55 - max. 100 cm





	Odtok do umyvadla
	Odtok do umyvadla
	Odtok do umyvadla
	Odtok do umyvadla
	Odtok do umyvadla
	Možné poškození vodou
	Možné poškození vodou
	Pokud se zavěšená odtoková hadice při vysokém tlaku vody při odčerpávání vysmekne z umyvadla, může vytékající voda způsobit škody.
	Zajistěte odtokovou hadici proti vyklouznutí.

	Spotřebič se může poškodit!
	Spotřebič se může poškodit!
	Ponoří-li se konec odtokové hadice do odčerpané vody, může být voda nasáta zpět do spotřebiče!
	– Odtok v umyvadle nesmí být uzavřený zátkou.
	– Odtok v umyvadle nesmí být uzavřený zátkou.
	– Odtok v umyvadle nesmí být uzavřený zátkou.

	– Malá umyvadla na ruce nejsou vhodná.
	– Malá umyvadla na ruce nejsou vhodná.

	– Při odčerpávání zkontrolujte, zda voda odtéká dostatečně rychle.
	– Při odčerpávání zkontrolujte, zda voda odtéká dostatečně rychle.

	– Konec odtokové hadice se nesmí ponořit do odčerpané vody!
	– Konec odtokové hadice se nesmí ponořit do odčerpané vody!
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	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Položení odtokové hadice

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Koleno musí být upevněno až na konci odtokové hadice.
	Koleno musí být upevněno až na konci odtokové hadice.





	Odtok do sifonu
	Odtok do sifonu
	Odtok do sifonu
	Odtok do sifonu
	Odtok do sifonu
	Možnost škod způsobených vodou!
	Možnost škod způsobených vodou!
	Když odtoková hadice vlivem vysokého tlaku vody při odčerpání vyklouzne ze sifonové přípojky, může vytékající voda způsobit škody.
	Místo připojení se musí zajistit hadicovou sponou, ∅ 24–40 mm (specializovaná prodejna).
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	Připojení





	Odtok do plastové trubky s gumovým hrdlem
	Odtok do plastové trubky s gumovým hrdlem
	Odtok do plastové trubky s gumovým hrdlem
	Odtok do plastové trubky s gumovým hrdlem
	Odtok do plastové trubky s gumovým hrdlem
	Možné poškození vodou
	Možné poškození vodou
	Pokud se odtoková hadice při vysokém tlaku vody při odčerpávání vysmekne z plastové trubky, může vytékající voda způsobit škody.
	Zajistěte odtokovou hadici proti vyklouznutí.
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	Přípojka
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	2. Zkontrolujte vyrovnání pračky vodováhou, příp. upravte pomocí vodováhy. Výšku změňte otáčením nožičky spotřebiče.
	2. Zkontrolujte vyrovnání pračky vodováhou, příp. upravte pomocí vodováhy. Výšku změňte otáčením nožičky spotřebiče.
	Všechny čtyři nožičky musí stát pevně na podlaze.
	Všechny čtyři nožičky musí stát pevně na podlaze.
	Pračka se nesmí viklat!
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	Nožičku přitom pevně držte a neměňte její výšku.
	– Kontramatice všech nožiček pračky musí být pevně dotaženy k plášti pračky!
	– Kontramatice všech nožiček pračky musí být pevně dotaženy k plášti pračky!

	– Při nesprávném vyrovnání může docházet k hlasitému chodu, vibracím a „putování“ pračky!
	– Při nesprávném vyrovnání může docházet k hlasitému chodu, vibracím a „putování“ pračky!
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	Elektrická bezpečnost
	Elektrická bezpečnost
	Elektrická bezpečnost
	Elektrická bezpečnost
	Elektrická bezpečnost
	Nebezpečí ohrožení života elektrickým proudem
	Nebezpečí ohrožení života elektrickým proudem
	Při kontaktu se součástmi pod napětím je nebezpečí ohrožení života.
	– Vytahujte pouze za síťovou zástrčku, ne za přívodní vedení.
	– Vytahujte pouze za síťovou zástrčku, ne za přívodní vedení.
	– Vytahujte pouze za síťovou zástrčku, ne za přívodní vedení.

	– Zastrčte/vytáhněte síťovou zástrčku pouze suchýma rukama.
	– Zastrčte/vytáhněte síťovou zástrčku pouze suchýma rukama.

	– Nikdy nevytahujte síťovou zástrčku za provozu.
	– Nikdy nevytahujte síťovou zástrčku za provozu.

	– Připojení pračky je možné pouze na střídavý proud, přes předpisově nainstalovanou zásuvku s ochranným kontaktem.
	– Připojení pračky je možné pouze na střídavý proud, přes předpisově nainstalovanou zásuvku s ochranným kontaktem.

	– Síťové napětí a napěťové údaje na pračce (přístrojový štítek) musí být shodné.
	– Síťové napětí a napěťové údaje na pračce (přístrojový štítek) musí být shodné.

	– Přípojná hodnota jakož i potřebná pojistka jsou uvedené na přístrojovém štítku.
	– Přípojná hodnota jakož i potřebná pojistka jsou uvedené na přístrojovém štítku.


	Zajistěte, aby:
	– se síťová zástrčka a zásuvka hodily k sobě.
	– se síťová zástrčka a zásuvka hodily k sobě.
	– se síťová zástrčka a zásuvka hodily k sobě.

	– byl dostatečný průřez vedení.
	– byl dostatečný průřez vedení.

	– byl předpisově nainstalován uzemňovací systém.
	– byl předpisově nainstalován uzemňovací systém.

	– výměna síťového kabelu (je-li nutná) byla provedená jen kvalifikovaným elektrikářem. Náhradní síťový kabel je k dostání v zákaznickém servisu.
	– výměna síťového kabelu (je-li nutná) byla provedená jen kvalifikovaným elektrikářem. Náhradní síťový kabel je k dostání v zákaznickém servisu.

	– se nepoužívaly vícenásobné zásuvkové lišty/spojky a prodlužovací kabely.
	– se nepoužívaly vícenásobné zásuvkové lišty/spojky a prodlužovací kabely.

	– se při použití chrániče vybavovaného chybovým proudem použil pouze typ s touto značkou 
	– se při použití chrániče vybavovaného chybovým proudem použil pouze typ s touto značkou 
	z

	Pouze tato značka zaručuje splnění současně platných předpisů.

	– síťová zastrčka byla kdykoliv dostupná.
	– síťová zastrčka byla kdykoliv dostupná.
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	Pračka byla před opuštěním výrobního závodu přezkoušena. Abyste odstranili zbytky vody z kontrolního praní, nechte poprvé proběhnout prací cyklus 
	Pračka byla před opuštěním výrobního závodu přezkoušena. Abyste odstranili zbytky vody z kontrolního praní, nechte poprvé proběhnout prací cyklus 
	Pračka byla před opuštěním výrobního závodu přezkoušena. Abyste odstranili zbytky vody z kontrolního praní, nechte poprvé proběhnout prací cyklus 
	bez

	Pračka musí být náležitě instalována a připojena podle kapitoly 
	Pračka musí být náležitě instalována a připojena podle kapitoly 
	Instalace od
	~ Strana 24



	1. Zkontrolujte pračku.
	1. Zkontrolujte pračku.
	1. Zkontrolujte pračku.
	Nikdy nepoužívejte poškozenou pračku. Kontaktujte servisní službu. 
	Nikdy nepoužívejte poškozenou pračku. Kontaktujte servisní službu. 
	~ Strana 23



	2. Z displeje odstraňte ochrannou fólii (je-li k dispozici).
	2. Z displeje odstraňte ochrannou fólii (je-li k dispozici).

	3. Zapojte síťovou zástrčku.
	3. Zapojte síťovou zástrčku.

	4. Otevřete přívod vody.
	4. Otevřete přívod vody.

	5. Otevřete víko; přesvědčte se, že jsou klapky bubnu správně zavřeny (neplňte prádlem!).
	5. Otevřete víko; přesvědčte se, že jsou klapky bubnu správně zavřeny (neplňte prádlem!).

	6. Zvolte program 
	6. Zvolte program 
	Bavlna


	7. Nastavte teplotu 
	7. Nastavte teplotu 
	60 °C


	8. 1/3 množství univerzálního pracího prostředku, které výrobce uvádí pro lehké zašpinění, naplňte do přihrádky 
	8. 1/3 množství univerzálního pracího prostředku, které výrobce uvádí pro lehké zašpinění, naplňte do přihrádky 
	II

	Abyste zabránili tvorbě pěny, použijte pouze asi jednu třetiny doporučeného množství pracího prostředku. Nepoužívejte prací prostředky pro vlnu nebo jemné prádlo.
	Abyste zabránili tvorbě pěny, použijte pouze asi jednu třetiny doporučeného množství pracího prostředku. Nepoužívejte prací prostředky pro vlnu nebo jemné prádlo.


	9. Zavřete víko.
	9. Zavřete víko.

	10. Stiskněte
	10. Stiskněte
	Start


	11. Na konci programu nastavte volič programu na „Vyp“.
	11. Na konci programu nastavte volič programu na „Vyp“.

	Pračka je nyní připravena k provozu.
	Pračka je nyní připravena k provozu.






	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Přípravné práce
	Přípravné práce
	Přípravné práce
	Přípravné práce
	Přípravné práce
	1. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	1. Vytáhněte síťovou zástrčku.
	1. Vytáhněte síťovou zástrčku.

	2. Zavřete přívod vody.
	2. Zavřete přívod vody.

	3. Odmontujte přívodní a odtokovou hadici.
	3. Odmontujte přívodní a odtokovou hadici.

	4. Počkejte, až se voda ochladí, abyste předešli popáleninám.
	4. Počkejte, až se voda ochladí, abyste předešli popáleninám.
	Vypusťte zbývající prací roztok. 
	Údržba - Čerpadlo pracího roztoku je ucpané
	~ Strana 19


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>









	Montáž přepravních pojistek
	Montáž přepravních pojistek
	Montáž přepravních pojistek
	Montáž přepravních pojistek
	Montáž přepravních pojistek
	1. Znovu namontujte přepravní pojistky.
	1. Znovu namontujte přepravní pojistky.
	1. Znovu namontujte přepravní pojistky.

	2. Spotřebič přepravujte ve vzpřímené poloze.
	2. Spotřebič přepravujte ve vzpřímené poloze.


	Před uvedením do provozu:
	Před uvedením do provozu:

	– bezpodmínečně odstraňte přepravní pojistky! 
	– bezpodmínečně odstraňte přepravní pojistky! 
	– bezpodmínečně
	~ Strana 27


	– Přepravní držadlo vraťte do původní polohy.
	– Přepravní držadlo vraťte do původní polohy.

	– Abyste při příštím praní zabránili zbytečnému úniku pracího prostředku do odpadu: nalijte do bubnu 1 litr vody a spusťte program 
	– Abyste při příštím praní zabránili zbytečnému úniku pracího prostředku do odpadu: nalijte do bubnu 1 litr vody a spusťte program 
	Odčerpání
	Smazat/odčerpání











	B
	B
	Bezpečnostní pokyny
	Bezpečnostní pokyny
	Bezpečnostní pokyny
	, 5



	Č
	Č
	Čerpadlo pracího roztoku je ucpané
	Čerpadlo pracího roztoku je ucpané
	Čerpadlo pracího roztoku je ucpané
	, 18


	Čištění
	Čištění
	Čištění

	násypky
	násypky
	, 17

	Sifon
	Sifon
	, 19

	Sítko
	Sítko
	, 19



	D
	D
	Délky hadic a kabelů
	Délky hadic a kabelů
	Délky hadic a kabelů
	, 25


	Dětská pojistka
	Dětská pojistka
	Dětská pojistka
	, 15



	E
	E
	Elektrické připojení
	Elektrické připojení
	Elektrické připojení
	, 32



	I
	I
	Instalace
	Instalace
	Instalace
	, 26



	K
	K
	Konec programu
	Konec programu
	Konec programu
	, 15



	M
	M
	Montáž
	Montáž
	Montáž

	přepravních pojistek
	přepravních pojistek
	, 34



	N
	N
	Násypka pro prací prostředky
	Násypka pro prací prostředky
	Násypka pro prací prostředky
	, 11



	O
	O
	Obal
	Obal
	Obal
	, 7


	Odvápnění
	Odvápnění
	Odvápnění
	, 17


	Ochrana životního prostředí
	Ochrana životního prostředí
	Ochrana životního prostředí
	, 7


	Ošetřování
	Ošetřování
	Ošetřování
	, 17



	P
	P
	Péče
	Péče
	Péče

	Plášť pračky/ovládací panel
	Plášť pračky/ovládací panel
	, 17

	Prací buben
	Prací buben
	, 17


	Pokyny pro úsporu
	Pokyny pro úsporu
	Pokyny pro úsporu
	, 7


	Poruchy, co je nutno dělat?
	Poruchy, co je nutno dělat?
	Poruchy, co je nutno dělat?
	, 20


	Použití k určenému účelu
	Použití k určenému účelu
	Použití k určenému účelu
	, 4


	Předmět mezi bubnem a vanou pračky
	Předmět mezi bubnem a vanou pračky
	Předmět mezi bubnem a vanou pračky
	, 20


	Přepravní pojistky
	Přepravní pojistky
	Přepravní pojistky

	odstranění
	odstranění
	, 27


	Přípojka vody
	Přípojka vody
	Přípojka vody
	, 28

	Odtok vody
	Odtok vody
	, 29

	Přívod vody
	Přívod vody
	, 28



	R
	R
	Rozsah dodávky
	Rozsah dodávky
	Rozsah dodávky
	, 24



	S
	S
	Seznámení se se spotřebičem
	Seznámení se se spotřebičem
	Seznámení se se spotřebičem
	, 11


	Spuštění
	Spuštění
	Spuštění

	programu
	programu
	, 14


	Starý spotřebič
	Starý spotřebič
	Starý spotřebič
	, 7



	T
	T
	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	, 25


	Třídění
	Třídění
	Třídění

	prádla
	prádla
	, 12



	U
	U
	Údržba
	Údržba
	Údržba
	, 17


	Ustavení
	Ustavení
	Ustavení
	, 31



	Z
	Z
	Zákaznický servis
	Zákaznický servis
	Zákaznický servis
	, 23


	Změna
	Změna
	Změna

	programu
	programu
	, 15


	Zrušení 
	Zrušení 
	Zrušení 

	programu
	programu
	, 15






	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop

	pouze pro spotřebiče s Aqua-Stop
	pouze pro spotřebiče s Aqua-Stop

	Dodatečně k nárokům na záruku vůči prodávajícímu vyplývajícím z kupní smlouvy a dodatečně k naší záruce na spotřebič, poskytujeme náhradu za následujících podmínek:
	1. Pokud chybou našeho systému Aqua-Stop dojde ke škodám způsobeným vodou, nahradíme škody soukromým uživatelům.
	1. Pokud chybou našeho systému Aqua-Stop dojde ke škodám způsobeným vodou, nahradíme škody soukromým uživatelům.
	1. Pokud chybou našeho systému Aqua-Stop dojde ke škodám způsobeným vodou, nahradíme škody soukromým uživatelům.

	2. Záruční odpovědnost platí po celou dobu životnosti spotřebiče.
	2. Záruční odpovědnost platí po celou dobu životnosti spotřebiče.

	3. Předpokladem nároku na záruku je odborné nainstalování a připojení spotřebiče s Aqua-Stop podle našeho návodu; zahrnuje také odborně provedené prodloužení Aqua-Stop (originální příslušenství).
	3. Předpokladem nároku na záruku je odborné nainstalování a připojení spotřebiče s Aqua-Stop podle našeho návodu; zahrnuje také odborně provedené prodloužení Aqua-Stop (originální příslušenství).
	4. Naše záruka se nevztahuje na vadná přívodní potrubí nebo armatury až k přípojce Aqua-Stop na vodovodním kohoutku.

	5. Spotřebiče s Aqua-Stop v podstatě nepotřebují během provozu dohled, příp. potom provedené zajištění zavřením vodovodního kohoutku.
	5. Spotřebiče s Aqua-Stop v podstatě nepotřebují během provozu dohled, příp. potom provedené zajištění zavřením vodovodního kohoutku.
	6. Pouze v případě delší nepřítomnosti ve Vašem bytě, např. při několikatýdenní dovolené, zavřete vodovodní kohoutek.




	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách
	Objednávka opravy a poradenství při poruchách



	<TABLE ROW>
	CZ
	CZ

	251.095.546
	251.095.546


	<TABLE ROW>
	Kontaktní údaje všech zemí najdete v přiloženém seznamu zákaznických servisů.
	Kontaktní údaje všech zemí najdete v přiloženém seznamu zákaznických servisů.
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	Práčka 
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	Washing machine
	Washing machine
	Washing machine
	Washing machine


	Vaša nová práčka
	Vaša nová práčka
	Vaša nová práčka
	Vaša nová práčka
	Rozhodli ste sa pre práčku značky 
	Siemens

	Venujte prosím niekoľko minút vášho času na prečítanie a zoznámenie sa s prednosťami vašej práčky.
	Na zabezpečenie vysokej kvality značky 
	Siemens

	Ďalšie informácie k našim výrobkom, príslušenstvu, náhradným dielcom a servisu nájdete na našej internetovej stránke 
	www.siemens-home.com

	Ak návod na použitie a inštaláciu opisuje rôzne modely, bude na príslušných miestach upozornené na rozdiely.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Pravidlá zobrazenia
	m 
	m 
	m
	Varovanie!


	m 
	m
	Pozor!
	Pozor!


	²
	²

	Upozornenia týkajúce sa optimálneho používania spotrebiča / užitočné informácie. 
	1. 2. 3. / a) b) c)Jednotlivé kroky postupu sa zobrazia označené číslami alebo písmenami.
	1. 2. 3. / a) b) c)

	Ø / -
	Ø / -
	Ø / -
	Ø / -



	Výpočet (vymenovanie) sa zobrazí označený okienkami alebo odrážkami.




	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním
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	Práčka 


	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním

	Ø Stanovené použitie
	Ø Stanovené použitie
	4

	Ø Bezpečnostné upozornenia
	Ø Bezpečnostné upozornenia
	5

	Ø Ochrana životného prostredia
	Ø Ochrana životného prostredia
	7

	Ø Zoznámenie sa so  spotrebičom
	Ø Zoznámenie sa so  spotrebičom
	11

	Obsluha spotrebiča
	Obsluha spotrebiča

	Ø Pred každým praním
	Ø Pred každým praním
	12

	Ø Pranie
	Ø Pranie
	15

	Ø Po praní
	Ø Po praní
	16

	Čistenie a údržba
	Čistenie a údržba

	Ø Ošetrovanie a údržba
	Ø Ošetrovanie a údržba
	17

	Ø Poruchy, čo je nutné robiť?
	Ø Poruchy, čo je nutné robiť?
	20

	Ø Zákaznícky servis
	Ø Zákaznícky servis
	24

	Inštalácia spotrebiča
	Inštalácia spotrebiča

	Ø Rozsah dodávky
	Ø Rozsah dodávky
	25

	Ø Inštalácia
	Ø Inštalácia
	27

	Ø Odstránenie prepravných poistiek
	Ø Odstránenie prepravných poistiek
	29

	Ø Prípojka vody
	Ø Prípojka vody
	30

	Ø Vyváženie
	Ø Vyváženie
	33

	Ø Elektrické pripojenie
	Ø Elektrické pripojenie
	34

	Ø Pred 1. praním
	Ø Pred 1. praním
	35

	Ø Preprava
	Ø Preprava
	36
	37


	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním
	Pred praním



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Stanovené použitie



	Ø Výhradne na použitie v domácnosti.
	Ø Výhradne na použitie v domácnosti.
	Ø Výhradne na použitie v domácnosti.
	Ø Výhradne na použitie v domácnosti.
	Ø Výhradne na použitie v domácnosti.

	Ø Práčka je vhodná na pranie textílií vhodných pre pranie v práčke a ručné pranie vlny v pracom roztoku.
	Ø Práčka je vhodná na pranie textílií vhodných pre pranie v práčke a ručné pranie vlny v pracom roztoku.

	Ø ´Na prevádzku so studenou pitnou vodou a bežnými pracími a ošetrujúcimi prostriedkami, ktoré sú vhodné na použitie v práčkach.
	Ø ´Na prevádzku so studenou pitnou vodou a bežnými pracími a ošetrujúcimi prostriedkami, ktoré sú vhodné na použitie v práčkach.

	Ø Pri dávkovaní všetkých pracích, pomocných, ošetrujúcich a čistiacich prostriedkov bezpodmienečne dodržiavajte pokyny výrobcov.
	Ø Pri dávkovaní všetkých pracích, pomocných, ošetrujúcich a čistiacich prostriedkov bezpodmienečne dodržiavajte pokyny výrobcov.

	Ø Práčku môžu obsluhovať detí od 8 rokov, osoby s obmedzenými fyzickými, senzorickými alebo duševnými schopnosťami a osoby s nedostatočnými skúsenosťami alebo znalosťami, ak sú 
	Ø Práčku môžu obsluhovať detí od 8 rokov, osoby s obmedzenými fyzickými, senzorickými alebo duševnými schopnosťami a osoby s nedostatočnými skúsenosťami alebo znalosťami, ak sú 
	pod dozorom
	boli inštruované


	Ø Udržujte domáce zvieratá v dostatočnej vzdialenosti od práčky.
	Ø Udržujte domáce zvieratá v dostatočnej vzdialenosti od práčky.


	Prečítajte si tento návod na pouźitie a návod na inštaláciu a všetky ostatné informácie priložené k práčke a postupujte podľa nich.
	Uschovajte podklady pre neskoršie použitie.




	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Ohrozenie života elektrickým prúdom
	Ohrozenie života elektrickým prúdom
	Ohrozenie života elektrickým prúdom
	Ohrozenie života elektrickým prúdom
	Pri kontakte s časťami, ktoré sú pod napätím, hrozí smrteľný úraz.
	– Sieťový prívod vyťahujte zo zásuvky len za kryt zástrčky, nikdy nie za kábel.
	– Sieťový prívod vyťahujte zo zásuvky len za kryt zástrčky, nikdy nie za kábel.
	– Sieťový prívod vyťahujte zo zásuvky len za kryt zástrčky, nikdy nie za kábel.

	– Sieťovú zásuvku zasúvajte/vyťahujte len suchými rukami.
	– Sieťovú zásuvku zasúvajte/vyťahujte len suchými rukami.



	Nebezpečenstvo pre deti
	Nebezpečenstvo pre deti
	– Nenechávajte deti bez dozoru v blízkosti práčky.
	– Nenechávajte deti bez dozoru v blízkosti práčky.
	– Nenechávajte deti bez dozoru v blízkosti práčky.

	– Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali s práčkou.
	– Nikdy nedovoľte deťom, aby sa hrali s práčkou.

	– Deti sa môžu v spotrebiči uväzniť a dostať do situácie ohrozenia života.
	– Deti sa môžu v spotrebiči uväzniť a dostať do situácie ohrozenia života.
	Spotrebiče, ktoré doslúžili: 
	– Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	– Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	– Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

	– Sieťový kábel odrežte a spolu so zástrčkou odstráňte.
	– Sieťový kábel odrežte a spolu so zástrčkou odstráňte.

	– Zničte zámok príklopu.
	– Zničte zámok príklopu.



	– Deti nesmú bez dohľadu vykonávať žiadne práce spojené s čistením a údržbou.
	– Deti nesmú bez dohľadu vykonávať žiadne práce spojené s čistením a údržbou.

	– Deti sa pri hre môžu zavinúť do obalov/fólií alebo natiahnuť si ich na hlavu a udusiť sa. 
	– Deti sa pri hre môžu zavinúť do obalov/fólií alebo natiahnuť si ich na hlavu a udusiť sa. 
	Fólie, obaly a ich časti udržujte mimo dosahu detí.

	– Požitie pracieho alebo ošetrovacieho prostriedku môže spôsobiť otravu, príp. kontakt môže spôsobiť podráždenie očí/kože. 
	– Požitie pracieho alebo ošetrovacieho prostriedku môže spôsobiť otravu, príp. kontakt môže spôsobiť podráždenie očí/kože. 
	Pracie a ošetrovacie prostriedky uchovávajte mimo dosahu detí.



	Nebezpečenstvo výbuchu
	Nebezpečenstvo výbuchu
	Kusy bielizne vopred ošetrené čistiacimi prostriedkami s obsahom rozpúšťadiel, napr. prostriedky na odstraňovanie škvŕn/benzínový čistič, môžu po vložení spôsobiť výbuch.
	Takéto kusy bielizne pred vložením dôkladne ručne vyperte.

	Nebezpečenstvo obarenia! 
	Nebezpečenstvo obarenia! 
	Pri praní pri vysokej teplote môže dôjsť pri styku s horúcim pracím roztokom (napr. pri odčerpávaní horúceho pracieho roztoku do umývadla alebo pri núdzovom vyprázdnení) k obareninám. Prací roztok nechajte vychladnúť.

	Nebezpečenstvo poškodenia prístroja!
	Nebezpečenstvo poškodenia prístroja!
	– Príklop sa môže zlomiť!
	– Príklop sa môže zlomiť!
	– Príklop sa môže zlomiť!
	– Príklop sa môže zlomiť!

	Nestúpajte na práčku.



	Nebezpečenstvo pri kontakte s tekutým pracím/ošetrovacím prostriedkom!
	Nebezpečenstvo pri kontakte s tekutým pracím/ošetrovacím prostriedkom!
	Pozor pri otváraní príklopu s naplnenou nádržkou na prací prostriedok.
	Pri kontakte s očami/kožou postihnuté miesto dôkladne vypláchnite/opláchnite.
	Pri neúmyselnom požití sa poraďte s lekárom.





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	Ochrana životného prostredia



	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Obal/
	Starý spotrebič

	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	)
	)
	)


	Obal zlikvidujte ekologicky. 
	Obal zlikvidujte ekologicky.
	Tento spotrebič je označený v súlade s európskou smernicou 2012/19/EÚ o nakladaní s použitými elektrickými a elektronickými zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE).Táto smernica stanoví jednotný európsky (EU) r...









	Pokyny na úsporu
	Pokyny na úsporu
	Pokyny na úsporu
	Pokyny na úsporu
	Pokyny na úsporu
	Ø Použite maximálne množstvo bielizne pre príslušný program.
	Ø Použite maximálne množstvo bielizne pre príslušný program.
	Ø Použite maximálne množstvo bielizne pre príslušný program.

	Ø Normálne znečistenú bielizeň perte bez predprania.
	Ø Normálne znečistenú bielizeň perte bez predprania.

	Ø Miesto 
	Ø Miesto 
	bavlna 90 °C
	bavlna  60 °C


	Ø Automatické vypnutie: Pokiaľ nevykonáte dlhší čas žiadne kroky ovládania, spotrebič sa z dôvodu úspory energie pred spustením programu a po skončení programu automaticky vypne. Na opätovné zapnutie práčky nastavte volič programov n
	Ø Automatické vypnutie: Pokiaľ nevykonáte dlhší čas žiadne kroky ovládania, spotrebič sa z dôvodu úspory energie pred spustením programu a po skončení programu automaticky vypne. Na opätovné zapnutie práčky nastavte volič programov n
	Ø Automatické vypnutie
	Vyp.


	Ø Pokiaľ budete bielizeň potom sušiť v sušičke, rýchlosť odstreďovania zvoľte podľa návodu výrobcu sušičky.
	Ø Pokiaľ budete bielizeň potom sušiť v sušičke, rýchlosť odstreďovania zvoľte podľa návodu výrobcu sušičky.






	Informácie o nariadení EÚ
	Informácie o nariadení EÚ
	Informácie o nariadení EÚ
	Informácie o nariadení EÚ
	Informácie o nariadení EÚ
	Podľa nariadenia (EÚ) 1015/2010 nájdete ďalej rozšírené informácie o výrobku. Základom sú nariadenia o energetickej úspornosti, ktorú musia spĺňať všetky spotrebiče predávané v EÚ. Na ďalších stranách je energetický štítok...


	Informácie o výrobku
	Informácie o výrobku
	Informácie o výrobku
	Informácie o výrobku
	Informácie o výrobku


	Ø Najúčinnejšie programy na textílie z bavlny
	Ø Najúčinnejšie programy na textílie z bavlny
	Ø Najúčinnejšie programy na textílie z bavlny


	Programy, ktoré sú vhodné na čistenie normálne znečistených bavlnených textílií a najúčinnejšie so zreteľom na kombinovanú spotrebu energie a vody, nájdete v priloženej tabuľke programov.
	Nastavenie programu na kontrolu energetickej etikety podľa smernice 2010/30/EÚ so studenou vodou (15 °C). Uvedenie teploty programu sa orientuje podľa vykázanej teploty na etikete s informáciami o ošetrovaní textílií. Skutočná teplota pra...
	Ø Zvyšková vlhkosť bielizne
	Ø Zvyšková vlhkosť bielizne
	Ø Zvyšková vlhkosť bielizne


	Triedu účinnosti vášho spotrebiča pri odstreďovaní nájdete v údajoch na energetickom štítku. Percentuálnu vlhkosť vzduchu k vašej triede účinnosti pri odstreďovaní nájdete v nasledujúcej tabuľke.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Trieda účinnosti pri odstreďovaní
	Trieda účinnosti pri odstreďovaní
	Trieda účinnosti pri odstreďovaní


	Zvyšková vlhkosť D v %
	Zvyšková vlhkosť D v %
	Zvyšková vlhkosť D v %




	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	A (maximálna účinnosť)
	A (maximálna účinnosť)

	D < 45
	D < 45


	<TABLE ROW>
	B
	B

	45 ≤ D < 54
	45 ≤ D < 54


	<TABLE ROW>
	C
	C

	54 ≤ D < 63
	54 ≤ D < 63


	<TABLE ROW>
	D
	D

	63 ≤ D < 72
	63 ≤ D < 72


	<TABLE ROW>
	E
	E

	72 ≤ D < 81
	72 ≤ D < 81





	Správny výber pracieho prostriedku
	Správny výber pracieho prostriedku
	Správny výber pracieho prostriedku


	Pre správny výber pracieho prostriedku, teploty a ošetrenia bielizne je rozhodujúce označenie týkajúce sa ošetrovania. Pozri webovú stránku www.sartex.ch. Na webovej stránke www.cleanright.eu nájdete množstvo ďalších užitočných inf...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Druh bielizne a textílie
	Druh bielizne a textílie
	Druh bielizne a textílie


	Teplota prania
	Teplota prania
	Teplota prania


	Prací prostriedok
	Prací prostriedok
	Prací prostriedok




	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Biela bielizeň s možnosťou vyvárania z ľanu alebo bavlny M
	Biela bielizeň s možnosťou vyvárania z ľanu alebo bavlny
	Biela
	M


	20 °C - max. 90 °C
	20 °C - max. 90 °C

	Univerzálny prací prostriedok s bielidlom a optickými zosvetľovačmi
	Univerzálny prací prostriedok s bielidlom a optickými zosvetľovačmi


	<TABLE ROW>
	Farebná bielizeň z ľanu a bavlny M
	Farebná bielizeň z ľanu a bavlny 
	Farebná
	M


	20 °C - max. 60 °C
	20 °C - max. 60 °C

	Prací prostriedok na farebné textílie bez bielidla a optických zosvetľovačov
	Prací prostriedok na farebné textílie bez bielidla a optických zosvetľovačov


	<TABLE ROW>
	Farebná bielizeň z ľahko ošetrovateľných vláken, syntetickej tkaniny N
	Farebná bielizeň z ľahko ošetrovateľných vláken, syntetickej tkaniny 
	Farebná
	N


	20 °C - max. 60 °C
	20 °C - max. 60 °C

	Prací prostriedok na farebné/jemné textílie bez optických zosvetľovačov
	Prací prostriedok na farebné/jemné textílie bez optických zosvetľovačov


	<TABLE ROW>
	Jemné, chúlostivé textílie, hodváb alebo viskóza O
	Jemné, chúlostivé textílie, hodváb alebo viskóza
	O


	20 °C - max. 40 °C
	20 °C - max. 40 °C

	Prací prostriedok na jemné textílie
	Prací prostriedok na jemné textílie


	<TABLE ROW>
	VlnaW 
	Vlna
	W


	20 °C - max. 40 °C
	20 °C - max. 40 °C

	Prací prostriedok na vlnu
	Prací prostriedok na vlnu





	Ochrana životného prostredia a pokyny na úsporu
	Ochrana životného prostredia a pokyny na úsporu
	Ochrana životného prostredia a pokyny na úsporu


	Ak budete okrem pokynov uvedených v návode na používanie dodržiavať aj nasledovné pokyny, môžete ušetriť ďalšie náklady a chrániť životné prostredie. Pri mierne a normálne znečistenej bielizni sa môže znížiť spotreba energie ...
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Znížená teplota a množstvo pracieho prostriedku podľa odporúčaného dávkovania na mierne znečistenie
	Znížená teplota a množstvo pracieho prostriedku podľa odporúčaného dávkovania na mierne znečistenie

	Mierne
	Mierne

	Žiadne viditeľné znečistenia a škvrny. Kusy odevu nasali pach tela, napr. ľahké letné/športové odevy (nosené niekoľko hodín), tričká, košele, blúzky (nosené max. 1 deň), posteľná bielizeň a uteráky pre hostí (používané 1 deň)
	Žiadne viditeľné znečistenia a škvrny. Kusy odevu nasali pach tela, napr. ľahké letné/športové odevy (nosené niekoľko hodín), tričká, košele, blúzky (nosené max. 1 deň), posteľná bielizeň a uteráky pre hostí (používané 1 deň)


	<TABLE ROW>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	Normálne
	Normálne

	Viditeľné znečistenie/alebo málo miernych škvŕn, napr. tričká, košele, blúzky (prepotené, viackrát nosené), uteráky, posteľná bielizeň (používané max. 1 týždeň)
	Viditeľné znečistenie/alebo málo miernych škvŕn, napr. tričká, košele, blúzky (prepotené, viackrát nosené), uteráky, posteľná bielizeň (používané max. 1 týždeň)


	<TABLE ROW>
	Teplota podľa etikety s informáciami o ošetrovaní textílií a množstvo pracieho prostriedku podľa odporúčaného dávkovania na silné znečistenie
	Teplota podľa etikety s informáciami o ošetrovaní textílií a množstvo pracieho prostriedku podľa odporúčaného dávkovania na silné znečistenie

	Silné
	Silné

	Zreteľne viditeľné znečistenia a/alebo škvrny napr. utierky na riad, dojčenská bielizeň, pracovné odevy
	Zreteľne viditeľné znečistenia a/alebo škvrny napr. utierky na riad, dojčenská bielizeň, pracovné odevy





	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>








	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Váš spotrebič
	Váš spotrebič
	Váš spotrebič
	Váš spotrebič
	Váš spotrebič


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>






	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Násypka I
	Násypka 
	I


	Prací prostriedok na predpranie
	Prací prostriedok na predpranie


	<TABLE ROW>
	Násypka i
	Násypka 
	i


	Zmäkčovač, škrob, bieliaci prostriedok
	Zmäkčovač, škrob, bieliaci prostriedok


	<TABLE ROW>
	Násypka II
	Násypka 
	I
	I


	Prací prostriedok na hlavné pranie, zmäkčovací prostriedok, bieliaci prostriedok, soľ na škvrny
	Prací prostriedok na hlavné pranie, zmäkčovací prostriedok, bieliaci prostriedok, soľ na škvrny





	Nikdy neprekročte označenie „MAX“.
	Nikdy neprekročte označenie „MAX“.









	Obsluha spotrebiča
	Obsluha spotrebiča
	Obsluha spotrebiča
	Obsluha spotrebiča
	Obsluha spotrebiča
	Obsluha spotrebiča



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Dbajte na to, aby
	Dbajte na to, aby
	Dbajte na to, aby
	Dbajte na to, aby
	– práčka 
	– práčka 
	– práčka 
	bola odborne nainštalovaná
	pripojená
	od 
	~ Strana 27



	– pred 1. praním sa pralo jedenkrát 
	– pred 1. praním sa pralo jedenkrát 
	bez
	~ Strana 35






	1. Príprava bielizne
	1. Príprava bielizne
	1. Príprava bielizne
	1. Príprava bielizne
	1. Príprava bielizne


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	Triedenie bielizne
	Triedenie bielizne
	podľa:

	Ø druhu tkaniny/druhu vlákien
	Ø druhu tkaniny/druhu vlákien

	Ø farby
	Ø farby

	Ø znečistenia
	Ø znečistenia

	Ø dodržiavania pokynov pre ošetrovanie od výrobcu
	Ø dodržiavania pokynov pre ošetrovanie od výrobcu

	Ø údajov na etiketách pre ošetrovanie bielizne:
	Ø údajov na etiketách pre ošetrovanie bielizne:
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	< ;
	<
	<

	;
	;


	Vyvárka 95 °C, 90 °C
	Vyvárka 95 °C, 90 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	: 9 8
	:
	:

	9
	9

	8
	8


	Farebná bielizeň 60 °C, 40 °C, 30 °C
	Farebná bielizeň 60 °C, 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	B A >
	B
	B

	A 
	A 

	>
	>


	Nekrčivá bielizeň 60 °C, 40 °C, 30 °C
	Nekrčivá bielizeň 60 °C, 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	L K
	L
	L
	L

	K
	K


	Jemná bielizeň 40 °C, 30 °C
	Jemná bielizeň 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	W L K
	W
	W

	L
	L
	L

	K
	K
	K


	Ručne a v práčke praný hodváb a vlna praná za studena, 40 °C, 30 °C
	Ručne a v práčke praný hodváb a vlna praná za studena, 40 °C, 30 °C




	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ž
	Ž
	Ž


	neperte bielizeň v práčke.
	neperte bielizeň v práčke.









	Šetrenie bielizne a práčky:
	Šetrenie bielizne a práčky:
	Šetrenie bielizne a práčky:
	Šetrenie bielizne a práčky:

	– Pri dávkovaní všetkých pracích, pomocných, ošetrujúcich a čistiacich prostriedkov bezpodmienečne dodržiavajte pokyny výrobcov.
	– Pri dávkovaní všetkých pracích, pomocných, ošetrujúcich a čistiacich prostriedkov bezpodmienečne dodržiavajte pokyny výrobcov.

	– Čistiace prostriedky a prostriedky k predbežnej úprave bielizne (napr. prípravky proti škvrnám, predpieracie spreje, ..) sa nesmú dostať do kontaktu s povrchmi práčky. Príp. zvyšky rozprášenej hmly a iné zvyšky/kvapky okamžite zo...
	– Čistiace prostriedky a prostriedky k predbežnej úprave bielizne (napr. prípravky proti škvrnám, predpieracie spreje, ..) sa nesmú dostať do kontaktu s povrchmi práčky. Príp. zvyšky rozprášenej hmly a iné zvyšky/kvapky okamžite zo...

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	– Vyprázdnite vrecká.
	– Vyprázdnite vrecká.

	– Dávajte pozor na kovové predmety (kancelárske sponky atď.) a odstráňte ich.
	– Dávajte pozor na kovové predmety (kancelárske sponky atď.) a odstráňte ich.

	– Chúlostivú bielizeň (pančuchy, podprsenky s ramienkami atď.) perte v sieťke/vrecku.
	– Chúlostivú bielizeň (pančuchy, podprsenky s ramienkami atď.) perte v sieťke/vrecku.

	– Uzavrite zipsy, zapnite gombíky povlakov.
	– Uzavrite zipsy, zapnite gombíky povlakov.

	– Vykefujte piesok z vreciek a záložiek.
	– Vykefujte piesok z vreciek a záložiek.

	– Odstráňte záclonové valčeky alebo ich zaviažte do sieťky/ vrecka.
	– Odstráňte záclonové valčeky alebo ich zaviažte do sieťky/ vrecka.

	– Novú bielizeň perte samostatne.
	– Novú bielizeň perte samostatne.





	2. Príprava spotrebiča
	2. Príprava spotrebiča
	2. Príprava spotrebiča
	2. Príprava spotrebiča
	2. Príprava spotrebiča
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>







	3. Vložte bielizeň do bubna, zvoľte program
	3. Vložte bielizeň do bubna, zvoľte program
	3. Vložte bielizeň do bubna, zvoľte program
	3. Vložte bielizeň do bubna, zvoľte program
	3. Vložte bielizeň do bubna, zvoľte program
	1. Príklop spotrebiča otvorte vytiahnutím hore.
	1. Príklop spotrebiča otvorte vytiahnutím hore.
	1. Príklop spotrebiča otvorte vytiahnutím hore.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	3. Kusy bielizne vkladajte po jednom. Neprekročte maximálnu náplň podľa tabuľky programov.
	3. Kusy bielizne vkladajte po jednom. Neprekročte maximálnu náplň podľa tabuľky programov.
	– Preplnenie zhoršuje výsledok prania a podporuje krčenie.
	– Preplnenie zhoršuje výsledok prania a podporuje krčenie.

	– Vkladajte veľké a malé kusy bielizne spoločne. Rôzne veľké kusy bielizne sa pri odstreďovaní lepšie rozmiestnia.
	– Vkladajte veľké a malé kusy bielizne spoločne. Rôzne veľké kusy bielizne sa pri odstreďovaní lepšie rozmiestnia.

	– Bielizeň nezatláčajte do bubna dvierkami bubna.
	– Bielizeň nezatláčajte do bubna dvierkami bubna.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>



	– Dbajte na to, aby sa dvierka bubna správne zatvorili:
	– Dbajte na to, aby sa dvierka bubna správne zatvorili:
	Kovové háky musia úplne zapadnúť; posúvač musí cez zadnú časť dvierok bubna mierne prečnievať.

	– Medzi dvierka bubna nezacviknite bielizeň.
	– Medzi dvierka bubna nezacviknite bielizeň.


	5. Zvoľte program.
	5. Zvoľte program.
	Program s prídavnými funkciami zvoľte podľa tabuľky programov. Nastavte teplotu a otáčky pri odstreďovaní.






	4. Prostriedky na pranie a ošetrovanie
	4. Prostriedky na pranie a ošetrovanie
	4. Prostriedky na pranie a ošetrovanie
	4. Prostriedky na pranie a ošetrovanie
	4. Prostriedky na pranie a ošetrovanie
	1. Výber správneho pracieho prostriedku závisí od:
	1. Výber správneho pracieho prostriedku závisí od:
	1. Výber správneho pracieho prostriedku závisí od:
	– druhu textílie
	– druhu textílie
	– druhu textílie

	– farby textílie
	– farby textílie

	– teploty vody počas prania
	– teploty vody počas prania

	– druhu a rozsahu znečistenia
	– druhu a rozsahu znečistenia


	– Pri zvolenom oneskorení štartu nepoužívajte tekuté pracie prostriedky.
	– Pri zvolenom oneskorení štartu nepoužívajte tekuté pracie prostriedky.

	– Na hlavné pranie nepoužívajte tekutý prací prostriedok, keď bola zvolená prídavná funkcia „Predpranie“.
	– Na hlavné pranie nepoužívajte tekutý prací prostriedok, keď bola zvolená prídavná funkcia „Predpranie“.

	– Používajte len pracie a ošetrovacie prostriedky pre práčky určené na použitie v domácnosti.
	– Používajte len pracie a ošetrovacie prostriedky pre práčky určené na použitie v domácnosti.

	– Husté zmäkčovacie a škrobiace prostriedky zrieďte malým množstvom vody.
	– Husté zmäkčovacie a škrobiace prostriedky zrieďte malým množstvom vody.


	2. Dávkujte podľa:
	2. Dávkujte podľa:
	– údajov výrobcu
	– údajov výrobcu
	– údajov výrobcu

	– druhu a rozsahu znečistenia
	– druhu a rozsahu znečistenia

	– tvrdosti vody (informujte sa vo vašom vodárenskom podniku)
	– tvrdosti vody (informujte sa vo vašom vodárenskom podniku)

	– množstva náplne (polovičná náplň = 3/4 dávky, mini náplň = 1/2 dávky)
	– množstva náplne (polovičná náplň = 3/4 dávky, mini náplň = 1/2 dávky)


	– Nadmerné dávkovanie vedie k zvýšenej tvorbe peny a zhoršuje čistiaci účinok.
	– Nadmerné dávkovanie vedie k zvýšenej tvorbe peny a zhoršuje čistiaci účinok.

	– Nedostatočné dávkovanie vedie k zašediveniu bielizne a k tvorbe usadenín.
	– Nedostatočné dávkovanie vedie k zašediveniu bielizne a k tvorbe usadenín.

	– Vysokokoncentrovaný práškový a tekutý prací prostriedok dávkujte priamo do bubna.
	– Vysokokoncentrovaný práškový a tekutý prací prostriedok dávkujte priamo do bubna.


	3. Naplnenie pracích a ošetrovacích prostriedkov:
	3. Naplnenie pracích a ošetrovacích prostriedkov:
	– Pracie a ošetrovacie prostriedky neplňte nad označenie „
	– Pracie a ošetrovacie prostriedky neplňte nad označenie „
	– Pracie a ošetrovacie prostriedky neplňte nad označenie „
	MAX


	– Pri programoch bez predprania s teplotou v rozmedzí studená až 40°C použite tekutý prací prostriedok. Taktiež vtedy, keď nie je aktivované „Oneskorenie štartu“. Nezostávajú tak belavé zvyšky pracieho prostriedku.
	– Pri programoch bez predprania s teplotou v rozmedzí studená až 40°C použite tekutý prací prostriedok. Taktiež vtedy, keď nie je aktivované „Oneskorenie štartu“. Nezostávajú tak belavé zvyšky pracieho prostriedku.








	5. Spustenie programu
	5. Spustenie programu
	5. Spustenie programu
	5. Spustenie programu
	5. Spustenie programu
	Informácie k programom nájdete v samostatnej tabuľke programov.
	Informácie k programom nájdete v samostatnej tabuľke programov.

	Ø Zvoľte 
	Ø Zvoľte 
	Ø Zvoľte 
	štart









	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	Počas prania
	Počas prania
	Počas prania
	Počas prania
	Počas prania
	Ø Detská poistka 
	Ø Detská poistka 
	Ø Detská poistka 
	Ø Detská poistka 

	Práčku možno proti neúmyselnej zmene nastavených funkcií zaistiť aktivovaním detskej poistky.
	Aktivovať/deaktivovať: Tlačidlá označené symbolom kľúča podržte súčasne stlačené minimálne 3 sekundy.
	Symbol kľúča sa objaví na displeji (ak je k dispozícii).

	Ø Zmena programu
	Ø Zmena programu
	Ø Zmena programu

	Ak bol omylom spustený nesprávny program:
	1. Zvoľte štart. Kontrolka svieti.
	1. Zvoľte štart. Kontrolka svieti.
	1. Zvoľte štart. Kontrolka svieti.

	2. Zvoľte iný program, inú možnosť, teplotu alebo otáčky.
	2. Zvoľte iný program, inú možnosť, teplotu alebo otáčky.

	3. Zvoľte 
	3. Zvoľte 
	štart




	Ø Zrušenie programu
	Ø Zrušenie programu
	Ø Zrušenie programu

	1. Tlačidlo 
	1. Tlačidlo 
	1. Tlačidlo 
	Vymazať


	2. Na displeji (ak je k dispozícii) sa objaví 
	2. Na displeji (ak je k dispozícii) sa objaví 
	rES


	3. Prípadne prítomná voda sa odčerpá.
	3. Prípadne prítomná voda sa odčerpá.

	4. Príklop sa môže otvoriť.
	4. Príklop sa môže otvoriť.








	Koniec programu
	Koniec programu
	Koniec programu
	Koniec programu
	Koniec programu
	Symbol „Príklop odblokovaný“ sa rozsvieti, príp. sa objaví na displeji (ak je k dispozícii).






	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	1. Volič programov nastavte na „Vyp.“
	1. Volič programov nastavte na „Vyp.“
	1. Volič programov nastavte na „Vyp.“
	1. Volič programov nastavte na „Vyp.“
	1. Volič programov nastavte na „Vyp.“

	2. Otvorte spotrebič, vyberte bielizeň
	2. Otvorte spotrebič, vyberte bielizeň
	– Nezabudnite v bubne žiadne kusy bielizne. Mohli by sa dostať do ďalšieho prania alebo niečo zafarbiť.
	– Nezabudnite v bubne žiadne kusy bielizne. Mohli by sa dostať do ďalšieho prania alebo niečo zafarbiť.

	– Príklop a bubon nechajte otvorený, aby zvyšková voda mohla vyschnúť.
	– Príklop a bubon nechajte otvorený, aby zvyšková voda mohla vyschnúť.

	– Vždy počkajte na koniec programu, pretože ináč je spotrebič ešte zablokovaný.
	– Vždy počkajte na koniec programu, pretože ináč je spotrebič ešte zablokovaný.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>











	Čistenie a údržba
	Čistenie a údržba
	Čistenie a údržba
	Čistenie a údržba
	Čistenie a údržba
	Čistenie a údržba



	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>

	a údržba



	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	Ø Zvyšky pracieho prostriedku okamžite odstráňte.
	Ø Zvyšky pracieho prostriedku okamžite odstráňte.
	Ø Zvyšky pracieho prostriedku okamžite odstráňte.

	Ø Utrite mäkkou, suchou handričkou.
	Ø Utrite mäkkou, suchou handričkou.

	Ø Čistenie prúdom vody je zakázané.
	Ø Čistenie prúdom vody je zakázané.

	Ø Nepoužívajte čistiace prostriedky s obsahom rozpúšťadiel, abrazívne prášky, čističe skla, univerzálne čističe alebo zápalné tekutiny. Mohli by poškodiť povrchy.
	Ø Nepoužívajte čistiace prostriedky s obsahom rozpúšťadiel, abrazívne prášky, čističe skla, univerzálne čističe alebo zápalné tekutiny. Mohli by poškodiť povrchy.






	Prací bubon
	Prací bubon
	Prací bubon
	Prací bubon
	Prací bubon
	Použite čistiaci prostriedok bez chlóru, nepoužívajte oceľovú vlnu, zápalné kvapaliny.




	Odstránenie vodného kameňa
	Odstránenie vodného kameňa
	Odstránenie vodného kameňa
	Odstránenie vodného kameňa
	Odstránenie vodného kameňa
	Pri správnom dávkovaní pracieho prostriedku nie je potrebné. Ak predsa áno, postupujte podľa údajov výrobcu odvápňovacieho prostriedku. Vhodné odvápňovacie prostriedky je možné zakúpiť na našej internetovej stránke alebo v zákazn...
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	Čistenie nádržky na prací prostriedok
	Čistenie nádržky na prací prostriedok
	Čistenie nádržky na prací prostriedok
	Čistenie nádržky na prací prostriedok
	Čistenie nádržky na prací prostriedok
	Nádržku na prací prostriedok čistite pravidelne (minimálne 3 až 4 razy ročne), aby sa zabránilo usadzovaniu pracích prostriedkov.
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	2. Nádržku na prací prostriedok vytiahnite dopredu.
	2. Nádržku na prací prostriedok vytiahnite dopredu.
	V nádržke na prací prostriedok sa môže nachádzať voda. Nádržku na prací prostriedok držte zvislo.
	V nádržke na prací prostriedok sa môže nachádzať voda. Nádržku na prací prostriedok držte zvislo.


	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>




	4. Vložku nádržky na aviváž na zadnej strane nádržky na prací prostriedok znova vložte.
	4. Vložku nádržky na aviváž na zadnej strane nádržky na prací prostriedok znova vložte.

	5. Dolné príchytky nádržky na prací prostriedok zaveďte do pripravených otvorov v príklope a nádržku na prací prostriedok zatlačte proti príklopu tak, aby zapadla. 
	5. Dolné príchytky nádržky na prací prostriedok zaveďte do pripravených otvorov v príklope a nádržku na prací prostriedok zatlačte proti príklopu tak, aby zapadla. 






	Filter odtokového čerpadla je upchatý
	Filter odtokového čerpadla je upchatý
	Filter odtokového čerpadla je upchatý
	Filter odtokového čerpadla je upchatý
	Filter odtokového čerpadla je upchatý
	Práčka je vybavená samočistiacim čerpadlom. Filter zadržiava predmety, ako sú gombíky, mince atď.
	Filter pravidelne kontrolujte (minimálne dva až tri razy ročne). Predovšetkým:
	Ø ak práčka neodčerpáva vodu a neodstreďuje bezchybne.
	Ø ak práčka neodčerpáva vodu a neodstreďuje bezchybne.
	Ø ak práčka neodčerpáva vodu a neodstreďuje bezchybne.

	Ø ak sa rozsvieti oznam „Vyčistiť čerpadlo“.
	Ø ak sa rozsvieti oznam „Vyčistiť čerpadlo“.


	Nebezpečenstvo obarenia
	Nebezpečenstvo obarenia
	Prací roztok je pri praní pri vysokých teplotách horúci. Pri dotyku horúceho pracieho roztoku môže dôjsť k popáleninám. 
	Prací roztok nechajte vychladnúť.

	Vodovodný kohútik zatvorte, aby nepritekala ďalšia voda a aby sa nemusela vypustiť cez odtokové čerpadlo.
	Vodovodný kohútik zatvorte, aby nepritekala ďalšia voda a aby sa nemusela vypustiť cez odtokové čerpadlo.

	1. Vypnite spotrebič. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Vypnite spotrebič. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Vypnite spotrebič. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
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	3. Podložte misku.
	3. Podložte misku.

	4. Filter pomaly otáčajte v smere proti chodu hodinových ručičiek. Ešte ho neodstraňujte!
	4. Filter pomaly otáčajte v smere proti chodu hodinových ručičiek. Ešte ho neodstraňujte!

	5. Nechajte vodu odtiecť.
	5. Nechajte vodu odtiecť.
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	7. Filter a komoru filtra vyčistite.
	7. Filter a komoru filtra vyčistite.

	8. Zabezpečte, aby sa krídlo čerpadla (v kryte za filtrom) dalo otáčať.
	8. Zabezpečte, aby sa krídlo čerpadla (v kryte za filtrom) dalo otáčať.

	9. Vložte filter. V smere chodu hodinových ručičiek pevne zatočte až na doraz.
	9. Vložte filter. V smere chodu hodinových ručičiek pevne zatočte až na doraz.

	10. Do bubna nalejte 1 l vody, aby ste sa ubezpečili, že neuniká voda z filtra.
	10. Do bubna nalejte 1 l vody, aby ste sa ubezpečili, že neuniká voda z filtra.

	11. Prístup k čerpadlu zatvorte.
	11. Prístup k čerpadlu zatvorte.

	12. Zasuňte sieťovú zástrčku.
	12. Zasuňte sieťovú zástrčku.






	Upchatá odtoková hadica na sifóne
	Upchatá odtoková hadica na sifóne
	Upchatá odtoková hadica na sifóne
	Upchatá odtoková hadica na sifóne
	Upchatá odtoková hadica na sifóne
	1. Vypnite spotrebič. Vytiahnite sieťovú zástrčku.
	1. Vypnite spotrebič. Vytiahnite sieťovú zástrčku.
	1. Vypnite spotrebič. Vytiahnite sieťovú zástrčku.
	Môže vytiecť zvyšná voda!
	Môže vytiecť zvyšná voda!
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	3. Vyčistite odtokovú hadicu a hrdlo sifónu.
	3. Vyčistite odtokovú hadicu a hrdlo sifónu.

	4. Nasaďte opäť odtokovú hadicu a zaistite pripojovacie miesto pomocou hadicovej spony.
	4. Nasaďte opäť odtokovú hadicu a zaistite pripojovacie miesto pomocou hadicovej spony.






	Sitko v prívode vody upchaté
	Sitko v prívode vody upchaté
	Sitko v prívode vody upchaté
	Sitko v prívode vody upchaté
	Sitko v prívode vody upchaté
	Sitko pravidelne kontrolujte a čistite (minimálne dva a tri razy ročne).
	1. Zatvorte vodovodný kohútik! Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Zatvorte vodovodný kohútik! Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Zatvorte vodovodný kohútik! Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

	2. Odskrutkujte hadicu od vodovodného kohútika.
	2. Odskrutkujte hadicu od vodovodného kohútika.

	3. Sitko na konci hadice starostlivo vyčistite malou kefkou (napr. zubnou kefkou).
	3. Sitko na konci hadice starostlivo vyčistite malou kefkou (napr. zubnou kefkou).
	Hadicu nikdy neponorte do vody.
	Hadicu nikdy neponorte do vody.


	4. Hadicu znova naskrutkujte na vodovodný kohútik. Nepoužívajte kliešte!
	4. Hadicu znova naskrutkujte na vodovodný kohútik. Nepoužívajte kliešte!

	5. Zasuňte sieťovú zástrčku.
	5. Zasuňte sieťovú zástrčku.


	Prívodná hadica
	Prívodná hadica
	– Pravidelne kontrolujte, či nie je zvetraná a prasknutá, v príp. potreby ju vymeňte.
	– Pravidelne kontrolujte, či nie je zvetraná a prasknutá, v príp. potreby ju vymeňte.
	– Pravidelne kontrolujte, či nie je zvetraná a prasknutá, v príp. potreby ju vymeňte.
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	– Prívodná hadica so systémom Aqua­Stop (obr. vľavo) má bezpečnostný ventil na ochranu pred nekontrolovaným prívodom vody. Keď sa priezor (pozri vodorovnú šípku) tohto ventilu zafarbí na červeno, bezpečnostný mechanizmus sa spusti...
	– Prívodná hadica so systémom Aqua­Stop (obr. vľavo) má bezpečnostný ventil na ochranu pred nekontrolovaným prívodom vody. Keď sa priezor (pozri vodorovnú šípku) tohto ventilu zafarbí na červeno, bezpečnostný mechanizmus sa spusti...
	– Prívodná hadica so systémom Aqua­Stop (obr. vľavo) má bezpečnostný ventil na ochranu pred nekontrolovaným prívodom vody. Keď sa priezor (pozri vodorovnú šípku) tohto ventilu zafarbí na červeno, bezpečnostný mechanizmus sa spusti...
	~ 


	– Prívodná hadica so systémom Aqua­Stop má v závislosti od modelu odblokovacie zariadenie (pozri zvislú šípku), ktoré sa musí držať stlačené, kým sa hadica odskrutkuje od vodovodného kohútika.
	– Prívodná hadica so systémom Aqua­Stop má v závislosti od modelu odblokovacie zariadenie (pozri zvislú šípku), ktoré sa musí držať stlačené, kým sa hadica odskrutkuje od vodovodného kohútika.
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	– Na prívodných hadiciach s priehľadným plášťom pravidelne kontrolujte farbu plášťa. Zintenzívnenie farby miestami upozorňuje na netesnosť. Hadica sa musí vymeniť. 
	– Na prívodných hadiciach s priehľadným plášťom pravidelne kontrolujte farbu plášťa. Zintenzívnenie farby miestami upozorňuje na netesnosť. Hadica sa musí vymeniť. 
	– Na prívodných hadiciach s priehľadným plášťom pravidelne kontrolujte farbu plášťa. Zintenzívnenie farby miestami upozorňuje na netesnosť. Hadica sa musí vymeniť. 
	~ 
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	Odstránenie predmetu medzi bubnom a nádržou s vodou
	Odstránenie predmetu medzi bubnom a nádržou s vodou
	Odstránenie predmetu medzi bubnom a nádržou s vodou
	Odstránenie predmetu medzi bubnom a nádržou s vodou
	Odstránenie predmetu medzi bubnom a nádržou s vodou


	Ak spadne predmet medzi bubon a nádrž s vodou, môžete ho odstrániť nasledovne:
	1. Spotrebič vypnite, vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Spotrebič vypnite, vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Spotrebič vypnite, vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

	2. Vyberte bielizeň z bubna.
	2. Vyberte bielizeň z bubna.
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	5. Bubon otočte o polovicu otáčky; predmet možno cez vzniknutý otvor vybrať z bubna.
	5. Bubon otočte o polovicu otáčky; predmet možno cez vzniknutý otvor vybrať z bubna.

	6. Plastovú časť vnútri bubna znova založte. Vrchol plastovej časti umiestnite cez otvor na prvej strane bubna.
	6. Plastovú časť vnútri bubna znova založte. Vrchol plastovej časti umiestnite cez otvor na prvej strane bubna.
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	8. Zatvorte dvierka bubna a bubon otočte o polovicu otáčky. Skontrolujte polohu a upevnenie plastovej časti.
	8. Zatvorte dvierka bubna a bubon otočte o polovicu otáčky. Skontrolujte polohu a upevnenie plastovej časti.

	9. Zasuňte sieťovú zástrčku
	9. Zasuňte sieťovú zástrčku


	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Porucha
	Porucha

	Príčina/náprava/rady
	Príčina/náprava/rady



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Spotrebič sa nedá spustiť; nesvieti žiadna indikácia
	Spotrebič sa nedá spustiť; nesvieti žiadna indikácia

	– Je zástrčka zasunutá? 
	– Je zástrčka zasunutá?
	– Je zástrčka zasunutá?
	– Je zástrčka zasunutá?

	– Nie je zásuvka chybná? Je v nej istenie?
	– Nie je zásuvka chybná? Je v nej istenie?




	<TABLE ROW>
	Spotrebič sa po stlačení Štart/Pauza nespustí
	Spotrebič sa po stlačení Štart/Pauza nespustí

	– Je príklop správne zatvorený? 
	– Je príklop správne zatvorený?
	– Je príklop správne zatvorený?
	– Je príklop správne zatvorený?

	– Blokovanie tlačidiel aktivované? Na odblokovanie tlačidlá označené symbolom kľúča podržte súčasne stlačené minimálne 3 sekundy. Symbol kľúča na displeji zhasne.
	– Blokovanie tlačidiel aktivované? Na odblokovanie tlačidlá označené symbolom kľúča podržte súčasne stlačené minimálne 3 sekundy. Symbol kľúča na displeji zhasne.




	<TABLE ROW>
	Práčka sa zastaví počas programu, ukazovateľ Štart/ Pauza bliká
	Práčka sa zastaví počas programu, ukazovateľ Štart/ Pauza bliká

	– Stop plákania aktivovaný? Na ukončenie stlačte Štart/Pauza alebo Odčerpanie vody. 
	– Stop plákania aktivovaný? Na ukončenie stlačte Štart/Pauza alebo Odčerpanie vody.
	– Stop plákania aktivovaný? Na ukončenie stlačte Štart/Pauza alebo Odčerpanie vody.
	– Stop plákania aktivovaný? Na ukončenie stlačte Štart/Pauza alebo Odčerpanie vody.

	– Program bol zmenený. Znova zvoľte program a spustite ho.
	– Program bol zmenený. Znova zvoľte program a spustite ho.

	– Program prerušený a príklop otvorený? Príklop zatvorte a program spustite nanovo.
	– Program prerušený a príklop otvorený? Príklop zatvorte a program spustite nanovo.

	– Svietia ukazovatele chyby?
	– Svietia ukazovatele chyby?

	– Skontrolujte prívod vody a prívodnú hadicu.
	– Skontrolujte prívod vody a prívodnú hadicu.




	<TABLE ROW>
	Zvyšky pracieho prostriedku v nádržke na prací prostriedok po praní
	Zvyšky pracieho prostriedku v nádržke na prací prostriedok po praní

	– Je nádržka na prací prostriedok správne vložená? 
	– Je nádržka na prací prostriedok správne vložená?
	– Je nádržka na prací prostriedok správne vložená?
	– Je nádržka na prací prostriedok správne vložená?

	– Filter v prívodnej hadici upchatý?
	– Filter v prívodnej hadici upchatý?




	<TABLE ROW>
	Veľká hlučnosť, vibrácie a pohybovanie sa práčky po miestnosti počas odstreďovania.
	Veľká hlučnosť, vibrácie a pohybovanie sa práčky po miestnosti počas odstreďovania.

	– Stojí práčka vodorovne? Je správne vyvážená? 
	– Stojí práčka vodorovne? Je správne vyvážená?
	– Stojí práčka vodorovne? Je správne vyvážená?
	– Stojí práčka vodorovne? Je správne vyvážená?

	– Je odstránená prepravná poistka?
	– Je odstránená prepravná poistka?




	<TABLE ROW>
	Výsledok odstreďovania nie je uspokojivý. 
	Výsledok odstreďovania nie je uspokojivý.
	Bielizeň je mokrá/ príliš vlhká.

	Spotrebič má systém kontroly rovnomerného rozloženia bielizne. Po naplnení ťažkými kusmi bielizne (napr. kúpací plášť) sa počet otáčok pri odstreďovaní kvôli šetreniu spotrebiča automaticky zníži. Príp. sa proces odstreďovan...
	Spotrebič má systém kontroly rovnomerného rozloženia bielizne. Po naplnení ťažkými kusmi bielizne (napr. kúpací plášť) sa počet otáčok pri odstreďovaní kvôli šetreniu spotrebiča automaticky zníži. Príp. sa proces odstreďovan...
	– Pridajte ľahké kusy bielizne a program odstredenia zopakujte.
	– Pridajte ľahké kusy bielizne a program odstredenia zopakujte.
	– Pridajte ľahké kusy bielizne a program odstredenia zopakujte.

	– Nadmerné tvorenie peny môže zabrániť odstreďovaniu. Spustite program plákania a odstreďovania. Vyvarujte sa nadmerného dávkovania.
	– Nadmerné tvorenie peny môže zabrániť odstreďovaniu. Spustite program plákania a odstreďovania. Vyvarujte sa nadmerného dávkovania.

	– Sú nastavené nízke otáčky pri odstreďovaní?
	– Sú nastavené nízke otáčky pri odstreďovaní?




	<TABLE ROW>
	Dĺžka programu je dlhšia/kratšia ako bolo pôvodne zobrazené/uvedené.
	Dĺžka programu je dlhšia/kratšia ako bolo pôvodne zobrazené/uvedené.

	Nejde o poruchu. 
	Nejde o poruchu.
	Práčka na základe faktorov ako nadmerné tvorenie peny, nevyváženosť náplne kvôli ťažkým kusom bielizne, dlhší čas ohrevu následkom zníženej teploty pritekajúcej vody atď. prispôsobí trvanie programu.


	<TABLE ROW>
	„Nevyváženosť pri odstreďovaní“ 
	„Nevyváženosť pri odstreďovaní“ 
	Ukazovateľ odstreďovania na ukazovateli priebehu programu bliká alebo počet otáčok odstreďovania bliká na displeji po skončení programu (podľa modelu). Bielizeň je ešte mokrá.

	Nevyváženosť bielizne počas odstreďovania zrušila fázu odstreďovania na ochranu práčky. Príčinou môže byť malá dávka bielizne, ktorá pozostáva z malého množstva dobre sajúcich kusov (napr. uteráky) alebo veľkých/ťažkých ku...
	Nevyváženosť bielizne počas odstreďovania zrušila fázu odstreďovania na ochranu práčky. Príčinou môže byť malá dávka bielizne, ktorá pozostáva z malého množstva dobre sajúcich kusov (napr. uteráky) alebo veľkých/ťažkých ku...
	– Pokiaľ je to možné, vyvarujte sa malých dávok bielizne.
	– Pokiaľ je to možné, vyvarujte sa malých dávok bielizne.
	– Pokiaľ je to možné, vyvarujte sa malých dávok bielizne.

	– Podľa možnosti, ak sa má prať ťažký kus bielizne, pridajte k nemu viac kusov bielizne rôznej veľkosti. 
	– Podľa možnosti, ak sa má prať ťažký kus bielizne, pridajte k nemu viac kusov bielizne rôznej veľkosti. 


	Ak chcete odstreďovať mokrú bielizeň: Pridajte viac kusov bielizne rôznej veľkosti a spustite program „Plákanie & odstredenie“.







	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Blikajúci ukazovateľ chyby
	Blikajúci ukazovateľ chyby

	Oznam na displeji (ak je k dispozícii)
	Oznam na displeji (ak je k dispozícii)

	Príčina/náprava
	Príčina/náprava



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Vodovodný kohútik zatvorený
	Vodovodný kohútik zatvorený

	Zásobovanie vodou chýba alebo je nedostatočné. 
	Zásobovanie vodou chýba alebo je nedostatočné.
	– Vodovodná kohútik je zatvorený / nie je úplne otvorený,
	– Vodovodná kohútik je zatvorený / nie je úplne otvorený,
	– Vodovodná kohútik je zatvorený / nie je úplne otvorený,

	– prívodná hadica je zalomená/zacviknutá
	– prívodná hadica je zalomená/zacviknutá

	– Príliš nízky tlak vody. Vyčistite sitko. 
	– Príliš nízky tlak vody. Vyčistite sitko. 

	– Pre modely s hadicou so systémom Aqua-Stop: Farba v kontrolnom okienku bezpečnostného ventilu červená - hadicu vymeňte.
	– Pre modely s hadicou so systémom Aqua-Stop: Farba v kontrolnom okienku bezpečnostného ventilu červená - hadicu vymeňte.




	<TABLE ROW>
	Vyčistiť čerpadlo
	Vyčistiť čerpadlo

	Voda sa neodčerpáva. 
	Voda sa neodčerpáva. 
	– Upchaté odtokové čerpadlo. Vyčistite filter. 
	– Upchaté odtokové čerpadlo. Vyčistite filter. 
	– Upchaté odtokové čerpadlo. Vyčistite filter. 

	– Upchatá odtoková rúra/odtoková hadica. Vyčistite odtokovú hadicu na sifóne. 
	– Upchatá odtoková rúra/odtoková hadica. Vyčistite odtokovú hadicu na sifóne. 


	Po odstránení poruchy spustite program Odčerpanie vody alebo tlačidlo Vymazať podržte stlačené min. 3 sekundy.


	<TABLE ROW>
	Servis
	Servis

	bdd (modely bez displeja: Všetky kontrolky svietia)
	bdd (modely bez displeja: Všetky kontrolky svietia)

	Práčka sa zastaví uprostred programu. 
	Práčka sa zastaví uprostred programu.
	Dvierka bubna otvorené/nesprávne zatvorené: Tlačidlo Vymazať podržte stlačené minimálne 3 sekundy, kým sa nerozsvieti 
	Dvierka otvorené



	<TABLE ROW>
	Servis
	Servis

	F02 až F35 
	F02 až F35 
	F06
	FA

	Porucha elektrickej súčiastky. 
	Porucha elektrickej súčiastky.
	Spustite program Odčerpanie vody alebo tlačidlo Vymazať/Odčerpanie vody podržte stlačené min. 3 sekundy.
	Skontrolujte, či pre daný typ bielizne bol zvolený správny program a či bolo dodržané maximálne množstvo náplne (pozri tabuľku programov). „Vymazať“ podržte stlačené min. 3 sekundy; program sa zruší. Potom zvoľte vhodný program...
	Porucha bezpečnostného zariadenia Aqua-Stop.
	Vypnite spotrebič, vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky, zatvorte vodovodný kohútik. 
	Spotrebič opatrne nakloňte dopredu. Nechajte odtiecť vodu z dna spotrebiča. Potom:
	– Zasuňte sieťovú zástrčku
	– Zasuňte sieťovú zástrčku
	– Zasuňte sieťovú zástrčku

	– Otvorte vodovodný kohútik
	– Otvorte vodovodný kohútik

	– Spustite nanovo program
	– Spustite nanovo program




	<TABLE ROW>
	Servis
	Servis

	Fod
	Fod

	Extrémne penenie 
	Extrémne penenie
	Program prerušený nadmerným tvorením peny
	– Spustite program plákania a odstreďovania.
	– Spustite program plákania a odstreďovania.
	– Spustite program plákania a odstreďovania.
	– Spustite program plákania a odstreďovania.

	– Spustite nanovo požadovaný program. Použite menej pracieho prostriedku.
	– Spustite nanovo požadovaný program. Použite menej pracieho prostriedku.





	<TABLE ROW>
	Ak by chybná funkcia pretrvávala: Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky, zatvorte vodovodný kohútik a zavolajte zákaznícky servis.
	Ak by chybná funkcia pretrvávala: Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky, zatvorte vodovodný kohútik a zavolajte zákaznícky servis.
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	Ak nedokážete poruchu sami odstrániť, 
	Ak nedokážete poruchu sami odstrániť, 
	Ak nedokážete poruchu sami odstrániť, 
	Poruchy, čo robiť? 
	~ Strana 20

	Zákazníckemu servisu vždy uveďte číslo výrobku (č. E) a výrobné číslo (č. FD) spotrebiča.
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	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
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	<GRAPHIC>


	Tieto údaje nájdete za prístupovými dvierkami k čerpadlu a na zadnej strane spotrebiča. 
	Tieto údaje nájdete za prístupovými dvierkami k čerpadlu a na zadnej strane spotrebiča.


	<TABLE ROW>
	Číslo výrobku
	Číslo výrobku

	Výrobné číslo
	Výrobné číslo





	Dôverujte kompetentnosti výrobcu. 
	Dôverujte kompetentnosti výrobcu.

	Obráťte sa na nás. Zaistíte tak, že oprava bude vykonaná vyškolenými servisnými technikmi, ktorí majú k dispozícii originálne náhradné dielce.






	Inštalácia spotrebiča
	Inštalácia spotrebiča
	Inštalácia spotrebiča
	Inštalácia spotrebiča
	Inštalácia spotrebiča
	Inštalácia spotrebiča



	<GRAPHIC>
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	Pri pripojení odtokovej hadice vody na sifón sa navyše potrebuje:
	Pri pripojení odtokovej hadice vody na sifón sa navyše potrebuje:
	Pri pripojení odtokovej hadice vody na sifón sa navyše potrebuje:
	Pri pripojení odtokovej hadice vody na sifón sa navyše potrebuje:

	1 hadicová spona ∅ 24–40 mm (špecializované predajne) na pripojenie k sifónu. 
	Prípojka vody
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	Potrebné náradie:
	Potrebné náradie:
	Potrebné náradie:
	Potrebné náradie:
	Ø Vodováha na vyváženie
	Ø Vodováha na vyváženie

	Ø Plochý skrutkovač alebo kľúč na šesťhrannú hlavu skrutky č. 8 na uvoľnenie prepravných poistiek 
	Ø Plochý skrutkovač alebo kľúč na šesťhrannú hlavu skrutky č. 8 na uvoľnenie prepravných poistiek 




	Dĺžky hadíc a vedení 
	Dĺžky hadíc a vedení 
	Dĺžky hadíc a vedení 
	Dĺžky hadíc a vedení 
	Dĺžky hadíc a vedení 
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	Pri použití držiaka hadice sa skrátia možné dĺžky hadíc!
	Pri použití držiaka hadice sa skrátia možné dĺžky hadíc!

	Možno zakúpiť v špecializovaných predajniach/v zákazníckom servise:
	Možno zakúpiť v špecializovaných predajniach/v zákazníckom servise:
	Ø Predlžovací prvok pre bezpečnostné zariadenie Aqua­Stop, príp. prívodná hadica studenej vody (cca 2,50 m).
	Ø Predlžovací prvok pre bezpečnostné zariadenie Aqua­Stop, príp. prívodná hadica studenej vody (cca 2,50 m).
	Obj. č. WMZ2380, WZ10130, CZ11350, Z7070X0

	Ø Dlhšia prívodná hadica (cca 2,5 m) pre model Standard.
	Ø Dlhšia prívodná hadica (cca 2,5 m) pre model Standard.






	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Rozmery 
	Rozmery
	(šírka x hĺbka x výška)

	40 x 65 x 90 cm
	40 x 65 x 90 cm


	<TABLE ROW>
	Hmotnosť
	Hmotnosť

	cca 58 kg
	cca 58 kg


	<TABLE ROW>
	Sieťové pripojenie
	Sieťové pripojenie

	Menovité napätie 220-240 V, 50 Hz 
	Menovité napätie 220-240 V, 50 Hz
	Menovitý prúd 10 A
	Menovitý výkon 2 300 W


	<TABLE ROW>
	Tlak vody
	Tlak vody

	100-1 000 kPa (1-10 bar)
	100-1 000 kPa (1-10 bar)
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	Vlhkosť v bubne je podmienená výstupnou kontrolou.
	Vlhkosť v bubne je podmienená výstupnou kontrolou.
	Vlhkosť v bubne je podmienená výstupnou kontrolou.
	Vlhkosť v bubne je podmienená výstupnou kontrolou.



	Bezpečná inštalácia
	Bezpečná inštalácia
	Bezpečná inštalácia
	Bezpečná inštalácia
	Bezpečná inštalácia


	Nebezpečenstvo poranenia
	Nebezpečenstvo poranenia
	Nebezpečenstvo poranenia
	Nebezpečenstvo poranenia
	– Práčka ma vysokú hmotnosť - pozor/ nebezpečenstvo pri dvíhaní. Dvíhajte minimálne vo dvojici.
	– Práčka ma vysokú hmotnosť - pozor/ nebezpečenstvo pri dvíhaní. Dvíhajte minimálne vo dvojici.
	– Práčka ma vysokú hmotnosť - pozor/ nebezpečenstvo pri dvíhaní. Dvíhajte minimálne vo dvojici.

	– Pri dvíhaní sa môžu odstávajúce časti (napr. príklop) odlomiť a spôsobiť poranenia.
	– Pri dvíhaní sa môžu odstávajúce časti (napr. príklop) odlomiť a spôsobiť poranenia.
	Práčku nedvíhajte za odstávajúce časti.



	Nebezpečenstvo zakopnutia!
	Nebezpečenstvo zakopnutia!
	Nevhodným uložením hadíc a sieťových vodičov hrozí nebezpečenstvo zakopnutia a poranenia.
	Hadice a vedenia uložte tak, aby nevzniklo nebezpečenstvo zakopnutia.

	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	– Zmrznuté hadice sa môžu zlomiť/prasknúť.
	– Zmrznuté hadice sa môžu zlomiť/prasknúť.
	– Zmrznuté hadice sa môžu zlomiť/prasknúť.
	Práčku neinštalujte na miestach ohrozených namŕzaním a/alebo v exteriéroch.

	– Pri dvíhaní práčky za odstávajúce časti (napr. príklop) sa tieto môžu odlomiť a spôsobiť poranenia.
	– Pri dvíhaní práčky za odstávajúce časti (napr. príklop) sa tieto môžu odlomiť a spôsobiť poranenia.
	Práčku nedvíhajte za odstávajúce časti.



	– Okrem tu uvedených pokynov môžu navyše platiť aj osobitné predpisy príslušného vodárenského a elektrárenského podniku.
	– Okrem tu uvedených pokynov môžu navyše platiť aj osobitné predpisy príslušného vodárenského a elektrárenského podniku.

	– V prípade pochybností zabezpečte, aby pripojenie vykonal odborník.
	– V prípade pochybností zabezpečte, aby pripojenie vykonal odborník.





	Plocha na umiestnenie
	Plocha na umiestnenie
	Plocha na umiestnenie
	Plocha na umiestnenie
	Plocha na umiestnenie
	Je dôležitá stabilita, aby sa práčka nepohybovala!
	Je dôležitá stabilita, aby sa práčka nepohybovala!
	– Plocha pre postavenie musí byť pevná a rovná.
	– Plocha pre postavenie musí byť pevná a rovná.
	– Plocha pre postavenie musí byť pevná a rovná.

	– Nevhodné sú mäkké podlahy/podlahové krytiny.
	– Nevhodné sú mäkké podlahy/podlahové krytiny.







	Inštalácia na drevené alebo plávajúce podlahy
	Inštalácia na drevené alebo plávajúce podlahy
	Inštalácia na drevené alebo plávajúce podlahy
	Inštalácia na drevené alebo plávajúce podlahy
	Inštalácia na drevené alebo plávajúce podlahy
	Práčka sa môže poškodiť
	Práčka sa môže poškodiť
	Nožičky spotrebiča upevnite bezpodmienečne pomocou príchytiek.
	Príchytky: Obj. č. WMZ 2200, WX 9756, CZ 110600, Z 7080X0

	– Práčku postavte podľa možnosti do rohu miestnosti.
	– Práčku postavte podľa možnosti do rohu miestnosti.
	– Práčku postavte podľa možnosti do rohu miestnosti.
	– Práčku postavte podľa možnosti do rohu miestnosti.

	– Na podlahu naskrutkujte vodeodolnú drevenú dosku (min. 30 mm hrubú).
	– Na podlahu naskrutkujte vodeodolnú drevenú dosku (min. 30 mm hrubú).
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	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	Neodstránené prepravné poistky môžu pri prevádzke práčky poškodiť napr. bubon.
	Pred prvým použitím bezpodmienečne kompletne odstráňte prepravné poistky a uschovajte ich.

	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
	<GRAPHIC>
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	3. Štyri vonkajšie skrutky „B“ znova vložte. Skrutky pevne utiahnite.
	3. Štyri vonkajšie skrutky „B“ znova vložte. Skrutky pevne utiahnite.
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	Nezabudnite štyri vonkajšie skrutky „B“ znova umiestniť! Dobre ich utiahnite!
	Nezabudnite štyri vonkajšie skrutky „B“ znova umiestniť! Dobre ich utiahnite!





	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	Práčka sa môže poškodiť!
	Aby ste v prípade neskoršej prepravy predišli poškodeniu spotrebiča, bezpodmienečne namontujte pred prepravou prepravné poistky. 
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	Bezpečnostné zariadenie Aqua-Stop neponorte do vody.
	Bezpečnostné zariadenie Aqua-Stop neponorte do vody.
	Bezpečnostné zariadenie Aqua-Stop neponorte do vody.
	Bezpečnostné zariadenie Aqua-Stop neponorte do vody.

	– Aby sa predišlo netesnostiam a škodám spôsobeným vodou, bezpodmienečne dodržiavajte pokyny uvedené v tejto kapitole!
	– Aby sa predišlo netesnostiam a škodám spôsobeným vodou, bezpodmienečne dodržiavajte pokyny uvedené v tejto kapitole!

	– Práčku používajte len so studenou pitnou vodou.
	– Práčku používajte len so studenou pitnou vodou.

	– Nepripájajte ju na zmiešavaciu batériu beztlakového ohrievača vody.
	– Nepripájajte ju na zmiešavaciu batériu beztlakového ohrievača vody.

	– Používajte len prívodnú hadicu, ktorá je súčasťou dodávky spotrebiča alebo hadicu zakúpenú u autorizovaného špecializovaného predajcu, nepoužívajte už použitú hadicu!
	– Používajte len prívodnú hadicu, ktorá je súčasťou dodávky spotrebiča alebo hadicu zakúpenú u autorizovaného špecializovaného predajcu, nepoužívajte už použitú hadicu!

	– V prípade pochybností zabezpečte, aby pripojenie vykonal odborník.
	– V prípade pochybností zabezpečte, aby pripojenie vykonal odborník.



	Prívod vody
	Prívod vody
	Prívod vody
	Prívod vody
	Prívod vody
	Prívodnú hadicu neprelamujte, nestláčajte, nemeňte alebo ju neprerežte (v takom prípade už nie je zaručená jej pevnosť).
	Prívodnú hadicu neprelamujte, nestláčajte, nemeňte alebo ju neprerežte (v takom prípade už nie je zaručená jej pevnosť).

	Optimálny tlak vody v rozvodnej sieti: 100-1 000 kPa (1-10 bar)
	Optimálny tlak vody v rozvodnej sieti: 100-1 000 kPa (1-10 bar)
	Ø Pri otvorenom vodovodnom kohútiku je prietok minimálne 8 l/min.
	Ø Pri otvorenom vodovodnom kohútiku je prietok minimálne 8 l/min.

	Ø Pri vyššom tlaku vody namontujte redukčný ventil.
	Ø Pri vyššom tlaku vody namontujte redukčný ventil.


	1. Pripojte prívodnú hadicu vody.
	1. Pripojte prívodnú hadicu vody.
	1. Pripojte prívodnú hadicu vody.
	Závit skrutkových spojení sa môže poškodiť
	Závit skrutkových spojení sa môže poškodiť
	Ak sa skrutkové spojenia utiahnu nástrojom (kliešte) príliš pevne, závit sa môže poškodiť.
	Skrutkové spojenia dotiahnite len rukou.
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	Na vodovodnom kohútiku (¾" = 26,4 mm):
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	Na spotrebiči:
	Na spotrebiči:
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	Odskrutkovanie hadice s bezpečnostným zariadením Aqua-Stop:
	Odskrutkovanie hadice s bezpečnostným zariadením Aqua-Stop:
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	Pri odskrutkovaní hadice s bezpečnostným zariadením Aqua- Stop (ak je k dispozícii) podržte stlačenú odblokovaciu páčku.
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	Skrutkové spojenie je pod tlakom.
	Skrutkové spojenie je pod tlakom.





	Pripojenie odtokovej hadice
	Pripojenie odtokovej hadice
	Pripojenie odtokovej hadice
	Pripojenie odtokovej hadice
	Pripojenie odtokovej hadice
	– Odtokovú hadicu neprelamujte alebo nenaťahujte do dĺžky.
	– Odtokovú hadicu neprelamujte alebo nenaťahujte do dĺžky.

	– Výškový rozdiel medzi inštalačnou plochou a odtokom: 55 - max. 100 cm
	– Výškový rozdiel medzi inštalačnou plochou a odtokom: 55 - max. 100 cm





	Odtok do umývadla
	Odtok do umývadla
	Odtok do umývadla
	Odtok do umývadla
	Odtok do umývadla
	Možné škody spôsobené vodou
	Možné škody spôsobené vodou
	Keď zavesená odtoková hadica následkom vysokého tlaku vody pri odčerpávaní vykĺzne z umývadla, vytekajúca voda môže spôsobiť škody.
	Odtokovú hadicu zaistite proti vykĺznutiu.

	Môže dôjsť k poškodeniu spotrebiča!
	Môže dôjsť k poškodeniu spotrebiča!
	Keď sa koniec odtokovej hadice ponorí do odčerpanej vody, môže sa táto voda naspäť nasať do spotrebiča!
	– Uzatváracia zátka nesmie zakrývať odtok umývadla.
	– Uzatváracia zátka nesmie zakrývať odtok umývadla.
	– Uzatváracia zátka nesmie zakrývať odtok umývadla.

	– Malé umývadlá na umývanie rúk nie sú vhodné.
	– Malé umývadlá na umývanie rúk nie sú vhodné.

	– Pri odčerpávaní skontrolujte, či voda odteká dostatočne rýchlo.
	– Pri odčerpávaní skontrolujte, či voda odteká dostatočne rýchlo.

	– Koniec odtokovej hadice nesmie byť ponorený v odčerpanej vode!
	– Koniec odtokovej hadice nesmie byť ponorený v odčerpanej vode!
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	Uloženie odtokovej hadice
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	Fixačný oblúk sa musí upevniť celkom na konci odtokovej hadice.
	Fixačný oblúk sa musí upevniť celkom na konci odtokovej hadice.





	Odtok do sifónu
	Odtok do sifónu
	Odtok do sifónu
	Odtok do sifónu
	Odtok do sifónu
	Možnosť škôd spôsobených vodou!
	Možnosť škôd spôsobených vodou!
	Keď zavesená odtoková hadica vplyvom vysokého tlaku vody pri odčerpaní vykĺzne zo sifónovej prípojky, môže vytekajúca voda spôsobiť škody.
	Zaistite miesto pripojenia pomocou hadicovej spony, ∅ 24-40 mm (špecializované predajne).
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	Pripojenie





	Odtok do plastovej rúry s gumovým hrdlom
	Odtok do plastovej rúry s gumovým hrdlom
	Odtok do plastovej rúry s gumovým hrdlom
	Odtok do plastovej rúry s gumovým hrdlom
	Odtok do plastovej rúry s gumovým hrdlom
	Možné škody spôsobené vodou
	Možné škody spôsobené vodou
	Keď odtoková hadica následkom vysokého tlaku vody pri odčerpávaní skĺzne z plastovej rúry, vytekajúca voda môže spôsobiť škody.
	Odtokovú hadicu zaistite proti vykĺznutiu.
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	Pripojenie
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	2. Skontrolujte vyváženie práčky pomocou vodováhy, príp. práčku vyvážte. Výšku nastavte otáčaním nožičiek spotrebiča.
	2. Skontrolujte vyváženie práčky pomocou vodováhy, príp. práčku vyvážte. Výšku nastavte otáčaním nožičiek spotrebiča.
	Všetky štyri nožičky spotrebiča musia stáť pevne na podlahe.
	Všetky štyri nožičky spotrebiča musia stáť pevne na podlahe.
	Práčka sa nesmie kývať!
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	Nožičku pritom pevne držte a neprestavujte výšku.
	– Poistné matice všetkých nožičiek spotrebiča musia byť pevne zaskrutkované proti telesu spotrebiča!
	– Poistné matice všetkých nožičiek spotrebiča musia byť pevne zaskrutkované proti telesu spotrebiča!

	– Veľká hlučnosť, vibrácie a „cestovanie“ po miestnosti môžu byť následkom nesprávneho vyváženia!
	– Veľká hlučnosť, vibrácie a „cestovanie“ po miestnosti môžu byť následkom nesprávneho vyváženia!
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	Elektrická bezpečnosť
	Elektrická bezpečnosť
	Elektrická bezpečnosť
	Elektrická bezpečnosť
	Elektrická bezpečnosť
	Nebezpečenstvo ohrozenia života elektrickým prúdom!
	Nebezpečenstvo ohrozenia života elektrickým prúdom!
	Pri kontakte so súčasťami pod napätím je nebezpečenstvo ohrozenia života.
	– Vyťahujte len za sieťovú zástrčku, nie za prívodné vedenie.
	– Vyťahujte len za sieťovú zástrčku, nie za prívodné vedenie.
	– Vyťahujte len za sieťovú zástrčku, nie za prívodné vedenie.

	– Vyťahujte/zastrkujte sieťovú zástrčku iba suchými rukami.
	– Vyťahujte/zastrkujte sieťovú zástrčku iba suchými rukami.

	– Nikdy nevyťahujte sieťovú zástrčku počas prevádzky.
	– Nikdy nevyťahujte sieťovú zástrčku počas prevádzky.

	– Pripojenie práčky je možné len na striedavý prúd, cez predpisovo nainštalovanú zásuvku s ochranným kontaktom.
	– Pripojenie práčky je možné len na striedavý prúd, cez predpisovo nainštalovanú zásuvku s ochranným kontaktom.

	– Sieťové napätie a napäťové údaje na práčke (štítku spotrebiča) sa musia zhodovať.
	– Sieťové napätie a napäťové údaje na práčke (štítku spotrebiča) sa musia zhodovať.

	– Prípojná hodnota, ako aj vyžadovaná poistka sú uvedené na výrobnom štítku spotrebiča.
	– Prípojná hodnota, ako aj vyžadovaná poistka sú uvedené na výrobnom štítku spotrebiča.


	Zaistite, aby:
	– Sa sieťová zástrčka a zásuvka zhodovali.
	– Sa sieťová zástrčka a zásuvka zhodovali.
	– Sa sieťová zástrčka a zásuvka zhodovali.

	– Prierez elektrických vodičov bol dostatočný.
	– Prierez elektrických vodičov bol dostatočný.

	– Uzemnenie bolo vykonané podľa predpisov.
	– Uzemnenie bolo vykonané podľa predpisov.

	– Výmena sieťového kábla (v prípade nutnosti) bola vykonaná iba kvalifikovaným elektrikárom. Náhradný sieťový kábel je možné obdržať v zákazníckom servise.
	– Výmena sieťového kábla (v prípade nutnosti) bola vykonaná iba kvalifikovaným elektrikárom. Náhradný sieťový kábel je možné obdržať v zákazníckom servise.

	– Sa nepoužívali viacnásobné zásuvkové lišty/spojky a predlžovacie káble. 
	– Sa nepoužívali viacnásobné zásuvkové lišty/spojky a predlžovacie káble. 

	– Sa pri použití chrániča s chybovým prúdom použil len typ s týmto znakom 
	– Sa pri použití chrániča s chybovým prúdom použil len typ s týmto znakom 
	z

	Len táto značka zaručuje splnenie súčasne platných predpisov.

	– Sieťová zástrčka bola kedykoľvek dostupná.
	– Sieťová zástrčka bola kedykoľvek dostupná.
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	<GRAPHIC>




	Práčka bola pred opustením závodu dôkladne preskúšaná. Aby sa odstránili možné zvyšky vody z preskúšania, prvý raz perte 
	Práčka bola pred opustením závodu dôkladne preskúšaná. Aby sa odstránili možné zvyšky vody z preskúšania, prvý raz perte 
	Práčka bola pred opustením závodu dôkladne preskúšaná. Aby sa odstránili možné zvyšky vody z preskúšania, prvý raz perte 
	bez

	Práčku nainštalujte a pripojte odborne podľa kapitoly 
	Práčku nainštalujte a pripojte odborne podľa kapitoly 
	Inštalácia od
	~ Strana 25



	1. Skontrolujte práčku.
	1. Skontrolujte práčku.
	1. Skontrolujte práčku.
	Nikdy nepoužívajte poškodenú práčku. Informujte váš zákaznícky servis.
	Nikdy nepoužívajte poškodenú práčku. Informujte váš zákaznícky servis.
	~ Strana 24



	2. Z displeja (ak je k dispozícii) stiahnite ochrannú fóliu.
	2. Z displeja (ak je k dispozícii) stiahnite ochrannú fóliu.

	3. Zasuňte sieťovú zástrčku.
	3. Zasuňte sieťovú zástrčku.

	4. Otvorte vodovodný kohútik.
	4. Otvorte vodovodný kohútik.

	5. Otvorte príklop; uistite sa, či sú dvierka bubna správne zatvorené (nevkladajte bielizeň!).
	5. Otvorte príklop; uistite sa, či sú dvierka bubna správne zatvorené (nevkladajte bielizeň!).

	6. Zvoľte program 
	6. Zvoľte program 
	Bavlna


	7. Nastavte teplotu 
	7. Nastavte teplotu 
	60 °C


	8. Naplňte 1/3 množstva univerzálneho pracieho prostriedku odporúčaného výrobcom na mierne znečistenie do násypky 
	8. Naplňte 1/3 množstva univerzálneho pracieho prostriedku odporúčaného výrobcom na mierne znečistenie do násypky 
	II

	Aby ste zabránili tvoreniu peny, použite len približne tretinu odporúčaného množstva pracieho prostriedku. Nepoužívajte pracie prostriedky na vlnu alebo jemnú bielizeň.
	Aby ste zabránili tvoreniu peny, použite len približne tretinu odporúčaného množstva pracieho prostriedku. Nepoužívajte pracie prostriedky na vlnu alebo jemnú bielizeň.


	9. Zatvorte príklop.
	9. Zatvorte príklop.

	10. Stlačte 
	10. Stlačte 
	Štart


	11. Na konci programu otočte volič programov na „Vyp.“
	11. Na konci programu otočte volič programov na „Vyp.“

	Vaša práčka je teraz pripravená na prevádzku.
	Vaša práčka je teraz pripravená na prevádzku.
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	Prípravné práce
	Prípravné práce
	Prípravné práce
	Prípravné práce
	Prípravné práce
	1. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.
	1. Vytiahnite sieťovú zástrčku zo zásuvky.

	2. Zatvorte vodovodný kohútik.
	2. Zatvorte vodovodný kohútik.

	3. Odmontujte prívodnú a odtokovú hadicu.
	3. Odmontujte prívodnú a odtokovú hadicu.

	4. Počkajte, kým voda vychladne, aby ste predišli popáleninám.
	4. Počkajte, kým voda vychladne, aby ste predišli popáleninám.
	Vypustite zvyšný prací roztok. 
	Údržba - odtokové čerpadlo upchaté
	~ Strana 19
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	Montáž prepravnej poistky
	Montáž prepravnej poistky
	Montáž prepravnej poistky
	Montáž prepravnej poistky
	Montáž prepravnej poistky
	1. Prepravnú poistku znova namontujte.
	1. Prepravnú poistku znova namontujte.
	1. Prepravnú poistku znova namontujte.

	2. Spotrebič prepravujte vo vzpriamenej polohe.
	2. Spotrebič prepravujte vo vzpriamenej polohe.


	Pred uvedením do prevádzky:
	Pred uvedením do prevádzky:

	– bezpodmienečne odstráňte prepravnú poistku! 
	– bezpodmienečne odstráňte prepravnú poistku! 
	– bezpodmienečne
	~ Strana 29


	– Prepravnú rúčku znova uveďte do pôvodnej polohy.
	– Prepravnú rúčku znova uveďte do pôvodnej polohy.

	– Aby ste predišli tomu, že pri ďalšom praní odtečie nepoužitý prací prostriedok do odtoku: Do bubna nalejte 1 l vody a spustite program 
	– Aby ste predišli tomu, že pri ďalšom praní odtečie nepoužitý prací prostriedok do odtoku: Do bubna nalejte 1 l vody a spustite program 
	Odčerpanie vody
	Vymazať/ Odčerpanie vody











	B
	B
	Bezpečnostné upozornenia
	Bezpečnostné upozornenia
	Bezpečnostné upozornenia
	, 5



	Č
	Č
	Čistenie
	Čistenie
	Čistenie

	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	, 17

	Sifón
	Sifón
	, 19

	Sitko
	Sitko
	, 19



	D
	D
	Detská poistka
	Detská poistka
	Detská poistka
	, 15


	Dĺžky hadíc a vedení
	Dĺžky hadíc a vedení
	Dĺžky hadíc a vedení
	, 26



	E
	E
	Elektrické pripojenie
	Elektrické pripojenie
	Elektrické pripojenie
	, 34



	I
	I
	Inštalácia
	Inštalácia
	Inštalácia
	, 27



	K
	K
	Koniec programu
	Koniec programu
	Koniec programu
	, 15



	M
	M
	Montáž prepravných
	Montáž prepravných
	Montáž prepravných

	poistiek
	poistiek
	, 36



	N
	N
	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	Nádržka na prací prostriedok
	, 11



	O
	O
	Obal
	Obal
	Obal
	, 7


	Odstránenie prepravných
	Odstránenie prepravných
	Odstránenie prepravných

	poistiek
	poistiek
	, 29


	Odstránenie vodného kameňa
	Odstránenie vodného kameňa
	Odstránenie vodného kameňa
	, 17


	Odtokové čerpadlo je upchaté
	Odtokové čerpadlo je upchaté
	Odtokové čerpadlo je upchaté
	, 18


	Ochrana životného prostredia
	Ochrana životného prostredia
	Ochrana životného prostredia
	, 7


	Ošetrovanie
	Ošetrovanie
	Ošetrovanie
	, 17

	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	Plášť spotrebiča/ovládací panel
	, 17

	Prací bubon
	Prací bubon
	, 17



	P
	P
	Pokyny na úsporu
	Pokyny na úsporu
	Pokyny na úsporu
	, 7


	Poruchy, čo je nutné robiť?
	Poruchy, čo je nutné robiť?
	Poruchy, čo je nutné robiť?
	, 20


	Predmet medzi bubnom a nádržou s vodou
	Predmet medzi bubnom a nádržou s vodou
	Predmet medzi bubnom a nádržou s vodou
	, 20


	Prípojka vody
	Prípojka vody
	Prípojka vody
	, 30



	R
	R
	Rozsah dodávky
	Rozsah dodávky
	Rozsah dodávky
	, 25



	S
	S
	Spustenie
	Spustenie
	Spustenie

	programu
	programu
	, 14


	Stanovené použitie
	Stanovené použitie
	Stanovené použitie
	, 4


	Starý spotrebič
	Starý spotrebič
	Starý spotrebič
	, 7



	T
	T
	Technické údaje
	Technické údaje
	Technické údaje
	, 26


	Triedenie
	Triedenie
	Triedenie

	bielizne
	bielizne
	, 12



	U
	U
	Údržba
	Údržba
	Údržba
	, 17



	V
	V
	Vodovodná prípojka
	Vodovodná prípojka
	Vodovodná prípojka

	Odtok vody
	Odtok vody
	, 31

	Vodovodná prípojka
	Vodovodná prípojka
	, 30


	Vyváženie
	Vyváženie
	Vyváženie
	, 33



	Z
	Z
	Zákaznícky servis
	Zákaznícky servis
	Zákaznícky servis
	, 24


	Zmena
	Zmena
	Zmena

	programu
	programu
	, 15


	Zoznámenie sa so  spotrebičom
	Zoznámenie sa so  spotrebičom
	Zoznámenie sa so  spotrebičom
	, 11


	Zrušenie
	Zrušenie
	Zrušenie

	programu
	programu
	, 15






	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop
	Záruka Aqua-Stop

	Len pre spotrebiče s Aqua-Stop
	Len pre spotrebiče s Aqua-Stop

	Naviac k nárokom na záruku voči predávajúcemu vyplývajúcim z kúpnej zmluvy a naviac k našej záruke na spotrebič, poskytneme náhradu za nasledujúcich podmienok:
	1. Ak dôjde vplyvom chyby nášho systému Aqua-Stop ku škodám spôsobeným vodou, nahradíme škody privátnym užívateľom.
	1. Ak dôjde vplyvom chyby nášho systému Aqua-Stop ku škodám spôsobeným vodou, nahradíme škody privátnym užívateľom.
	1. Ak dôjde vplyvom chyby nášho systému Aqua-Stop ku škodám spôsobeným vodou, nahradíme škody privátnym užívateľom.

	2. Záručná zodpovednosť platí po celú dobu životnosti spotrebiča.
	2. Záručná zodpovednosť platí po celú dobu životnosti spotrebiča.

	3. Predpokladom nároku na záruku je odborné nainštalovanie a pripojenie spotrebiča s Aqua-Stop podľa nášho návodu; zahŕňa aj odborne vykonané predĺženie Aqua-Stop (originálne príslušenstvo).
	3. Predpokladom nároku na záruku je odborné nainštalovanie a pripojenie spotrebiča s Aqua-Stop podľa nášho návodu; zahŕňa aj odborne vykonané predĺženie Aqua-Stop (originálne príslušenstvo).
	4. Naša záruka sa nevzťahuje na chybné prívodné potrubie alebo armatúry až k prípojke Aqua-Stop na vodovodnom kohútiku.

	5. Na spotrebiče s Aqua-Stop nie je zásadne nutné počas prevádzky dohliadať príp. ich potom uzatvorením vodovodného kohútika zaistiť.
	5. Na spotrebiče s Aqua-Stop nie je zásadne nutné počas prevádzky dohliadať príp. ich potom uzatvorením vodovodného kohútika zaistiť.
	6. Len v prípade dlhšej neprítomnosti vo Vašom byte, napr. pri niekoľkotýždňovej dovolenke, vodovodný kohútik uzavrite.
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	Kontaktné údaje všetkých krajín nájdete v priloženom zozname zákazníckych servisov.
	Kontaktné údaje všetkých krajín nájdete v priloženom zozname zákazníckych servisov.















